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BbpTOK 3@ perynupaHe Ha NoyIoKeHNETO
Ha LWNMoBbYHATA NeHTa LUKypKa

2 JleHTa WwKypka

[onbnHuTenHa pbkoxaaTtka

OcHoBHa pbkoxBaTka

Mpaxoynaesiia Top6uyka

LLlyuep 3a oTBexaaHe Ha npaxa Kbm
npaxoynassiiara Topbuyka

N O g~ W

nyCKOB npekbceay

Buza Ha ManmHaTa OT QUIypuTe, MOXe [§a Ce pas/mdyaBa OT Baums Mozen.
The type of machine in the figures may be different from your model.

D [BoiiHa usonauus
Double isolation

Hocete 3awmTHM aHTUOHNM! Hocete 3awwmtHu ouymnal
Always wear hearing protection! ‘ ® Wear safety glases!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebda! HoceTte 3awmTHa macka!
Refer to instruction manual booklet! Wear dust mask!
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OPUTUHANTHA UHCTPYKLUMUNA 3A YIIOTPEBA

BG

YBaxaemu notpebutenu,

Mo3gpaBneHus 3a NokynkaTta Ha MallMHa OT Hal-O6bp30 pasBuBalLaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuYeckn, 6eH3nHOBM 1 NHeBMATUYHM MalwmnHu - RAIDER. Mpu npaBunHo nHcTanupaHe
n ekcrinoartauus, RAIDER ca curypHu u HagexaHu malumHm 1 pabotaTta ¢ Tsx we Bu goctasu
UCTMHCKO ypoBoncTeue. 3a BawweTo ynobcTBo e usrpageHa n oTnuyHa cepBuaHa Mpexa c 45
cepBu3a B Lsnarta cTpaHa.

Mpeau fa nanonseare Ta3v MalLKHa, MOMS, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTosLwara
“UHcTpyKums 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata 1
ynotpeba, npoveTeTe HaCTOSALMTE MHCTPYKLWW BHUMATENHO, BKMKOYMTENHO MPEnopbKATE U
npegynpexaeHusTa B Tax. 3a u3barsaHe Ha HEHYXHW TPELUKN U WHLUUAEHTU, BaXKHO € Teau
WHCTPYKLMM @ OCTaHaT Ha pasnonoXeHue 3a ObAeLLmM CnpaBKku Ha BCUYKM, KOUTO LU Non3sat
MalumHaTa. AKO 9 NpofafeTe Ha HOB coBCTBEeHUK To “UHCTpyKUMsATa 3a ynoTpeba” Tpsbea fa
ce npefage 3aefHo C Hero, 3a Ja MOXe HOBUS Non3BaTen [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
Mepku 3a 6e30MacHOCT 1 UHCTPYKUuMTE 3a paborta.

“EBpomactep Wwmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbhHOMOLWEH npeacTaBuTen Ha
npousBoanTens u cobcTBeHMK Ha TbproBckaTa mapka RAIDER. AgpechbT Ha ynpaBneHue Ha
dmpmata e rp. Codmsa 1231, byn. “TNlomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogmHa BbB (bypmata € BbBeAeHa cucTeMara 3a ynpaBneHve Ha
kayectBoTo 1ISO 9001:2008 ¢ 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npodhecnoHanHn 1 xobu enekTpuydeckn, NHEBMaTUYHN N MEXAHWUYHU MHCTPYMEHTH 1 obLua
xenesapus. CeptudumkatsT e n3gageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eAnHULA

Mogen ) RD-BS09
HomuHanHo 3axpaHBallo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK: Hz 50
HomuHanHa molHocT W 800
CKOpOCT Ha ABWXEHWEe Ha NeHTaTa Ha npaseH xop, m/min 380
[bmkrHa Ha neHTaTa LWKypKa mm 457
LLivpnHa Ha neHTaTa LWKypKa mm 75
O3HaueHne Ha neHTaTa LUKypKka mm 75x457
AKTVBHA LINMMOBBYHA NOBBPXHOCT mm 75x130
Knac Ha 3awuTta Ha n3onauusta - Il
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O6wu yka3aHusa 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM yKa3aHMSI.
HecnaseaHeTo Ha npuBeageHUTe mno-gony
yKasaHusi MoXe fa gosefe A0 TOKOB yaap,
noxap u/vnm Texkun TpaBmu. CbxpaHsaBanTe
Te3u yKa3aHUA Ha CUTYPHO MACTO.

1. Be3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSICTO.

1.1. NMopawbpxanTe pabOTHOTO CU MSICTO
yucto u pobpe ocBeTeHo. Be3nopsaAbLKLT
M HedoCTaTbYHOTO OCBeTrieHWe MoraT fga
CNOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.2. He pa6otete c neHToBUA LwWnand
B cpega C noBMWEHAa OMacHocT OT
Bb3HUKBaHe Ha EeKCMJio3us u B 6Gnusoct
[0 NecHO 3ananvMMu TeYHOCTW, rasoBe MU
npaxoobpa3Hu maTepuanm.

Mo Bpeme Ha paboTa OT NeHTOBUA Wnandg
MOXe Aa ce oTAenAT UCKPU, KOUTo mMoraTt Aa
Bb3MNaMeHAT npaxoobpa3Hu MaTepuanu
Mnu n3napeHus.

1.3. [OpbXTe geua M CTPaHU4YHU NUua Ha
6e3onacHo pascTosiHMe, JokaTto pabortute c
neHToBUA Wwnand.

AKo BHMMaHueTo Bu ObOe OTKIMOHEHO,
MOXe Aa 3aryoute KOHTPOn Haz JNeHToBus
wnand.

2. bBbesonacHocT
eIeKTPUYEeCKU TOK.

21. LlWencenbT Ha neHTOBMA wWnand
TpsibBa Aa e noaxopsu, 3a W3NON3BaHUA
KOHTaKT. B HuKakbB cnyyam He ce
OOoMnycka WU3MeHsiHe Ha KOHCTPyKUusATa Ha
wencena. Korato pa6otute cbc 3aHyneHu
eneKkTpoypeau, He W3Mnon3BavTe ajanTepu
3a wencena. lon3BaHeTo Ha OpPUrMHarHU
wencenu M KOHTaAKTU HamansiBa pucka oT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.2. WUsbarsauTte gonupa Ha Tanoto Bu go
3a3emMeHM Terna, Hanp. TPbOKU, OTONNUTENHU
ypeau, nevyku n xnaagunuuum. Korato tanoro
Bu e 3a3eMeHO, pUCKBT OT Bb3HMKBaHE Ha
TOKOB yAap e no-ronsim.

2.3. Tlpepna3BanTte neHTOBUA Linanud
oT AbXA u Bnara. NpoHukBaHeTO Ha Boaa B
NeHTOBMA Wnandg noBuwiaBa onacHocTTa oT
TOKOB yaap.

2.4. He wm3non3Bante 3axpaHBawusi
kaben 3a uenu, 3a KOUTo TON He e NpeABUAEH,
HanpuMep 3a [Aa HOCUTEe NEHTOBUA Lnand
3a kabema unu 3a ga vM3BaguTe Lencena
oT KoHTakTa. [lpepgnasBante kabema oT
HarpsiBaHe, omacnsiBaHe, AONMUP A0 OCTPU

npm pa6orta c

pbboBe wNM [0 nNOABWXHM 3BeHa Ha
mawuHu. MoBpeaeHUTe UNKU ycyKaHu kabenu
yBernuv4yaBaT puMcka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

2.5. Korato paGotute C neHTOBUs
wrnand Ha OTKPUTO, BKIMIOYBaNTe MaliuHaTa
camMmo B MHcTanauuuM obopyaBaHM cC
enekTpuyeckn npeksbcBay Fi (npekbcBay 3a
3alYUTHO U3KIMKOYBaHEe C [AedeKTHOTOKOBa
3alwmTa), a TOKbLT Ha yTeyka, Npu KOWTO ce
3agenctBa AT3 TpsibBa Aa e He noBe4e
or 30 mA, cwbrnacHo “Hapepba 3 3a
YCTPONCTBO Ha eneKkTpu4YeckuTe ypeaodu wm
enekTponpoBogHuTe nuHuu“. Usnonseaute
camMo yABLJDKATENW, noaxogsium 3a pabGorta
Ha oTkpuTo. M3non3BaHeTo Ha yAbLIDKWTEN,
npegHasHayeH 3a paboTta Ha OTKPMUTO,
HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yAap.

2.5. AKo ce Hamnara M3non3BaHeTO Ha
neHToBuA wnancd M BbLB BRaxHa cpeaa,
BKMNIOYBaWTe MallMHaTa camo B MHCTanauumu
obopyaBaHU C eNieKTpUYecku npekbcBay
Fi. WU3non3BaHeTo Ha TakbB npeanaseH
npekbcBay 3a YTe4YHU TOKOBe HamansiBa
onacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

3. bBbes3onaceH Ha4uuMH Ha pabora.

3.1. BbpeTe KOHUEHTpUpaHU, crneaeTe
BHUMaTEsIHO OeNCTBUATaA CU U NOCTbNBanTe
npeanasnueBo M pasymHo. He usnonssante
NEeHTOBUA wWrnand, Korato cte YMOPeHU unu
nod BNUSHMETO Ha HapKOTUYHMU BelecTBa,
arikoxon Unu ynownealy rnekapcrea.

EavH wmur pascesitHocT npu pa6orta
C neHTOBMA wWwnancd Moxe aAa wuma 3a
nocneacTeue M3KITIOUYUTESTHO TEXKN
HapaHsABaHUS.

3.2. Pab6oteTe ¢ npegnasBawo paboTHO
obnekno v BWHarM C npeanasHU ouuna.
HoceHeTto Ha noaxoasiwum 3a nonsBaHUs
JNIeHTOB Wand M u3BbplIBaHaTa AeWHOCT
JNIMYHM Npeana3Hy cpeacTBa, KaTo AuxaTernHa
Macka, 3apaBu NIbTHO 3aTBOpPeHU OGYyBKM
cbC cTabuneH rpandep, npegnasHu ovuna,
3alyMTHAa Kacka W Lymo3arnywuTenu
(aHTMdOHM), HamansBa pucka oT Bb3HUKBaHe
Ha TpyAoBa 3rnononyka.

3.3. WUsbGarsaute onacHocTTa ot
BKMNIOYBaHe Ha neHToBMA wnandg no
HeBHuUMaHue. Mpeau ga Bkno4YUTe LWencena
B 3axpaHBalWjata Mpexa, ce yBepeTe, 4e
NYCKOBUAT MNpeKbCBay € B MOroxeHue
«U3KITHOYEHO». AKO, KOraTO HOCUTE JIEHTOBUS



wnand, AbPXKUTE NPBbCTa CU BbPXY NYCKOBUSA
npekbcBay, UM aKko nNopaBaTe 3axpaHBaLLo
HanpexeHue Ha neHToBUA wnand, koraTo
e BKIIHOYEH, CbliecTByBa OMacHOCT OT
Bb3HUKBaHe Ha TPyAoBa 3ronosnyka.

3.4. MNpean pa BKNYUTE NEHTOBUSA
wnand, ce yBepeTe, 4Ye CTe OTCTPaHUNHU
OT Hero BCUYKA MOMOLUHU WHCTPYMEHTU U
kntoyoBe. NMomoleH UHCTPYMEHT, 3abpaBeH
Ha BbLPTAWO Ce 3BEeHO, MOXe Aa MPUYUHU
TpaBMMU.

3.5. WU3bGareaute HeecTeCcTBeHUTe
nonoxeHus Ha Tanoro. Pa6orteTte B cTabunHo
NorioXXeHne Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
noaabpxanTe paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe
Aa KOHTponupaTe JneHTOBus wnandcg no-
pobpe M no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4YaKkBaHa CUTyaLusl.

3.6. Pa6Gorete c nogxopswo ob6nekno. He
paboTeTe C LUMPOKM ApPEeXu UNU yKpalueHus.
OpbXKTe KocaTa cu, ApPexuTe U pbKaBuULU Ha
6e30MacHO pa3cTosiHue OT BbPTALUM ce 3BeHa
Ha neHToBMs wnand. Lupokute Apexwm,
YKpalleHUATa, AbAruTe KOCKU Morar ga 6baar
3axBaHaTU U yBIe4YeHU OT BbPTALUTE YacTu.

3.7. AKkO e BB3MOXHO W3MNONI3BaHETO
Ha BbHWHaA acnupauuoHHa cucTema, ce
yBepeTe, Ye TA e BKIi4veHa U pyHKLMOHUpa
u3npaBHoO. M3non3BaHeTo Ha acnMpauuoHHa
cucTteMa HamansiBa puckoBeTe, AbIlKaluM ce
Ha oThensiwara ce npu paborta npax.

4. TPUXIMBO OTHOLIEHUE KbM JIEHTOBUSA
wnand .

4.1. He npetoBapBanTe neHTOBUSA
wnand. W3nonsBanTe neHTOoBUA Lnand
camo cb0o6pa3HO HEroBOTO NpeaHa3HaYeHune.
Llle pa6otute no-gobpe u no-6e3onacHo,
KOraTo u3nons3BaTe MNOAXOASALIMUA JIEHTOB
wnand B 3agageHUs OT nNpousBoAUTEns
AMnanasoH Ha HaToBapBaHe.

4.2. He wu3nonssanTe neHTOB Lwnawnd,
YMWATO NMYCKOB NpeKbCBay e NoBpeneH.

JleHTOB Wnand, KOUTO He MoXe Aa 6bae
M3KIIYBaH 1 BKITOYBAH NO NpeaBuAeHUs OT
npovu3BoAUTENS Ha4yMH, € onaceH U Tpsbea
Aa 6bae peMOHTUPaH.

4.3. Tlpean pna npomeHsiTe HaCTPOMKUTE
Ha neHToBuUA wWnand, Aa 3ameHATe NeHTara c
LWKYypKa U AOMBLIIHATENTHA NpucnocobneHus,
KaKTO M KOraTo NpoabiKUTENTHO Bpeme HsMa
[a ro usnonssarte, U3KIOYBanTe Lencena ot
3axpaHBalyaTa Mpexa. Ta3u Msipka npemMaxsa
onacHocTTa OT 3aAelcTBaHe Ha JIeHTOBUA

RAIDER I

wnandg no HeBHUMaHMe.

4.4. CobxpaHsBaWTe NEHTOBUA WNand Ha
MecTa, KbAETO He MoXe Aa 6bae AoCcTUrHaT
oT peua. He ponyckante ToW Aa 6bae
M3nonsBaHa OT N1La, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C HauMHa Ha paboTa c Hero U He ca npoyenu
Tean uHcTpykumn. Korato e B pbueTe Ha
HEONMUTHU noTpebutenu, neHToBuA LWnand
MoXe ga 6bae onaceH.

4.5. TopabpxanWTe neHTOBUA Lwnanud
rpwxnuBo. MpoBepsiBaiTe Aanu NOABUXHUTE
3BeHa yHKUMOHUpaT Oe3yKopHo, Aanu
He 3aKNMHBaT, [anu uMa CYyNneHu wunm
noBpeAeHU AeTannu, KOUTO HapyluaBaT UIu
M3MEHAT (byHKUMMTE Ha NeHToBUA Lwwnawnd.
MNpean pa wsnonseate NEHTOBMA Lnand,
ce norpuwxeTte noBpeAeHUTe pfeTaunu Aa
6baaTr peMoHTuMpaHu. MHoro ot TpygoBuTe
3MOMONYKM ce AbMKaT Ha HepoGpe
noaabPXKaHU eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

4.6. Ws3nonsBanWTe neHTOBUA Lwwnawnd,
AONbITHUTENHUTE npucnocobneHus,
paboTHUTE MHCTPYMEHTU U T.H., CbOOpa3Ho
MHCTPYKUMUTEe Ha npousBogutens. [Mpwm
ToBa ce cbobpassiBaiTe U C KOHKpeTHuTe
paboTHM ycnoBuA 1 onepauum, KOMTo TpsibBa
Aa u3nbiHUTe. M3non3BaHeTo Ha NEHTOBUA
wnandg 3a pasnuMyHu OT npeABUAEHUTE OT

npousBoAUTENs MNPUIIOKEHUA MNOBULIaBa
OMacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU
3MOMnOonyKu.

5. YkasaHusi 3a OGesonacHa paborta,

cneuncdmnyHM 3a 3akyneHus ot Bac neHtoB
wnand.

Mpu pabGota c neHTOoB LWNand HoceTe
aHTUchoHU. Bb3oencTBMETO Ha CUNEH WyMm
MoXxe fa yBpeau cnyxa Bu. [lpbxTe neHToBUA
wnand 3apaBo ¢ ABeTe pbue. 3arybara Ha
KOHTPON HaA eNlieKTPOMHCTPYMEeHTa Moxe
fa posefde A0 Bb3HWKBaAHE Ha TPyAOBU
3MONOnyKu.

5.1. He wu3nonsBante AONbIHUTENHU
npucnoco6neHusi, KOUTO He ce NpenopbYBaT
OT npousBoAUTENs chneuuariHo 3a TO3U
eNeKTPOMHCTPYMEHT. ®PakTbT, Ye MoxeTe
[a 3aKpenute KbM MalluHaTa onpepeneHo
npucnocobneHve unu paboTreH MHCTPYMEHT,
He rapaHTupa 6e3onacHa paborta c Hero.

5.2. PaboteTe ¢ nuYHM npeanasHu
cpeacTBa. B 3aBUCMMOCT OT NpunoxeHneTo
paboTeTe C usAna mMacka 3a nuue, 3awmTta
3a ouyuTe WnNM npepnasHu ouuna. Ako e
Heobxoaumo, paboTeTe ¢ guxateriHa Macka,
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wymMo3sarnywmtenu (aHTUdoHM), paboTHU
oBGyBKM WMNU cneumManuavpaHa npecTuUnka,
koATo BM npeanasBa oT MankM OTKbPTEHM
npu pa6orata yactuuu. Ounte Bu TpsibBa
Aa ca 3alWuTeHW OT neTsAluTe B 30HaTa

Ha pabota u4actuuku. [poTuBonpaxoBata
WnNu  auxatenHata Macka  cdwuntpupart
Bb3HUKBalMA npu pabora npax. Ako

NPOAbLIDKUTENIHO BpeMe CTe W3NIOXKEHU Ha
CuneH WwyM, TOBa MOXe Aa AoBeae Ao 3aryba
Ha cnyx.

5.3. Ako U3NbLIHABaTE OENHOCTH,
npum KOUTO ChbllecTBYBa onacHocT
PaGoOTHUAT MHCTPYMEHT Jfa nonagHe Ha
CKPUTM NPOBOAHULM Nop  HamnpexeHue
WNM pa  3acerHe 3axpaHBawmsa kaben,
OPbLXTEe eNIeKTPOMHCTPYMeHTa camMo 3a
eneKkTpousonupaHute pbkoxBaTku. [pu
BNMM3aHe Ha paboTHUS MHCTPYMEeHT B
KOHTaKT C NPOBOAHMLM NoA4 HanpexeHue
TO ce npefaBa Mo MeTariHATEe AEeTalnM Ha
NeHTOBMA Wanc M ToBa MOXe Aa AoBeAe A0
TOKOB yAap.

5.4. [OpbxTe 3axpaHBawma kaben Ha
6e3onacHo pascTosiHMe OT BbpTAWMUTE
ce paboTHM MHCTPyMeHTU. AKO u3ryoure
KOHTPON Hag neHToBus wnand, kadbenbT
MoXe Aa 6bae npepsizaH UNU yBneyeH OT
pPaboTHUA MHCTPYMEHT M TOBa Aa Npean3BukKa
HapaHsiBaHUA.

5.5. Hukora He ocTaBsANTe neHTOBUA
wrnand, npeau neHTata c LWIKypKka Aa cnpe
HaNbIIHO BbLPTEHETO CU. BbpTawmaAr ce
MHCTPYMEHT MoXe Aa ponpe Ao npeameTt, B
pe3ynTaT Ha KoeTo Aa 3arybute KOHTposn Haa
neHToBUA Wwnand.

5.6. PepoBHO noyucrBanTe
BEeHTUJIaLMOHHUTE OTBOPU Ha Bawwusa neHToB
wnand.

5.7. He usnonsBaiTe neHToBUA Wnand
B 6nu3ocT A0 necHosananuMmu martepuanu.
NleTAwmM wmckpu wmMorat pa npeausBukar
Bb3NslaMeHsIBAaHETO Ha TakKMBa MaTepuanu.

5.8. Hukora He noctaBanTe pbLeTe
cM B ONMU3OCT OO BbLPTAWM ce paboTHu
MHCTPYMEHTM.

5.9. Ako 3axpaHBallOTO HamnpexeHue
O0bae npekbcHaTo (Hanp. BcrneacTBue Ha
npekbCBaHe Ha ToKa WM ako LwWencenbT
6bae M3BaAeH OT KOHTakTa), AebrnokupanTe
NyCKOBUS TMpeKbCBa4 WU [rO nocTaBeTe
B no3vuMa  “usknoyeHo”. Taka we
npeaoTBpaTUTE HEKOHTPOJSIMPaHO BKIIOYBaHe

Ha neHToBUA Wnand .

5.10. Wsnons3BanTe neHTOBUSA wWnandg
camo 3a cyxo wnudosaHe. [poHUKBaAHETO Ha
BoAa B HEro yBennyasa ornacHoCcTTa OT TOKOB
YAap.

5.11. OonupanTe wnanda n[o
obpaboTBaHuA AeTann camo crnej KaTto cre
ro BK/KOYMIIM U € [OCTUrHar MaKcUMariHu
060opoTH U ro U3KNIYBaNTe crnep KaTo cTe ro
oTAenunu ot aetanna. B npotuBeH cnyyan
wanda Moxe Aa OTCKOYU BHe3anHo.

5.12. OcurypsBanTte obpaboTBaHusA
petaun. [etann, 3axBaHaT C MOAXOASALLM
npucnoco6neHns UnNuM ckobu, e 3acTonopeH
no-3ApaBO U CUTYPHO OTKOJIKOTO, aKo ro
AbPXUTE C pbKa.

5.13. He nsnonssanTe N3HOCEHMU,
HanykaHW WNAU CUSIHO 3auanaHu JeHTU
wKypka. MoBpeaeHn NeHTU WKypka Morat Aa
ce pa3Kkbcart, Nap4eHua oT TAX Aa OTXBbpyaT
C rosiiMa CKOpPOCT U Aia HapPaHAT HAKOro.

5.14. [lpaxoBe, oTAenAWM ce nNpu
obpaboTBaHeTO Ha  Mmarepuanu, KaTto
CbAbpXawy ofoBo 60U, HAKOU BUAOBE
AbpBecuHa, MUHepanu U MeTanu morat ga
6baaT onacHu 3a 3gpaBeTo. KoHTakTbT Ao
KOXaTa UNu BOMLIBAHETO Ha TakKuBa npaxoBe
MoraT ga npeauM3BUKaT aneprudHu peakuumn
n/vnu 3abonsiBaHUA Ha AuUXaTeNiHUTe NbTULlA
Ha paboTelmsi C eNeKTPOUHCTPYMEeHTa unum
Hamupawm ce Habnuso nuua. OnpeaeneHun
npaxoBe, Hanpumep oTAensWUTe ce npu
obpaboTrBaHe Ha Oyk M ABLO, ce cuutaTt 3a
KaHLeporeHHn, ocobeHo B KOMOGUHauus C
XMMMUKanu 3a TpeTupaHe Ha AbpBecuHa. He
ce gonycka ce o6paboTBaHeTO Ha MaTepuanu
CcbAbpXKawm a3becT.

5.15. MopgabpxkanTe paboOTHOTO CU MSICTO
yucto. CMecuTe OT pasnMyHM MaTepuanu
ca 0co6eHo onacHU. ®UHU CTPYKKM OT NeKu
MeTanu Morart fa ce CaMOBb3MNMaMeHAT Unum
Oa ekcnnogupar.

5.16. BHumaHue, onacHocT oOT noxap!
U3bsareante nperpsiBaHe Ha LWndoBaHUA
getann M Ha wnudoBawarta mMawwuHa. Mpu
npekbcBaHe Ha paboTa BUHaru uanpassanTte
npaxoyrnoBuTenHara TopOuyKa. Mpun
HebnaronpuAaTHU ycrnosus, Hanpumep
obpa3syBaHe Ha CTPYS MCKpU Npu wrnudoBaHe
Ha MeTanu, cLo6panuAaT ce BbB (hunTbpHaTa
Top6a npax Moxe Aa ce CaMOBb3NIaMeHMU.
OnacHocTTa OT caMOBb3NNamMeHsiBaHe ce
yBenuyaBa M3KIHOYUTENTHO MNpU CcMecBaHe



Ha npax oT wWwnMdoBaHETO C oOcTaTbLUM
OT FakoBU MOKPUTUS, MNONMYypeTaH W
APYrM OpraHM4yHM BeljecTBa M Korato B
pe3ynTaT Ha npoabipkuMTenHata obpaboTka
WU oBaHUAT MaTepuan ce e Harpsn.

5.17. He usnonsBanTe neHToBUA Wnand,
KoraTo 3axpaHBawWwuAT kaben e noBpeneH.
Ako no Bpeme Ha pabora kabenbT 6bAe
noBpeneH, He ro gokocsBaute. HesabaBHo
M3KntoYeTe LWencerna ot KoHTakTa. lloBpeaeHu
3axpaHBalyM kabenu yBenuyaBaT pucka oOT
TOKOB yAap.

Hecna3BaHeTo Ha npuBegeHUTe yKa3aHus
MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap w/
UIN TEXKU TPaBMMU.

6. ®DyHKLMOHaNHO onucaHue 7]
npeAHa3Ha4YeHUe Ha NEHTOBUSA Wnanud.

INleHTOBMSA wnand e pbyeH
eNeKTPOMHCTPYMeHT ¢ wu3onauusa Il knac.
Tol e 3aABMXKBaH OT KONEKTOpeH efHodaseH
aBuraTern, YANTO 06GOpOTU ca peayuupaHu
C nomoLyTa Ha fnieHToBa npeaaBka. JleHToBUSA
wnand e npegHa3Ha4veH 3a cyxo wnudoBaHe
Ha PaBHUHHU MOBBLPXHOCTU OT AbPBECHU
Matepuanu, nnactmacu, mMeTanu U NnakoBM
nokputusa. He ce paspewaBa nsnonssaHeTo
Ha eneKTPOMHCTPyMEHTa 3a [AeWHOCTH,
pPa3nuUyHN OT HEroBOTO NpeAHa3HavYeHue.

7. WHdopmaumsa 3a u3nbyBaH WYM U
BUbGpauum.

CToMHOCTMTE Ca WU3MepPeHU CbINacHo
EN 60745. PaBHuweTo A Ha reHepupaHus
IyM OGMKHOBEHO €: HMBOTO Ha 3BYKOBOTO
HanaradHe Lp, = 91 dB(A); MowHocT Ha
3gyka Lw, = 103 dB(A). HeonpegeneHoct
K = 3 dB. Pabortete c wymo3sarnywurenu!
PesyntaHTHaTa CTOMHOCT Ha BuGpauuute
(BekTOpHaTa cyma no TpuTe HanpasreHus) e
onpegeneHa cbrnacHo EN 60745. CtonHocTt
Ha reHepupaHute BuGpauum a, = 4,16 m/s?
HeonpeaeneHoct K = 1,5 m/s2. MocoyeHaTa
B TOBa PBLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauus
CTOMHOCT 3a BUOpauuuTe e MU3MepeHa no
Mmetona, nocodyeH B EN 60745, u moxe
pAa 6bae u3non3BaHa 3a CpaBHsIBaHe Ha
pasnuyHn  eneKkTpouHcTpymeHTn. HusoTo
Ha BuMGpauuuTe ce NMPOMeHsi B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO WU3BbpLIBaHaTa AeNnHOCT
M B HAKOM crnyyYau MoOXe [a HaaxXBbpnu
noco4yeHara B ToBa PbKOBOACTBO CTOMHOCT.
3a TOYyHaTa npeLeHKa Ha HaToBapBaHETO
oT BMOGpauMm B paneH paboTeH LUMUKBLI
TpsiGBa Aa ce oTyMTaT U MHTepBanute, B

ER°

KOUTO €NeKTPOMHCTPYMEHTBLT € U3KIoYeH
unu paboTm Ha npaseH xoAd. ToBa Moxe
CbLECTBEHO fAa MOHWXKMA  OTYETEHOTO
HaToBapBaHe OT BuGpauuu npe3 uenusa
paboTeH UMKBLA.

8. TogroroBka 3a paboTta. MoHTUpaHe Ha
NOMOLLHUTE aKcecoapu U KOHCYMaTUBM.

8.1. paxoynoButenHa Top6a.

Mpu KpaTKOTpaHM [ENHOCTU MOXeTe
[a u3nonssaTe npaxoynoBuTenHa Topb6a.
MoctaBeTe IwWyuepa Ha TopbGaTta 3apaBoO
BbpPXy LuyLepa Ha OTBOpa 3a u3xoasLliata
Bb3aylwHa cTtpysa (6). 3a ga dyHKUMOHMpa
npaxoynaBsHeTo edqeKTUBHO, M3npa3BanTe
npaxoyrioButenHata Top6a CBOEBpPEMEHHO.
MNpu npoabmkuTenHa pabota u3nonssante
cucTema 3a npaxoynaBsiHeé C AOMbIHUTENHa

npaxocmMyKauka.
8.2. MNMocTaBsAiHe u/unNu cMsiHa Ha neHTaTa
LWKypKa.
PasTBopete 3acTonopsiBalims nocr

(7) pokpain. Taka neHTaTta LwWwKypka (4) ce
ocBoGoxaaBa U Moxe Aa 6bae uM3BageHa.
MocTaBeTe HOBa neHTa wkKypka (4). Npu ToBa
BHMMaBaWTe MOCOKUTE Ha CTpenkute OT
BbTpellHaTa CTpaHa Ha NieHTaTa U Ha kopnyca
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa Ja CcbBnajart.
OTHOBO BbpHeTe 3acTonopsiBawms noct (7) B
M3xoAHa NO3NLUSA.

9. BkntouBaHe n U3KniouBaHe.

BHumaBanTe 3a  HanpexeHueTo  Ha
3axpaHBawjaTa mpexal HanpexeHuneTto
Ha 3axpaHBalata Mpexa TpsA6Ba Aa
CbLOTBETCTBA Ha [JAaHHUTE, MNOCOYEHM Ha
TabenkaTta Ha eneKTPOMHCTPyMeHTa. Ypeau,
ob6o3HayeHun c¢ 230 V, moratr pa Obaar
3axpaHBaHU U ¢ HanpexeHue 220 V.

9.1. 3a BK/IlOYBaHe Ha JIEHTOBUA LWand
HaTMCHeTe U 3aApPBLXKTe NYCKOBUA NpeKbeBay
(1). 3a 3acTtonmopsiBaHe Ha HaTUCHaTus
nyckoB npekbcBa4y (1) HaTucHeTe OyToHa
(2). 3a nsknoyBaHe Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTa
oTnycHeTe nyckoBusi  npekbcBad (1),
CbHOTBETHO aKoO € 3acTornopeH ¢ GyToHa (2),
NbPBO HaTUCHETE KPaTKOTPaWHO U crnej ToBa
oTnycHeTe NYCKOBUSA NpekbcBad (1).

9.2. PerynupaHe Ha TMONOXEHNETO Ha

wnudoBbYHATA NeEeHTa (perynupaHe Ha
ycnopeaHocTTaHa OcUTe Ha HanpaBnsABawmTe
pornku).

BknoyeTe wnanda. Korato

wnudoBbYHATA FfIeHTa € NOABUXKHA, BbpTeTe
BbPTOKA 3a perynupaHe Ha wnudoBbYHaTa
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nexTa (5), Taka 4ye wnudgoBLYHaTa NeHTa Aa
ce BbPTU paBHOMEpPHO 6e3 fa ce OTKIOHABa
oT ponkuTte. AKo ce gonycHe wnucgoBbYHaTa
neHTa fga ce nmnpemecTBa MNOCTENEHHO B
nocoka Ha KbM Koprnyca Ha wnaunda, (koeto
O3HavyaBa, Ye OCWUTe Ha PonKUTe He ca
ycnopeaHu) neHtata 6bLp3o e ce M3HOCMU.

10. Pa6ota c neHToBMA Wnawnd.

Mo BBb3MOXHOCT paboreTe ¢ Manka
cuna Ha npuTUCcKaHe, 3a f[a yBenuuute
ObNroTpaMHocTTa Ha neHTata. Co6¢cTBEHOTO
Terno Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa e
AOCTaTb4yHO 3a MoOCTUraHeTo Ha [Aobpa
NPOU3BOAUTENHOCT. MpekomepHoTO
yBenuuyaBaHe Ha cunata Ha MnpUTUCKaHe
He yBenuuyaBa MNpPOM3BOAMUTENIHOCTTA, a
BOAW [0 MNO-MHTEH3MBHO W3HOCBaHe Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTa U NeHTaTa LWKypKa.

LLnudoBante ycnopegHo Ha BRakHaTa,
Hanpe4yHoOTO wnudoBaHe BOAMU Ao
obpa3yBaHeToO Ha creau OT HagpackBaHe M
HexenaHu edekTn.

CbxpaHsiBaiTe W ce OTHacsinTe KbM
AOMbIHUTENHUTE NPUHaANeXHoOCTH
rPYKIUBO.

MpaBeTe nepuoanyHM nay3u B paborara.

He xBbpnante WHCTPyMEHTa M He Tro
npetoBapBaunTe.

11. OG6cnyxBaHe U NoaApPBLXKa.

11.1. Hukora pga He ce u3nonssa Boaa
WU KaKBMTO M fa GMNo XMMUYECKN TEHHOCTHN
3a nMoyuMcTBaHe Ha neHToBusi wnand. Town
TpsGBa Aa ce NoYMcTBa C Napye cyxa ThKaH,
a HaTpynmanua ce npax oTcTpaHsABauTe
c Meka 4etka. BwuHarm cbxpaHsBante
wnanda Ha Cyxo MACTO M noagbpxaute
BEHTUIALMOHHUTE OTBOPM Ha KOpnyca YMCTU.

11.2. CmsAHa Ha BBITIEPOAHUTE YETKMU.
U3HoceHuTe (No-KbCu OT 5 MM), Haropenu unu
cUYyneHU BbLINEPOAHU YeTKM Ha ABuratens
crneaBa pa O6bpar cmeHeHu. BuHarm ce
NnoAMEHSIT eAHOBPEMEHHO [BeTe YeTKW.
PaGorata no cmaHaTa Ha BbINepoaHUTe
YeTKM NoBepsiBanTe camMo Ha KBanuduumpaHo
nvue, ¢ OPUrMHaNHU pe3epBHU YacTU BbLB
cdupmeHuTe cepeusn Ha RAIDER.

11.3. PeMOHTBLT Ha BawwuTte
eNeKTPOMHCTPYMEHTU € Hau-gobpe pa ce
M3BbLpPWBaA camMo OT KBanuduumpaHute

cneuymanuctu Ha cepsusute Ha RAIDER ,
KbAETO Ce U3NOoN3BaT camMO OpUrUHaNHU
pe3epBHM YacTu. Mo TO3n HAYMH ce rapaHTUpa
TAXHaTa 6e3onacHa pabora.

12. OnasBaHe Ha OKONHaTa cpepa.

C ornep ona3BaHe Ha OKoJfiHaTta cpepa
€INeKTPOMHCTPYMEHTbT, OOMbIHUTENHUTE
npucnoco6neHnss M onakoBkaTa TpsibBa
ga Obaar noanoXeHW Ha noaxoasila
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha
CbAbpXaLuTe ce B TAX CYPOBUHM.

He wu3xBbpnante enekKTPOUHCTPYMEHTU
npu outoBuTe otnagbuum! CwbrnacHo
OupektnBata Ha EC 2012/19/EC OTHOCHO
OpakyBaHU eneKTPUYeCKU U eNleKTPOHHU
yCTPOUCTBa U YTBbpXKAABaHETO U KaTo
HaLuMoHaneH 3aKOH erNeKTPOUHCTPYMeHTUTe,
KOUTO He MoraT Aa ce u3non3BaT noBeue,
TpA6Ba ga ce cbLO6Mpar oTaenHo U aa 6vaar
nognaraHn Ha nopxopgsiwia npepa6oTka 3a
Onon3oTBOpPsiIBaHe Ha CbAbpXaluTe ce B TAX
BTOPWYHM CYPOBUHW.
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Original instruction manual

Dear Customer,

ORIGINAL INSTRUCTION MANUAL
Dear Customer,

Congratulations for the purchase of burmishing machine from the successfully growing brands - RAIDER. As being
properly installed and operated, RAIDER are safe and reliable machines, and work with them will bring a real pleasure. For
your convenience has been built an excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this hammer drill please carefully acquaint to these “instructions for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations and
warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions must remain available for
future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along
with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
RAIDER. Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 8001:2008 with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general
hardware. The certificate was issued by Moody Interational Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
model - RD-BS09
rated voltage VAC 230
rated frequency Hz 50
rated power W 800
belt speed (no-load) m/min 380
belt length mm 457
belt width mm 75
belt size mm 75x457
active grinding surface mm 75x130
protection class - 1l

Described items:

1 Wheel for adjusting the position of the sanding belt sandpaper
2 Sandpaper tape

3 Additional handle

4 Main handle

5 Dust bag

6 Connection for taking the dust to the dust collection bag

7 Trigger switch
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Safety notes.

General power tool safety warnings.

Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

1. Work area safety.

1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents.

1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust.

1.3. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

2. Electrical safety.

2.1. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

2.2. Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

2.3. Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

2.4. Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges and moving
parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

2.5. When operating a power tool outdoors, use
a protected current supply equipped with electric
safety fuse “Fi” RCD (Residual Current Device).
RCD must be no more than 30 mA. Use an extension
cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

2.6. If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

3. Personal safety.

3.1. Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

3.2. Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or

hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

3.3. Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch
or energizing power tools that have the switch on
invites accidents.

3.4. Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

3.5. Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control of
the power tool in unexpected situations.

3.6. Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewellery
or long hair can be caught in moving parts.

3.7. If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of dust
collection can reduce dust-related hazards.

4. Power tool use and care.

4.1. Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct power
tool will do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

4.2. Do not use the power tool if the switch does
not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

4.3. Disconnect the plug from the power
source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

4.4. Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

4.5. Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the power tool’s
operation. If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

4.6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.

4.7. Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to



be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a
hazardous situation.

5. Guidelines for the safe handling, specific
purchased your band grind.

When working with tape grinding wear ear
protectors. Effects of loud noise can damage your
hearing. Hold the band grinding machine firmly with
both hands. Loss of control over power could lead
to the occurrence of accidents.

5.1. Do not use additional devices which are
not recommended by the manufacturer specifically
for that power. The fact that you can attach to the
machine specified device or instrument used does
not ensure safe working with him.

5.2. Work with personal protective equipment.
Depending on the application operate over a mask
for the face, protect the eyes or goggles. If necessary,
work with breathing mask, silencers (hearing
protectors), work shoes or special apron that you
protect small dislodge the work of particles. Your
eyes must be protected from flying into the working
area particles. Dust or breathing mask filter arising
from the use of powder. If long you are exposed to
loud noise, this can lead to hearing loss.

5.3. If you perform activities which threaten the
working instrument to fall on hidden wires under
tension or affect the power cord, hold power only
elektroizoliranite handles. When entering the
working tool in contact with the wires under tension,
it is transmitted through the metal parts of the band
grind and this may lead to electric shock.

5.4. Keep the power cord a safe distance from
rotating work tools. If you lose control over the band
grinding machine, the cable can be cut or fascinated
by the working tool and it can cause injuries.

5.5. Never leave band grinding before the tape
with sandpaper to completely stop spinning her.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing
control over the band grind.

5.6. Regularly clean the vent on your band grind.

5.7. Do not use band grinding machine near
flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.

5.8. Never put your hands near the rotary working
tools.

5.9. If the supply voltage is interrupted (eg due
to blackouts, or if the plug is removed from contact)
unblock the trigger switch and place it in position
“off”. This will prevent uncontrolled inclusion of
band grind.

5.10. Use a band grinding machine for dry
grinding. Penetration of water in it increases the risk
of electric shock.

RAIDERME

5.11. Touch grind to the workpiece only after
you’ve turned and reached maximum speed and
then switch after you have separated themselves
from the elements. Otherwise, grind can rebound
suddenly.

5.12. Provide workpiece. Detail, and attach with
appropriate appliances or braces is anchored more
firmly and securely than if you hold it by hand.

5.13. Do not use worn, cracked or heavily stained
bands sandpaper. Damaged tape sandpaper can
break, bits of them othvarchat with great speed and
injure someone.

5.14. Dust released during the processing of
materials, such as containing lead paint, some
wood, minerals and metals can be hazardous to
health. Contact to the skin or inhalation of such
powders can cause allergic reactions and / or
respiratory illnesses to working with power tools
or nearby persons. Certain powders, for example
released during the processing of beech and oak
are considered to be carcinogenic, particularly in
combination with chemical treatment of wood. Not
be allowed to the processing of materials containing
asbestos.

5.15. Keep your workplace clean. Mixtures of
different materials are particularly hazardous.
Fine shavings from light metals can be
samovazplamenyat or explode.

5.16. Warning, danger of fire! Avoid overheating
the ground detail and machinery grinding. When
interruption is always empty prahoulovitelnata bag.
In adverse conditions, such as streak sparks when
grinding metals gathered in the filter bag dust can
samovazplameni. The danger of ignition is increased
exclusively in a mixture of powder ground with
remnants of paint coatings, polyurethane or other
organic substances and as a result of continued
processing cut material is heated.

5.17. Do not use band grinding machine when
the power cord is damaged. If during operation
the cable is damaged, do not touch. Immediately
disconnect the plug from the outlet. Damaged power
cables increase the risk of electric shock.

Failure of the considered instructions may lead
to electric shock, fire and / or severe injuries.

6. Functional description and purpose of the
band grind.

Belt grinding is a manual power with isolation
Il class. He is driven by a collector single-phase
motor whose speed is reduced by means of belt
transmission. Belt grinding machine is designed
for dry sanding of flat surfaces of wood materials,
plastics, metals and paint finishes. Not permitted
the use of power tools for activities other than its
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intended purpose.

7. Information emitted noise and vibration.

The values are measured according to EN 60745.
Level A of the generated noise is usually: sound
pressure level Lp, = 91 dB (A); power of sound
Lw, = 103 dB (A). Uncertainty K = 3 dB. Work with
a silencer! The resultant value of vibration (the
vector sum of the three directions) is determined
according to EN 60745. Value of the generated
vibrations ah = 4,16 m/s?, uncertainty K = 1,5 m/s%
That in this operating manual value for vibration is
measured by the method specified in EN 60,745 and
can be used to compare different power. The level of
vibration varies depending on the specific activity
carried out and in some cases may exceed that in
this guide value. For an exact estimate of the burden
of vibrations in a working cycle should be recorded
and the intervals in which the power is off or idling.
This can significantly reduce the reporting burden
of vibrations throughout the business cycle.

8. Preparing for the job. Installation of auxiliary
accessories and consumables.

8.1. Prahoulovitelna bag.

In the current activities you can use
prahoulovitelna bag. Insert the nozzle of the bag
firmly on the nozzle opening for outgoing air stream
(6). To operate dust-extraction effectively empty
prahoulovitelnata bag promptly. In continuous
operation a system of dust-extraction with an
additional prahodmukachka.

8.2. Installing and / or replacement of the strip
sandpaper.

Dissolve the locking lever (7) end. Thus the tape
sandpaper (4) is released and can be removed.
Insert a new tape sandpaper (4). In this careful
direction of the arrows inside the strip and body-
power to match. Again, back locking lever (7) in the
starting position.

9. Inclusion and exclusion.

Beware of the voltage of supply network! Tension
of the supply network must comply with the details
shown on the plate of power. Appliances marked
with 230V, can be supplied with a voltage of 220V.

9.1. To turn the band grind, press and hold the
trigger switch (1). For locking of pressed starting
switch (1) press (2). Exclusion power release trigger
switch (1), respectively, if anchored to the button
(2), first press the short term and then release the
trigger switch (1).

9.2. Adjust the position of the grinding belt
(adjustment of the parallelism of the axes of the
guide rollers).

Include grind. When the grinding belt is moving,
rotate vartoka adjustment of grinding tape (5),

so that the grinding bar to rotate evenly without
depart from the rolls. Assuming grinding bar to
move progressively towards to the body of grinding
(which means that the axes of the rollers are not
parallel) bar will quickly exports.

10. Working with the band grind.

Where possible, work with small force of
constriction to increase the durability of the tape.
The mass of the power is sufficient to achieve good
performance. Excessive increases the power of the
press does not increase productivity but leads to
intensive wear of tools and tape sandpaper.

Grind parallel to the fiber cross-grinding leads to
the formation of traces of scratches and undesirable
effects.

Keep and refer to the accessories carefully.

Make periodic breaks at work.

Do not throw the tool and do not overload.

11. Service and Support.

11.1. Never use water or any chemical liquid to
clean the band grind. It should be cleaned with a
piece of dry tissue, and accumulated dust removed
with a soft brush. Always keep grinding dry place
and keep the vent on the hull clean.

11.2. Replacing the carbon brushes. Exports
(shorter than 5 mm), up or broken carbon brushes of
the engine should be replaced. Always replace both
the two brushes. Work on replacement of carbon
brushes entrusted only to qualified person with
original spare parts in company service of RAIDER.

11.3. The repair of your power is best carried out
only by qualified professionals repairers of RAIDER,
which used only original spare parts. Thus ensuring
their safe operation.

12. Preservation of the environment.

In view of environmental power, additional
accessories and packaging must be subjected to
appropriate processing for reuse of the information
contained in these materials.

Do not dispose of electric household waste!
Under the EU Directive 2012/19/EC on scrapped
electrical and electronic devices and the
establishment and national law power which can
be used more, must be collected separately and be
subjected to appropriate processing for recovery of
contained therein scrap.



RO RAIDER

Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule
pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si fiabile
si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o
retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugém sa cititi cu atentie actual ,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si
accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare
tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,manual de utilizare“, noul proprietar trebuie sa
fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de
siguranta si de exploatare.

+Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii Raider.
Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,Lom Road*“ 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

ncepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale

si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre
Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura

Model - RD-BS09
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 800
Viteza de bar la ralanti m/min 380
Durata de smirghel banda mm 457
Latime de smirghel banda mm 75
Indicarea smirghel banda mm 75x457
AKTMBHa WNNOBBYHA NOBBPXHOCT mm 75x130
Suprafata activa de slefuire - Il

Articole descrise:

1 Roata pentru reglarea pozitiei hartiei abrazive pentru cureaua de slefuit
2 Banda de smirghel

3 Méner suplimentar

4 Maner principal

5 Sac de praf

6 Conexiune pentru preluarea prafului la sacul de colectare a prafului

7 Comutator de declansare
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Instructiuni generale pentru functionarea
in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea
tuturor instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si / sau raniri grave.
Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1. Siguranta la locul de munca.

1.1. Mentineti zona de lucru curat si bine
iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.2. Nu folositi banda de slefuire intr-
un mediu cu risc crescut de o explozie in
apropierea lichidelor inflamabile, gaze sau
pulberi.

in timpul functionarii a benzii de slefuire
poate crea scantei care pot aprinde praful
sau vaporii.

1.3. Nu permiteti accesul copiilor si al
altor persoane in timp ce opereaza o banda
de slefuire.

in cazul in care atentia ta este deviat, s-ar
putea pierde controlul a benzii de slefuire.

2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu
energie electrica.

2.1. Conectati o masina de banda de
slefuire va fi adecvat pentru contact. in nici
un caz nu se permite de a modifica priza.
Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu
folositi adaptoare. Stecherele nemodificate
si prizele potrivite vor reduce riscul de
electrocutare.

2.2. Evitati contactul corporal la legat la
pamant. tevi, radiatoare, sobe si frigidere.
Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul
de electrocutare este mai mare.

2.3. Pastrati slefuire banda de ploaie si
umiditate. Apa de inregistrare a unei banda
de slefuire creste riscul de electrocutare.

2.4. Nu folositi un cablu de alimentare in
scopul pentru care este prevazut, de exemplu,
sa poarte cablu panglica pentru macinarea
sau scoaterea din priza. Pastrati cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau parti in
migcare. Cordon de alimentare deteriorat sau
infasurat mareste riscul de electrocutare.

2.5. Atunci cand lucrati cu o banda de
slefuire in aer liber, porniti masina numai
in instalatii electrice echipate cu comutator
Fi (siguranta de oprire comutator cu curent
rezidual) si curentul de scurgere, care se
declanseaza atunci cand DTZ trebuie sa fie nu
mai mult de 30 mA, conform “Regulamentul
3 al sistemelor de actionare electrica si linii

de electricitate.” Utilizati numai cabluri de
extensie adecvate pentru utilizare in aer liber.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de
electrocutare.

05.02 In cazul in care aveti nevoie pentru a
utiliza banda de slefuire siintr-un mediu umed,
inclusiv aparatul numai in instalatii dotate cu
un intrerupator electric Fi.. Utilizarea acestor
curenti de scurgere siguranta comuta reduce
riscul de electrocutare.

3. O modalitate sigura de a lucra.

3.1 Fiti atenti la ceea ce faci si rezonabile..
Nu folositi banda de slefuire atunci cand
sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a drogurilor.

Un moment de neatentie in timp ce banda
de functionare poate fi rectificat in leziuni
grave.

3.2 imbracaminte personala. Protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
adecvat pentru slefuire banda si foloseste
echipamentul individual de protectie de
activitate, cum ar fi masca de praf, pantofi
de puternic inchis ermetic se confrunte
cu ochelari de stabila, de protectie, casti
de protectie si amortizoare de zgomot
(antifoanele externe), reduce riscul de
accident.

3.3 evita pericolul de incorporare a benzii
de slefuire accidental.. inainte de conectarea
la reteaua de alimentare, asigurati-va ca
comutatorul este in pozitia “Off’. Daca,
atunci cand purtati trupa slefuire cu degetul
pe intrerupator sau energizante banda de
slefuire de tensiune cand este pornita, exista
pericolul de accident.

3.4. inainte de a porni masina de banda
de slefuire, asigurati-va ca ati indepartat
toate utilitatile sale si cheile. Instrumentelor
de sprijin lasat in urma pe piese in miscare
poate provoca leziuni.

3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in
picior de egalitate, si in orice moment. Astfel,
puteti controla banda de slefuire bine si mai
sigur daca situatii neasteptate.

3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu
functioneaza cu haine largi sau bijuterii.
Mentineti parul, imbracamintea si manusile
departe de componente in miscare a benzii
de slefuire. Hainele largi, bijuteriile sau parul
lung pot fi prinse in componentele rotative.

3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem



de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utilizarea
acestor dispozitive din cauza degaja praf la
munca.

4. Atitudine atenta a benzii de slefuire.

4.1. Nu supraincarcati banda de slefuire.
Folositi numai banda de slefuire in functie
de scopul sau. Veti lucra mai bine si mai
sigur atunci cand se utilizeaza producatorul
este cazul centurii macinare in intervalul
specificat de incarcare.

4.2. Nu folositi masina de banda de
slefuire, care comutatorul este deteriorat.

Masina de rectificat Centura, care nu pot fi
comutatorul furnizate de catre producatorul
este periculos si ar trebui sa fie reparate.

4.3 inainte de a modifica setarile de banda
de slefuire pentru a inlocui accesorii grit si la
bar si perioade lungi de timp atunci cand nu
este utilizat, deconectati sursa de alimentare..
Aceasta masura elimina riscul de a incepe o
masina de trupa de slefuire accidental.

4.4. Pastrati trupa de rectificat in locuri in
care aceasta nu poate fi atins de catre copii.
Lasati-l sa fie utilizate de catre persoane care
nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu el
si am citit aceste instructiuni. Atunci cand in
mainile utilizatorilor neexperimentati, rasnite
de centura poate fi periculos.

4,5. Pastrati cu grija banda de slefuire.
Verificati pentru functia dezalinierea perfect,
indiferent daca vrdji care au rupte sau
deteriorate piese care pot afecta functiile
banda de slefuire. inainte de a utiliza banda
de slefuire, asigurati-va ca partile deteriorate
care urmeaza sa fie reparate. Multe accidente
sunt cauzate de scule electrice prost
intretinute.

4.6 Folositi banda adeziva de
slefuire, accesorii, instrumente de lucru,
etc, in conformitate cu instructiunile
producitorului.. In conformitate cu aceste
instructiuni, precum si conditiile specifice
de munca si pentru a efectua operatiuni.
Folosind o banda de slefuire, altele decat cele
preconizate, poate duce la accidente.

Cinci. Instructiuni de securitate de lucru
specifice la curea achizitionat de slefuire.

Cand se lucreaza cu protectie de slifuire
urechi centura uzura. Impactul zgomotului
puternic poate afecta auzul. Tineti banda de
slefuire ferm cu ambele maini. Pierderea de
putere de control poate duce la aparitia de
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accidente.

5.1. Nu folosifi accesorii care nu
recomandata de producator in mod special
pentru acest instrument de putere. Faptul
ca aveti posibilitatea sa atasati la un anumit
dispozitiv sau masina unealta de lucru nu se
asigura de lucru in conditii de siguranta cu el.

5.2. Lucrul cu echipament individual de
protectie. In functie de adresa cererea sa o
masca, protectie pentru ochi sau ochelari de
protectie. Daca este necesar, de lucru cu o
masca, amortizoare de zgomot (antifoanele
externe), pantofi de munca sau sort special
care va protejeaza de la aschiere particule
mici in munca. Ochii dvs. trebuie sa fie
protejate de zbor in zona de lucru particule.
Masca de praf sau de praf respiratorii filtru
care decurg din munca. Daca sunteti in
permanenta expusi la zgomot puternic,
aceasta poate duce la pierderea auzului.

5.3. Daca se desfasoara activitati care
instrumentul de prindere pentru a intra in
firele ascunse sub tensiune sau afecteaza
cablul de alimentare, detin puterea
elektroizoliranite numai manere. La intrarea
de instrument in contact cu conductori sub
tensiune se transmit la trupa de metal piese
de slefuire si acest lucru poate duce la soc
electric.

5.4. Pastrati cablul de alimentare Ia
o distanta de sigurantd de la rotative
instrumente de lucru. Daca pierde controlul
asupra masinii banda de slefuire, cablul
poate fi tdiat sau transportate departe de
acest instrument si a prejudiciului cauza.

5.5. Nu lasati niciodata banda de slefuire
inainte de sablare bar pentru a opri complet
rotatia acestuia. Instrument Rotary poate
atinge obiect, care rezultd in pierderea
controlului asupra banda de slefuire.

5.6. Curatati regulat orificiile de la curea
de slefuire.

5.7. Nu folositi banda de slefuire langa
materiale inflamabile. Scantei poate provoca
aprinderea unor astfel de materiale.

5.8. Nu puneti niciodatda mainile langa
instrumentele de lucru rotative.

59. In cazul in care tensiunea de
alimentare este intrerupta (de exemplu, din
cauza pana de curent sau in cazul in care
stecherul este scos din priza), deblocarea
comutator si puneti-l in pozitia “oprit”. Acest
lucru va preveni includerea necontrolate a
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benzii de slefuire.

5.10. Utilizati banda de rectificat de slefuire
uscata. De penetrare a apei in aceasta creste
riscul de electrocutare.

5.11. Atingeti slefuit la piesa de lucru
numai atunci cand il porniti si a atins viteza
maxima si opriti dupa ce s-au separat de la
piesa de prelucrat. in caz contrar, slefuire
poate sarit brusc.

5.12. Furnizati piesei. Detalii se angajeze
cu accesorii adecvate sau paranteze este
ancorat mai bine si mai sigur decat daca il
tineti de mana.

5.13. Nu utilizati uzat, fisurat sau foarte
murdare benzile de glaspapir. Frize distruse
smirghel pot fi rupte, bucati din ele othvarchat
cu mare viteza si rani pe cineva.

5.14. Prafuri, separarea de prelucrare a
materialelor cum ar fi vopsele care contin
plumb, unele din lemn, minerale si metale
poate fi periculos pentru sanatate. Expunerea
la pielea sau inhalarea acestor pulberi
poate provoca reactii alergice si / sau boli
respiratorii de a lucra cu sculele electrice sau
de persoane in apropiere. Anumite pulberi,
astfel cum a lansat in timpul prelucrarii de fag
si stejar sunt considerate a fi cancerigene, in
special in combinatie cu tratamentul chimic
al lemnului. Nu li se permita sa prelucrarea de
materiale care contin azbest.

5.15. Pastrati zona de lucru curata.
Amestecuri de diferite materiale sunt
deosebit de periculoase. Pilitura amenda de
metale usoare pot fi samovazplamenyat si
exploda.

5.16. Atentie, pericol de incendiu! Evitati
supraincalzirea si o bucata de reducere
masinii de taiat. La incetarea contractului
de munca este intotdeauna gol praf dovada
sac. in aceste conditii nefavorabile, cum ar
baleiaj scantei atunci cand rectificat metale
s-au adunat intr-un sac de praf filtru poate
fi samovazplameni. Pericolul de aprindere
creste foarte amestec de praf de la slefuire
de reziduuri cu straturi de protectie lac,
poliuretan sau alte substante organice si, ca
urmare a continuat prelucrare a materialului
periat este incalzita.

5.17. Nu folositi banda de slefuire atunci
cand cablul de alimentare este deteriorat.
Daca in timpul functionarii in care cordonul
este deteriorat, nu atingeti. Deconectati
imediat cablul de alimentare. Cabluri de

alimentare cresc riscul de electrocutare.

Nerespectarea sa faca acest lucru ar putea
duce la electrocutare, incendii si / sau raniri
grave.

6. Descriere functionale si scopul de
banda de slefuire.

Centura de slefuire este un instrument
portabil de alimentare cu clasa de izolare II.
Acesta este propulsat de un motor colector-
faza, a carui viteza este redusa prin utilizarea
curea de transmisie. Masina de rectificat
Belt este conceput pentru slefuire uscata
a suprafetelor plane pe lemn, materiale
plastice, metale si finisaje de vopsea. Nu
este permisa sa utilizeze energia pentru alte
activitati decat utilizarea preconizata.

7. Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valori au fost masurate in conformitate
cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat de
obicei, este nivelul de presiune acustica LpA
=91 dB (A); nivel de putere LWA =103 dB (A).
Incertitudine K = 3 dB. Lucrul cu amortizoare
de zgomot! Valorile rezultate vibratiilor
(suma vectoriala a trei directii) se determina
conform EN 60745. Valoarea ah vibratiile
generate = 4,16 m/s2, incertitudine K = 1,5
m/s2. Mentionate in acest manual valoare de
vibratii se masoara prin metoda descrisa in
EN 60745 si poate fi folosit pentru a compara
diferite de putere. Nivelul de vibratii variaza
in functie de sarcina speciala de a fi efectuate
si, in unele cazuri, poate depasi valoarea
specificata in acest manual. Pentru o evaluare
exacta a sarcinii vibratii intr-un ciclu trebuie
sa fie luate in considerare si intervale in care
puterea este oprit sau ralanti. Acest lucru
poate reduce in mod semnificativ sarcina
de raportare a vibratiilor pe tot parcursul
ciclului.

8. Pregatirea pentru munca. De instalare
de accesorii auxiliare si consumabile.

8.1. Sacului de praf.

Pentru activitatile recreative puteti utiliza
un sac de praf. Locul duza de sac ferm pe
duza de deschidere priza de aer (6). Pentru
a functiona eficient aspirarea prafului, sac de
praf de timp goale. Pentru aspirarea prafului
continua sistemul de taxe pentru utilizarea cu
vid optional.

8.2. Instalarea si
smirghel banda.

Se dizolva parghia de blocare (7) complet.
Deci, granulatia banda (4) este eliberat si

| sau modificarea



poate fi indepartata. Introduceti o noua banda
smirghel (4). In acest sens atenti a ségetile in
interiorul bar si locuintelor a puterii pentru a
se potrivi. Din nou, spate maneta de blocare
(7) pozitia de pornire.

9. Includere si excludere.

Feriti-va de tensiunea de alimentare!
Tensiunea de alimentare trebuie sa
corespunda cu datele indicate pe placuta
de identificare a instrumentului. Aparatele
marcate cu 230 V, pot fi livrate cu o tensiune
de 220 V.

9.1. Pentru a activa banda de slefuire
apasati si mentineti comutatorul (1). Blocarea
a instrumentului in cazul in care comutatorul
apasat (1) apasati (2). Pentru a opri puterea
de a elibera butonul (1), ca si cum ar ancorate
la butonul (2), primul pe scurt si apoi eliberati
butonul (1).

9.2. De ajustare a benzii de slefuit
(paralelism de control al axelor de role de
folosire).

Turn slefuit. Atunci cand este in miscare
banda de slefuire, randul sau, ajustarea
vartoka banda de slefuire (5), astfel incat
banda de slefuire se roteste uniform, fara a
se abate de la rolele. Presupunand ca banda
de slefuire pentru a muta treptat spre carcasa
de masina de rectificat, (ceea ce inseamna ca
axele de role nu sunt paralele) bar se va uza
repede.

10. De lucru cu banda de slefuire.

Daca este posibil, de lucru cu o forta mica
de compresie pentru a creste durabilitatea
banda. Ponderea instrumentului este
suficienta pentru a realiza o performanta mai
buna. Forta de apasare crestere excesiva
nu creste productivitatea si duce la o uzura
mai intensa din bara de instrumente si de
glaspapir.

Nisip de-a lungul fibrei eco-slefuire duce la
formarea de urme de zgarieturi si a efectelor
secundare.

Depoziteze si sa manipuleze cu atentie
accesorii.

Luati pauze regulate la locul de munca.

Nu aruncainstrumentul si nu suprasarcina.

11. Maintainer.

11.1. Nu folositi niciodata apa sau alte
lichide chimice pentru a curata banda de
slefuire. Ar trebui sa fie curatate cu o bucata
de carpa uscata si a indeparta praful acumulat
cu o perie moale. intotdeauna pastrati
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macinare loc uscat si pastreaza curate gurile
de aerisire.

11.2 inlocuirea periilor de carbon..
Exporturile (mai putin de 5 mm), defalcate in
sus sau perii de carbon a motorului ar trebui
si fie inlocuit. Intotdeauna inlocuiti ambele
perii, in acelasi timp. De lucru cu privire la
inlocuirea periilor de carbon incredinta doar
o persoana calificata, cu piese de schimb
originale, in repararea Raider companiei.

11.3 Reparatii de puterea ta. Este cel mai
bine realizata numai de catre Raider calificata
zona de servicii, care folosesc numai piese
de schimb originale. Astfel incat sa asigure
functionarea lor in siguranta.

12 Protectia mediului..

Avand in vedere competenta de mediu,
accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
supuse unei prelucrari adecvate in vederea
reutilizarii continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere!
In temeiul Directivei UE 2012/19/EG privind
dispozitivele electrice si electronice scoase
din uz, precum si stabilirea unei legi
nationale si instrumente de putere care pot
fi utilizate, trebuie sa fie colectate separat si
sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru
recuperarea acesta continea



18  www.raider.bg

SR

Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektridnih i pneumatskih alata - Raider-a.
Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati pravo
zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45 usluga Sirom zemlje.

Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo procitate trenutni “priru¢nik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno kori¢enje, paZljivo procitajte ove
instrukcije, uklju€ujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle nepotrebne greske i nesreca,
vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu referencu za sve koji ¢e Koristiti masinu. Ako
ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju
sa bezbednosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodac predstavnik i vlasnik zastitnog znaka Raider-a. Adresa
preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg; vvv.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. Sr.

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom 1SO 9001:2008 sertifikat sa obim: trgovina,
uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne alate i op$te hardver.
Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar Je::?;r;fa Vrednost
Model - RD-BS09
Potreban napon VAC 230
Frekvencija naizmeni¢ne struje Hz 50
Nominalna snaga W 800
Brzina bara u stanju mirovanja m/min 380
Duzina trake Smirglom mm 457
Protok Smirglom mm 75
Indikacija trake Smirglom mm 75x457
Aktivna povrsina brusenje mm 75x130
Klasa zastite elektro izolacije - 1l

Opisane stavke:

1 To¢ak za podeSavanje polozaja brusnog papira brusne trake

2 Brusna traka

3 Dodatna rucka

4 Glavna rucka

5 Kesa za prasinu

6 Priklju¢ak za odvodenje prasine u vre¢u za sakupljanje prasine
7 Prekida¢ okidaca



Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite
sva uputstva imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ ili teSke povrede. Cuvajte ova
uputstva na bezbednom mestu.

1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1. Drzite Vase podruéje rada cisto i
pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze
da doprinese pojavi nesreca.

1.2. Ne koristite bend brusenje u okruzenju
sa povecanim rizikom od eksplozije u blizini
zapaljivih te€nosti, gasovi ili prasine.

Tokom rada brusenja bend moze da
kreira varnice koje mogu zapaliti prasinu ili
isparenja.

1.3. Drzite decu i prolaznike dalje u toku
rada brusenja trake.

Ako je vasa paznja preusmeriti, mozete
izgubiti kontrolu nad brusenje trake.

2. Bezbednost u radu sa elektricnom
energijom.

2.1 Prikljucite. Benda masine za brusenje
¢e biti pogodni za kontakt. Ni u kom slucaju
biti dozvoljeno da modifikuje utika¢. Kada
radite sa elektricnim nulira, nemojte koristiti
adaptere utikac¢a. Utikaéi i odgovarajuce
utiénice smanjuju rizik od elektricnog udara.

2.2. lzbegavajte telesni kontakt sa
uzemljenim gornjim. cevi, radijatori, peci i
friziderima. Kada je vaSe telo je osnovana,
rizik od strujnog udara je veca.

2.3. Drzite mlevenje bend kiSe i vlage.
Prodiranje vode za mlevenje bend povecava
rizik od elektricnog udara.

2.4. Ne koristite kabl za napajanje za
svrhu za koju je pod uslovom da, na primer,
da nose traku kabl za brusenje ili uklanjanje
utika€. Drzite kabl od vreline, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova aparata. Osteceni ili
povecavaju rizik od elektricnog udara.

2.5. Kada radite sa bend brusenje
na otvorenom, okrenite masina samo u
postrojenjima opremljene elektriéni prekida¢
Fi (bezbednost prekida¢ za iskljuéivanje
sa diferencijalna struja) i curenja struje,
koji se aktivira kada DTZ ne sme biti vise
od 30 mA, u skladu “Uredba 3 elektri¢ni
pogon sistema i elektricne energije linija.”
Koristite samo produzne kablove pogodne za
spoljnu upotrebu. Upotreba kabla pogodnog
za spoljno podrucje smanjuje rizik od
elektriénog udara.

2.5 Ako morate da koristite traku i brusenje
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u vlazno okruzenje, ukljuéujué¢i masinu
samo u postrojenjima opremljen elektriéni
prekida¢ fi.. KoriS¢enje takvih bezbednost
struja prekidaé curenje smanjuje rizik od
elektriénog udara.

3.. Bezbedan nacin da rade.

3.1 Budite pazljivi, pazite Sta radite i
razumno.. Nemojte koristiti za mlevenje
bend kada ste umorni ili pod uticajem droga,
alkohola ili droga.

Momenat nepaznje kod upotrebe mlevenje
bend moze biti u ozbiljne povrede.

3.2 Liéna zastitna odeca. | uvek nositi
zastitu za oCi. NoSenje pogodna za mlevenje
bend i koristi aktivnost li€nu zastitnu opremu,
kao Sto su maske za prasSinu, jake cipele
¢vrsto zatvorena bore sa stabilnim, zastitne
naocare, zastitne kacige i prigusivacima
(EAR grejanje), smanjuje rizik od nesrece.

3.3 Izbegavajte opasnosti od ukljucivanja
benda brusenje nenamerno.. Pre povezivanja
na mrezu, proverite da li je prekidac u
polozaju “Off”. Ako, kada nosite bend
brusenje drzite prst na prekidacu ili aparat za
mlevenje napona bend kada uklju¢en, postoji
opasnost od nesrece.

3.4. Pre nego sSto bend masine za
brusenje, proverite da li ste uklonili sve svoje
komunalne i kljuceve. Alatke za podrsku iza
sebe ostavio na pokretni delovi se mogu
izazvati povrede.

3.5. Izbegavajte neprirodno polozaja. Rad
u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, mozete
da kontroliSete bend brusenje bolje i sigurnije
ako se neocekivanim situacijama.

3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova trake za brusenje.
Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti
zahvaceni od rotirajucih delova.

3.7 Ako je moguce koristiti sistem za
usisavanje prasine, uverite se da je povezan
i pravilno.. Upotreba ovih uredaja zbog odaju
prasine na poslu.

4.. Pazljivo stav prema bend brusenje.

4.1. Ne opterecujte brusenje bend. Koristite
samo brusenje bend po svojoj nameni. Vi
cete raditi bolje i sigurnije kada koristite
odgovarajuée brusne trake proizvodac u
odredenom opsegu opterec¢enja.

4.2. Nemojte koristiti brusilica pojas, €iji je
i isklju€ivanje.

Pojas masine za brusenje, koje ne moze
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biti prekida¢ obezbeduje proizvodac je
opasno, i mora da se popravi.

4.3 Pre nego Sto promenite podesavanja
mlevenja bend da zameni pesak i bar pribor
i duge periode kada nije u upotrebi, iskljucite
napajanje.. Ova mera eliminiSe nenameran
start bend masine za brusenje.

4.4. Drzite mlevenje bend na mestima
gde ne moze do¢i do dece. Dozvoljava da se
koriste osobe koje se ne znaju kako da rade
sa njim i niste prog¢itali ova uputstva. Kada u
rukama neiskusnih korisnika, kai$ brusilica
moze biti opasno.

4.5. Drzite mlevenje traka pazljivo.
Proverite, da li funkcija besprekorno, da li
€ini da su polomljene ili oStecene delove koji
mogu da utiéu na funkcije brusSenje trake.
Pre upotrebe brusnih traka, proverite da li
osteceni delovi za popravku. Mnoge nesrec¢e
su uzrok u loSe odrzavanim elektri€nim
alatima.

4.6 Upotreba traka za brusenje, pribor,
sredstva za rad, itd, u skladu sa uputstvima
proizvodaca.. U skladu sa ovim uputstvima i
specifi€ni uslovi rada i operacijama da obavi.
Koriste¢i mlevenje bend, osim propisanih
namena moze voditi u nesre¢ama.

5. Sigurna radna uputstva specificna za
vas kupljeni pojas brusenje.

Kada radite sa bruSenjem pojasom nose
Stitnike uho. Uticaj buke moze da osteti sluh.
Imajte mlevenje traka cvrsto sa obe ruke.
Gubljenje kontrole vlasti moze dovesti do
pojave nesreca.

5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu
ne preporucuje proizvoda¢ posebno za
ovu elektriénog alata. Cinjenica da mozete
pri¢vrstiti za odredeni uredaj ili rada masine
alat ne obezbedi bezbedan rad sa njim.

5.2 Rad sa licnu zastithu opremu.. U
zavisnosti od primene adrese maska, zastitu
za ocCi ili naocare. Ako je neophodno, rad
sa maskom, prigusivaci (EAR grejanje), rad
cipele ili posebne platforme koje vas stiti od
dletom male €estice u radu. Vase o¢i moraju
biti zasti¢eni od letenja u €estice podrucju
rada. Maske za prasinu ili respiratorne filtera
prasine koje proisti€u iz rada. Ako ste stalno
izlozeni buke, to moze dovesti do gubitka
sluha.

5.3. Ako ste obavljanje delatnosti koje
gripozan alat za ulazak u skriveni zice pod
tenzijomiili utice na kabl za napajanje, na viasti

samo elektroizoliranite rucke. Stupanjem
ovog alata u kontaktu sa zivim provodnika
dostavlja se metalni delovi za mlevenje bend
i to moze dovesti do elektricnog udara.

5.4. Drzite kabl za napajanje na bezbednoj
udaljenosti od rotiraju¢ih radnih alata.
Ako izgubite kontrolu nad bend masine za
brusenje, kabl se moze smanijiti ili ponese
ovaj alat i izazvati povrede.

5.5. Nikada ne ostavljajte bend brusenje
pre Smirglanja bara da potpuno zaustavi
svoje rotacije. Rotacioni alat moze dodirnuti
objekat, Sto dovodi do gubljenja kontrole nad
brusenje bend.

5.6. Redovno Cistite otvori
brusenje.

5.7. Nemojte da koristite brusenje bend
u blizini zapaljivih materijala. Lete varnice
mogu izazvati paljenje takvih materijala.

5.8. Nikada ne stavljajte ruke u blizini
rotirajucih radnih alata.

5.9 Ako se napon se prekida (npr. zbog
nestanka strujeili ako utika¢ izvadi iz uti¢nice).
Deblokirati prekida¢ i stavite ga u poziciju
“OFF”. Ovo ¢e spreéiti nekontrolisano
ukljué¢ivanje benda brusenjem.

5.10. Koristite trake za brusenje suvo
mlevenje. Prodiranje vode u to povecava rizik
od elektri¢nog udara.

5.11. Dodir brusiti na radni komad samo
kada ga ukljucite i dostigao maksimalnu
brzinu i isklju¢ite nakon Sto ste odvojeni
od radnog komada. U suprotnom, brusenje
moze iznenada skocio.

5.12 Obezbediti obratka.. Detalji angazuje
sa odgovarajuéim pribor ili zagrada je
usidren viSe ¢vrsto i bezbednije nego ako ga
drzite rukom.

5.13. Ne koristite nose, ispucale ili
teSko bojen bendova Smirglom. Osteceni
Smirglom trake mogu biti pokidani, komada
njih othvarchat velikom brzinom i povrede
nekoga.

5.14. Praskova, odvajajuéi preradu
materijala kao Sto su boje koji sadrzi olovo,
drva, minerala i metala moze biti opasna
po zdravlje. Izlozenost koze ili udisanjem
tih prasine moze prouzrokovati alergijske
reakcije i / ili respiratorna oboljenja u radu sa
elektri¢nim alatima ili u blizini lica. Odredene
prah, kao osloboden tokom obrade bukva i
hrast se smatraju kancerogene, posebno u
kombinaciji sa hemijskom obradom drveta.

na pojas



Nece biti dozvoljeno da preradu materijala
koji sadrze azbest.

5.15. Drzite VaSe podrucje rada Ccist.
Mesavine razli¢itih materijala su posebno
opasni. Fine strugotine od lakih metala moze
biti samovazplameniat ili eksplodiraju.

5.16. Upozorenje, opasnosti od pozara!
Izbeglo pregrevanje i smanjenje parce masine
za secenje. Po prestanku radnog odnosa je
uvek prazna otporan na prasinu torbu. Pod
nepovoljnim uslovima sto je niz varnice kada
brusenje metala okupili su se u torbi filtera
za prasinu moze samovazplameni. Opasnost
od paljenja pove¢ava veoma mesanje prasine
od brusSenja ostataka sa lakom premazi,
poliuretanski ili druge organske materije
i kao rezultat nastavka obrade brusenog
materijal zagreva.

5.17. Ne koristite traku za mlevenje kada
strujni kabl oStecen. Ako se tokom rada kabl
ostecen, ne dodirujte. Odmah izvucite kabl za
napajanje. Ostec¢eni moci kablovi poveéavaju
rizik od elektricnog udara.

Ako to ne uradite moze za posledicu
elektriéni udar, pozar i/ ili teSke povrede.

6. Funkcionalna Opis i svrha brusenje
trake..

Pojas brusenje je rucni elektriéni alat
sa Il klasa izolacije. Pokre¢e ga kolektora
faze motora, ¢ija je brzina se smanjuje
koriSéenjem pojas disk. Pojas brusenje
masina je namenjena za suvo mlevenje
ravne povrsine na drvetu, plastike, metala
i bojama. Nije dozvoljeno da koristi mo¢ za
drugu delatnost osim delatnosti funkcionalne
pripravnosti.

7. Informacija koje emituje buku i vibracije.

Vrednosti su merene prema EN 60745.
Nivo buke generisan obi€no je nivo zvuénog
pritiska LpA = 91 dB (A); energetskom nivou
LvA =103 dB (A). Nesigurnost K = 3 dB. Rad
sa prigusivacima! Rezultat vrednosti vibracije
(vektorski zbir tri pravca) je izracunata prema
EN 60745. Vrednost generisana vibracija AH
= 4,16 m/s2, Nesigurnost K = 1,5 m/s2. Iz
ovog uputstvo vrednost za vibracija se meri
metodom navedenim u EN 60745 i moze se
koristiti za uporedivanje razli¢itih moc¢i. Nivo
vibracija varira u zavisnosti od poseban
zadatak obavlja i u nekim slucajevima
moze biti veéa od odredenu vrednost u
ovom uputstvu. Za taan procenu vibracija
optere¢enja u ciklusu mora uzeti u obzir i
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intervala u kojima je napajanje iskljuc¢eno ili
praznom hodu. Ovo moze znatno da smanji
teret izvesStavanje vibracija tokom ciklusa.

8. Priprema za rad. Instalacija pomoénog
pribora i potroSnog materijala.

8.1 prasinu. Torbu.

Za rekreativne aktivnosti mozete koristiti
torbu za prasinu. Mesto mlaznica za torbu
¢vrsto na mlaznicu otvaranju vazduha (6). Da
bi efikasno funkcionisala ekstrakciju prasine,
kese za prasinu prazno vreme. Za neprekidno
usisavanje prasine sistem za koriS¢enje sa
opcionim vakuum.

8.2. Instaliranje i / ili promeni Smirglom
traku.

Rastvoriti u potpunosti polugu za
zakljucavanje (7). Dakle, Grit traka (4) se
oslobada i moze se ukloniti. Ubacite novu
Smirglom traka (4). U tom pazljivo smeru u
bar i stanovanje moci da odgovara. Opet, leda
poluge za zaklju¢avanje (7) startnu poziciju.

9. Ukljuéivanja i iskljuéivanja.

Cuvajte se mrezni napon! Napon mora
odgovarati podacima prikazan na plocica sa
imenom ovog alata. Aparati oznacena sa 230
V, moze da se isporucuje sa naponom od 220
V.

9.1. Da biste ukljucili brusenje pritisnite i
drzite bend prekida¢ (1). Zakljuc¢avanje alat
ako prekida¢ pritisne (1) Press (2). Da biste
iskljucili mo¢ da oslobodi prekida¢ (1), kao da
usidren na dugme (2), prvo na kratko a zatim
otpustite prekidac (1).

9.2. Prilagodavanje trake za brusenje
(kontrola paralelizam osa vodi¢ valjaka).

Okrenite brusiti. Kada brusne trake
se kreée, okrenite vartoka podesavanje
brusne trake (5) tako da brusne trake rotira
ravhomerno bez odstupaju od bubnjevima.
Pod pretpostavkom brusne trake postepeno
krene ka kuciSte masine za brusenje, (Sto
znaci da ose valjaka nisu paralelni) Bar ¢e
brzo istrositi.

10.. Rad sa grupom brusenjem.

Ako je moguce, rad sa malom snagom
kompresije da se poveca trajnost kasete.
Tezina alat je dovoljno da se postigne
bolje performanse. Prekomerno povecanje
Dovnforce ne povecava produktivhost i
dovesti do intenzivnije habanje traci sa
alatkama i Smirglom.

Pesak duz vlakna unakrsno brusenje
dovodi do formiranja tragova ogrebotina i
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nezeljenih efekata.

Skladistiti i rukovati pazljivo pribor.

Uzmite redovne pauze na poslu.

Ne bacajte alat i ne preopterecenja.

11. Maintainer..

11.1. Nikada nemojte koristiti vodu ili bilo
koji hemijski tec¢nosti za ciSéenje brusenje
bend. Treba ocistiti komad suvom krpom
i ukloniti nagomilane prasine sa mekom
c¢etkom. Uvek drzite bruSenje suvom mestu i
drzati ventilacionih otvora Cist.

11.2 Zamena ugljene Cetkice.. lzvoz (krace
od 5 mm), izlomljen ili ¢etkice od motora treba
zameniti. Uvek zameniti ¢etkice u isto vreme.
Rad na zameni grafitnih ¢etkica samo poveri
kvalifikovana osoba sa originalnim rezervnim
delovima u popravku kompanije Raider-a.

11.3 Popravka svoju snagu. Je najbolje
vrSiti samo kvalifikovani RAIDER zoni, koji
koriste samo originalne rezervne delove.
Tako obezbede njihovo bezbedno koriSéenje.

12. Zastita zivotne sredine..

U pogledu zastite zivotne sredine modi,
pribor i ambalaza treba da podvrgnuti
odgovaraju¢e obrade za ponovnu upotrebu
sadrzane u njima sirovina.

Ne bacajte kuéni otpad na vlasti! Pod
direktivom EU 2012/19/EG o ukinute
elektricnih i elektronskih uredaja i
uspostavljanje nacionalnog prava i elektricne
alate koji se mogu koristiti, to mora biti
sakupljeni odvojeno i biti podvrgnuti
odgovarajuce obrade za oporavak sadrzanih
u njima



RAIDER I

MK OpwurvHanHo ynaTcTeo 3a ynotpe6a
MounTyBaHM KOPUCHULM

YecTuTkM 3a KynyBake Ha MaluMHa of, 6bp3opa3BuBaljaTa ce GpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. MNpu npaBunHo uHctanvpawe u pabora, RAIDER ce curypHu u
[OBeprvMBU MallMHU U paboTaTa co HUB Ke BU OBO3MOXWU BUCTUHCKO 3afoBorncTBo. 3a BaweTo
NorogHoCT e u3rpageHa U oanMyHa cepBUcHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTta 3emja.

Mpen aa ja KopucTUTe OBaa MaluuHa, Be MOrIMMe BHUMaTeHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT U co uen ga ce o6e3bean npaBunHa U ynorpe6a,
npoyuTajTe rv ynatcreata BHUMaTerNHO, BKIy4yBajky nNpenopakuTe v npeaynpepyBakaTta BO
HuB. 3a n3berHyBawe Ha HEMOTPeOHM rpellkn U MHLUMAEHTU, BaXHO € OBUe MHCTPYKUUU aa
ocTaHaT Ha pacnonarake 3a MAHUTe M3BellTan Ha cuTe Kou Ke ' KopucTaT MawmnHara. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynotpeb6a” Tpeb6a Aa ce npegage 3aegHo
Co Hea, 3a Ja MOXXe HOBUOT KOPUCHUK Aa ce 3ano3Hae CO COOABETHU Mepku 3a 6e36eqHOCT U
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacteH MNpeTCTaBHUK Ha MNPOU3BOAUTENIOT
M concTBeHUK Ha TproBckata mapka RAIDER. Appecata Ha ynpaByBake Ha KOMnaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “Nlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com.

Op 2006 roauHa Bo KOMMNaHuWjaTa e BOBeieH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTtoT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, M13BO3 U cepBUC Ha NpodecnoHanHu n
X061 enekTPUYHU, MHEBMATCKM U MeXaHUYKU anaTku v 3aegHuYka xapasep. Ceptudukartor e
nsnageH on Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOAATOLM

napameTsp Mepha BpeaHoCT
eavHuua
Mopen - RD-BS09
HanoH Ha HanojyBare VAC 230
®pekBeHUWja Ha Han3MeHnYHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 800
Bp3auHa Ha ABMKere Ha NneHTaTa Ha npaseH xopg m/min 380
[omkuHa Ha neHTarta mm 457
LLvpuHa Ha neHTata mm 75
HasHauvyBane Ha neHTaTa mm 75x457
AKTMBHa WNNGOBLYHA NOBPLUMHA mm 75x130
Knaca Ha 3awtuta Ha enekTpousonauusaTa - Il

OnuwaHn cTaBKuU:

1 Tpkano 3a npunarogyBaHl-e Ha nornox6aTa Ha LUKypKa 3a peMeHOT 3a 6pycere
2 JleHTa 3a WKypkKa

3 JononHuTenHa pa4ka

4 maBHa payka

5 Top6a 3a npawmHa

6 Mpukny4ok 3a npe3emMar-€ Ha NpallMHaTa BO BpekaTa 3a cobupare npawimHa
7 MNpeknHyBay 3a aKkTUBUpame
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OnwTK ynatcTBa 3a 6e36enHa pa6ora.

BHumaTenHo  npouuTajte m cute
ynatctBa. HenouutyBaweTo Ha pAoBefeH
noAony WHCTPYKUMM MoOXe Aa Aosede A0
CTpyeH yaap, noxap v / unv Tewwku noBpeau.
YyBajTe oBMe ynaTtcTBa Ha CUFypHO MeCTO.

1. Be36egHOCT Ha paboOTHOTO MecTo.

1.1. OppxyBajTe pabOTHOTO MeCTO YMCTO
1 pobpo ocBeTneHo. Hepea u HegoBonHata
ocBeTNyBak-€ MOXe [ia MOMOrHe 3a nojaBaTta
Ha Hecpeka.

1.2. He pabotete co neHTU menewe BO
cpeavHa co 3rofieMeHa OonacHoOCT of nojaBa
Ha eKkcnno3vja U BO OnM3MHa Ha necHo
3ananvBuM TEYHOCTW, racoBu MWNU npaB
maTtepujanu.

3a BpeMe Ha paboTaTta of NEHTU Toueke
MoOXe Aa ce oadernart UCKPU Kou MoxaTt aa
3ananat npaB MaTepujanu unu ncnapysaka.

1.3. OpxeTe geua M CTpPaHUYHU nNUua Ha
6e36enHO pacTojaHMe gogeka paboTtute co
NEeHTU Menekse.

AKO BHMMaHMETO Ce NMpeHaco4YeHU, Moxe
Aa n3rybuTte KOHTpona Hap NeHTU Menekxse.

2. Be36eaHocT npu paboTa co eneKkTpuyHa
cTpyja.

2.1. [puKnNy4yoKOT Ha NEHTU Menewe
Tpeba Aa e norofeH 3a KOPUCTEHEe KOHTAaKT.
Bo HuKkoj cnyyaj He ce fno3BonyBa uU3MeHaT
Ha KOHCTpyKuujatTa Ha npukny4okort. Kora
paboTute CcO 3aHyneHW eneKkTpPU4YHMU, He
KopucTeTe ajanTepu 3a  MPUKITYHOKOT.
KopucTteweTo Ha OpUrMHanHu npuknyyoum n
KOHTaKTU HamanyBa PU3NKOT O, HacTaHyBake
Ha CTpyeH yaap.

2.2. U3berHyBajTe gonup Ha TenoTo Ao
3a3eMeHM Tena, Ha Np. LieBKK, anapaTu, Nevku
n cdpuxupgepu. Kora Ttermoto e 3asemeHo,
PU3MKOT O4 MojaBa Ha ernekTpu4yeH yaap e
noronem.

2.3. 3awTuTeTe NEHTU Mernewe oA OOXA
u Bnara. HaBneryBawe Ha Boga BO NEHTU
Mernewe 3rorieMyBa onacHocTa of, CTpyeH
yAap.

2.4. He kopucTete ro kabenor 3a uenurte
3a KOU TOj He e NpeABUAEH, Ha NpuMep 3a Aa
HOCUTE NEHTU Mernewe 3a KabemoT unu 3a
Aa ja u3BaguTe NMPUKIYYOKOT Of LUTEKEepOoT.
3awTutete ro kabenor opf 3arpeBakse,
M3MpcyBaHe, KOHTaKT CO OCTpu paboBu unun
NOABMXHU €AVHULM Ha MawunHU. OwTeTeHn
WY N3BPTEHU XKMLM O 3rorieMyBaaTt pU3nKoT
o[ rnojaBa Ha enekTpUYeH yaap.

2.5. Kora paboTtuTte co neHTU Menewe Ha
OTBOPEHO, BKIy4YyBajTeé MaluMHata camo
BO WMHCTanauuu OMpeMeHU CO eNieKTPUYHU
npekuHyBay Fi (npekuHyBa4y 3a 3alTUTHa
MCKITyvyyBaHe co AedekTHOTOKOBA
3awTuTa), a cTpyjata Ha yTeuka, BO KOj ce
aktmBupa [OT3 Tpeba ga 6uae He noBeke
o 30 mA, cnopen “Hapepba 3 3a ypen Ha
eNneKTPUYHMUTE ABUXKAT U AarHOBOAU NUHUN" .
Kopuctete camo yAbLIKWATENW, MOroaHU
3a pabora Ha oTBOpeHo. Ynotpebara Ha
yObIKUTEN HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO,
ro HamanyBa PU3UKOT Of HacTaHyBawe Ha
CTpyeH yaap.

2.5. Ako ce HameTHyBa ynoTtpeb6arta Ha
NEeHTU Menewe U BO BraxHa cpepauvHa,
BKIy4yBajTe MaluMHaTa caMo BO MHCTanauum
onpeMeHW CO eNieKTPUYHM npekuHyBad Fi.
Ynotpe6aTa Ha TakOB 3alITUTEH NpPeKUHyBay
3a yTeYHUW CTPyeH HamarnyBa PU3MKOT oOf
rnojaBa Ha eNneKTpuYeH yaap.

3. Be3beneH Ha4MH Ha paborTa.

3.1. bupete KOHUEHTpuUpaHu, cregeTte
M BHUMMaTenHo CBOMTe TMOCTankMu U
nocranyBajTe BHMMaTenHo U pa3ymHo. He
KOpUCTETE NIEHTU MeneHe Kora cTe YMOPHMU
MNU nop BnujaHMe Ha APOrv, ankoxos WUnu
HapPKOTUYHU NEKOBU.

EneH mur pascesiHocT npu pab6orta co
neHTH Gpycere MoXe Aa uMma 3a nocrieguua
MCKITyYUTENHO TeLlKU NoBpeaun.

3.2. PaGoreTte co 6e36eaHOCHUTe paboTHa
obrneka M cekoraw cO 3alITUTHUA ouuna.
HoceweTto Ha cooaBeTHU 3a KopuUCTeHe
Haco4eH Merneke U paboTaT NMUYHU 3aTUTHU
cpencTBa, Kako pecnupaTopHa Macka, 3apaBu
LUBPCTO 3aTBOPEHM YeBNM CcO cTabuneH
3aKayaM, 3aLUTUTHM OYUIIA, 3aLUTUTEH LUJIEM U
wymo3sarnywurenu (aHTudoHu), ro HamanyBsa
PU3UKOT of, HacTaHyBaHle Ha Hecpeka.

3.3. U36erHyBajTe onacHocTa on
BKNyYyBake Ha NIeHTU Menewe HeHaMepHOo.
Mpea pa ro BKNy4YuTe NPUKIYYOKOT BO
HanojyBake Mpexa, 6upere CUrypHuM Aeka
NAHCUPHU TNpeKuHyBa4y e BO nonoxb6ara
“UucknyyeHo”. AKo, Kora HOCUTe FeHTU
TouYewe LITO APXUTE MPCTOT Ha JTAHCUPHU
NPeKUHyBay, WM akKo MOMOLUHUOT HaMnoH
Ha NEeHTU Mernewe Kora e BKIy4YeH, NocToun
OnacHOCT of} HacTaHyBale Ha Hecpeka.

3.4. MNpen Aa ro BKIy4YuTe NEHTU Menewe,
6upeTte cUrypHU AeKa cTe OTCTpaHeTH o4 Hero
CuUTe NOMOLUHM anaTku u knyyeBu. MomowieH



MHCTPYMeHT, 3abopaBeH Ha BpTNIUBO
eAuHULA, MoXe Aa npeausBMKa NoBpeau.

3.5. U3bGerHyBajTe HenpupogHU MONOXOM
Ha TenoTo. PaGoTteTe Bo cTtabunHa nonox6a
Ha TeNoTo U BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe
pamHoTexa. Taka Ke Moxete p4a ro
KOHTpomnupaTe neHTM Menewe nopobpo wm
no6e3benHo, ako ce MojaBM Heo4veKyBaHa
cuTyauumja.

3.6. PaboTeTe co cooaBeTHa obneka. He
paboTeTe CO WMPOKU oOGMeKa WA HaKWUT.
OpxeTe kKocaTa, obnekara u pakaBuLM
Ha 6e3bedHO pacTojaHue opf pPOTUPaAYKU
eAuHUUM Ha neHTM Menewe. Lupokurte
obneka, ykpacuTte, OONrMTe KOCU MoXaT Aa
6upar 3axBaHaTu u Toraw op poTauUOHUTE
OenoBu.

3.7. AKO e MOXHO KopucTewe Ha
HaJBopellHa acnNupaLuuoHHa cucTem, buperte
CUTYPHU AeKa Taa e BKITy4YeH U pyHKLMoOHUpa
ucnpaBHo. Ynotpeb6aTta Ha acnuMpauuoHHa
cucteM HamanyBa pusuuuTe  nopaau
cenapauuja npu paborta npaB.

4. TPXNMBO OOHOC KOH NIEHTU MeneHe.

4.1. He npeonToBapyBate NEHTU MernekHse.
Kopuctete neHTM Menewe camo cnopen
HeroBoTo HameHa. Ke pa6oTtute nomoGpo
M nob6e3begHO Kora KOpUCTUTE COOABETEH
Haco4yeH Menewe BO Ae(UHUPaAHUOT of
NPOVU3BOAUTENOT OMNCEr Ha ONTOBapyBak-e.

4.2. He KopucTtete HacoyeH menewe, 4uj
KpaeH NpeKkMHyBay € OLUTeTEH.

HacoueH wMenewe, KOj He Moxe pa
ce WUCKNyYyuTe U Mo npeaBUAEHUOT Of
NPou3BOAUTENIOT Ha4MH, € onaceH u Tpeba
na upe peHoBUpaH.

4.3.MpeananpomeHnTe npunarogysatarta
Ha NleHTu 6pycekrbe, Aa r'M 3aMeHu fieHTaTa co
rpy6bocT U AOMNONHUTENHU CPEeAcTBa, Kako U
Kora nofosnro Bpeme Hema Aa ro Kopucrture,
MCKIyYyeTe ro MPUKIYYOKOT 3a HanojyBake
Mpexa. OBaa mMepka OTCTpaHyBa omacHocTa
oA aKTUBMpawe Ha JNeHTU Menewe
HeHaMepHo.

4.4. YyBajTe neHTU Menewe Ha MecTa
Kaje WTO He MoXe Aa ce Aojae of geua. He
[O3BOJIyBajTe Aa ce KOPUCTU of nuvua Kou
He ce 3ano3HaeHU CO Ha4YMHOT Ha paboTa co
Hero u He ce npoyuTane oBue ynartcrtea. Kora
€ BO paueTe Ha HeUCKYCHU YNeHOBM, JIeHTU
bpycer-e MOXe ga 6uae onaceH.

4.5. OppxyBajTe neHTn
ojHecyBare. MpoBepyBajTe

Mernexe
nanm
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noABMXHUTE  eaAuHUUM  dpyHKUMOHMpaaT
GecnpekopHO, Aanu He Maruuv, pganv uma
CKPLWIEHNW UMM OLlTEeTEeHU AeTanu, Kou ro
KpLIaT unuM MeHyBaaT (yHKUUUTE Ha NeHTH
Menetwse. MNpen ga KOPUCTUTE NEHTU TOYEHE
wTo MpoBepeTe Aanu owTeTeHW AeTanu Aa
6upat nonpaBeHu. MHory on pa6oTHute
HecpeKku ce gornkaT Ha nolivTe noaApXKaHu
anar u anapaTtu.

4.6. Kopucrete NeHTHn Menemwe,
[AONONTHUTENHU CPpeACTBa, paboTHUTE anaTku,
UTH, crnopeA ynarcTBaTa Ha Npou3BoOAUTENOT.
MNpu Toa ce ycornmacaT M CO KOHKpeTHUTe
paGoTHM ycnoBu M onepauuu Kou Tpeba
oa rm 3aBpwwuTe. Ynotpeb6ata Ha JeHTU
Mernewe 3a pasfiUyHM Off OHue YTBpPAEHU
oA NpPOWU3BOAUTENOT aniukKauuu 3rorieMyBa
onacHocTa of HacTaHyBak€e Ha Hecpeka.

5. YnmarctBo 3a 6e3begHa paborta,
cneuncdmyHn 3a KyneHm op Bac HacoueH
Merneme.

Mpu pabota co nojaceH menexwe HoceTe
aHTudoHn. BnujaHneto Ha cuneH Wwym
MOXe Aa ro owTeTU BawuoT. [lpKeTe NeHTH
Mernewe UBpPCTO co ABeTe paue. ybeweTto
Ha KOHTporia Hap anaTt MoXe Aa goBeae A0
HacTaHyBak€ Ha Hecpeka.

5.1. He kopucteTe AOMNONHUTENHU
cpeAcTBa, KOM He ce MpenopavyBaaT of
npou3BOAMUTENOT ChneuunjarHo 3a OBOj anar.
®daKkToT [eKka MoxeTe Aa ro 3akauute Ha
MawuHaTa AetpMHUTUBHO Ypen unu paboteH
MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eagHa pabora
co Hero.

5.2. Paborete CO JNMUYHM 3aALWITUTHU
cpeactBa. Bo 3aBucHocT op annukauujata
paboTeTe co Liena Macka 3a nvue, 3alTmTa 3a
oYuMTe UK 3aWTUTHU o4muna. AKo e NoTpeGHo,
pa6orteTe co pecnupaTtopHa Macka,
wymo3sarnywmtenu (aHTUOHMU), paBoTHM
YeBNM WNU creuuvjanuavpaHa mnpecTurka,
Koja BM LWITUTM OA Manu OTKLPTEHU npu
pabotata 4ecTuuku. Bawurte oum Tpeba
[a ce 3alUTUTEHM of netane BO 30HaTa
Ha pabota u4ectuuku. [poTuBonpaxoBsaTta
WUNU pecnupaTopHUOT Macka dunTpupaar
npousneryBaatr npu pa6ora npaB. Ako
noAosNro BpeMe CTe U3N0XeHU Ha CUJIEH LUYM,
Toa MoXe Aa fAoBefe A0 rybewe Ha cnyx.

5.3. AKO wu3BpulyBaTe akTMBHOCTU BO
KOM MOCTOM oOMnacHocT pabGoTHaTa anaTka
[a nagHe Ha CKPWMEHW XWULW Mo HaMoH Unu
[a Bnvjae kabenot, ApxeTe anaT camo 3a
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enekTpousonupaHute payku. Mpu BneryBame
Ha pabOTHMOT anaTka BO KOHTAKT CO XWULN
noa HaMoH Toa ce NMpeHecyBa No MeTarHUTe
AeTanu Ha NeHTU Mernewe U Toa Moxe Aa
AoBsefe 00 CTPYeH yaap.

5.4. [pxete kabenor op 6e3begHo
pactojaHme op poTauuoHuTe paGoTHMU
anaTtku. AKO MU3ryouTe KOHTpona Haj NeHTu
ToYeH€e LITO KaGernoT Moxe Aa ce npeceyeHn
mnu Toraw op paGoTHMOT anaTtka M Aa
npeav3BuUKa NoBpeau.

5.5. Hukoraw He po3BonyBajTe neHTU
MerneHe Nnpej neHrata co rpy6ocT ga 3actaHe
poTaumjaTta cu. BpTexXHMOT ce anaTtka Moxe
Oa gonpe 0o nNpeaMeT Kako pe3ynTaTt Ha WTo
Aa n3rybute KOHTporna Hapg NeHTU Menekse.

5.6. PepmoBHO uucteTe oOTBOpMUTE 3a
BeHTUIALMja Ha BallMOT HACOYEH MeneHse.

5.7. He kopuctete neHTU Menewe BO
6nu3nHa Ha necHo 3ananuBa MaTepwujanu.
JleTeukMoT UCKpu MoXaT Aa npepv3BuUKaaT
nanewe Ha TakBUTe MaTepujanu.

5.8. Hukoraw He cTaBajTe paueTe BO
6nu3nHa Ha poTUpaYvku paboTHM anaTku.

5.9. Ako HanojyBawe 6uae npekuHarta (Ha
np nopaauv NpeKuH Ha eneKkTpuYyHaTa eHepruja
MK aKO NPUKITYYOKOT Ce U3BaAU Of KOHTAKT),
oabGrnokupaTte JNaHCUPHU  NpPeKUuHyBad U
cTaBeTe ro Bo nosuumja “uckny4veHo”. Taka
Ke cnpeyuTe HEKOHTPONIMPaH BKIlyYyBake Ha
NeHTU Menekse.

5.10. KopucTtete neHTu menewe camo 3a
CcyBO Touehe. HaBneryBawe Ha Boaa BO Hero
ja 3ronemyBa onacHocTa oz CTpyeH yaap.

5.11. Oonupajte menewe Ao paboTHOTO
napye camo OTKako CTe Tro BKiyuune
M [AOCTUrHa MakCUManHu O6p3vHU U To
MCKITyYeTe OTKako cTe ro oaBourne of
petanurte. Bo cnpotuBHo, 6pycerwe moxe aa
OTCKOKHa HaegHall.

5.12. OGe3bepgyBate pabGOTHOTO Napue.
OeTtan, 3emeTe co cOOABETHU CpeacTBa uUnu
3arpagu, e UBpPCTO BO LUBPCTO U CUTYPHO
OTKOJIKY aKo ro ApXuTe CO paka.

5.13. He kopucTteTe uctpoleHun, ncnykaiun
UMW CUITHO pa3MaykaHO §eHTu rpy6ocT.
OwTeTeHn neHTUM rpybocT Moxe pa ce
packuMHaT, NnapyYvkba of HUB Aa OTXBbpYaTt co
ronema 6p3vHa 1 ga noBpeAaTt HeKoro.

5.14. NpaB oanenyBaart npu ob6paboTkaTta
Ha mMaTepujanu Kako LITO ce cogpxaT OfloBO
6ou, HekoM BMAOBM [pPBO, MUHepanu U
MeTanu moxar ga bupar onacHu 3a 3gpasjeTo.

KoHTakTOT O KOXaTa unu BAULIYBaTe TakBuU
npaiuoLM MoXar Aa npeavu3BUKaaT aneprucku
peakumm wm |/ unu GonectTu Ha AULWIHUTE
naTuiwiTa Ha BpaboTeHuTe co anaTt unu ce
HaofaaT Bo 6nu3uHa nuua. OpgpeneHun npas
npumMmep cenapauuja npum o6pabotka Ha Gyka
1 Aab, ce cmeTaarT 3a KaHLieporeHu, ocobeHo
BO KOMOMHaLuja CO XemMuKanuu 3a TpeTMaH
Ha gpBo. He ce pmo3BonyBa ce obpaboTkaTta
Ha maTepujanu coagpxart a3becr.

5.15. OgpxyBajTe paboTHOTO MECTO YMCTO.
Cmecu of pa3nuyHu MaTtepujanu ce ocobeHo
onacHu. ®MHM CTPYroTUHM Of, NIeCHN MeTanu
MOXaT f[a ce caMOBbBL3MNaMeHAT wnv Aa
eKkcnnoaupaar.

5.16. BHumaHue, onacHocT opf noxap!
W36erHyBajTe nperpeBame Ha To4Yeke AeTan
M Ha Touehse MawmHa. NMpu npekuH Ha paboTa
cekoraw Mnpa3Hewe MnpaxoynoBuTenHara
keca. lMpu HenoBonMHWM ycnoBu, Ha Npumep
cdopMupare Ha CTpyja UCKPY NPU TOYEHE Ha
MeTanu, ce co6paa Bo chuntepot Topba npas
MoOXe Aa ce camMoBb3nnameHu. OnacHocTta
oA camMoBBL3MNNaMeHsiBaHe ce 3roremyBa
WUCKNYYUTENHO NpU Meluake Ha npaB of
ToYewe CO OCTaTouu Of JlaK 3a HOKTH,
nonuypetaH MnM ApPYrM OpraHcku matepum
M Kora Kako pesyntaT Ha jJonrorpajHara
obpaboTka ToueH-e MaTepujan ce 3arpeBaar.

5.17. He «kopucteTe neHTU Menewe
Kora HamojHMoT Kaben e owTeTeH. Ako 3a
Bpeme Ha pabora kabenotr 6uae oLlITETEH,
He ro ponupajte. BegHaw wucknyyete ro
NPUKIY4YOKOT of, wWTekepoT. OwTeTeHn
HanojyBake Kabnu sronemMyBaaT PU3UKOT Of,
CTpyeH ypap.

HenouutyBaweTo Ha goBeAeH ynatcTBa
MOXe Aa JoBefe A0 CTpyeH yaap, noxap v /
VN TELKW NOBpPeaU.

6. ®DyHKUMOHANHO ONUWC WU HaMeHa Ha
TNeHTU Menemse.

INleHTn menewe e payeH anat co usonaumja
Il knaca. Toj e 3aaBWXyBaH O KOreKTopwu
eAHodaseH MoOTop, uMj 6poj Ha BpPTexu ce
peayuvMpaHu co nomow Ha [IBoHacoyeH
6p3uHa. JleHTU Menewe e HaMeHeT 3a CyBO
ToYyewe Ha paMHU MNOBPLIMHU Ha [PBHU
MaTepujanu, nnactuka, MeTtanu M nak 3a
HokTU. He ce no3BonyBa ynotpe6a Ha anar 3a
aKTMBHOCTU pa3nU4HU of HeroBaTa HaMeHa.

7. WUndbopmauum 3a emutyBaH GyvyaBa u
BUGpauum.

BpepHocTUTE Ce M3MepeHU BO cornacHocT



co EN 60745. HuBoto A Ha reHepupaHuoOT
LyM OGMYHO €: HUBOTO Ha 3BYKOT NMPUTUCOK
LpA = 91 dB (A); mok Ha 3BykoT LwA = 103
dB (A). HeonpepeneHocT K = 3 dB. Pa6oTeTte
co wymosarnywurenu! Pe3yntaHTHaTa
BPEeAHOCT Ha BMOpauuuTe (BeKTOpcKa cyma
3a TpUTEe HAacCOKK) e oapeAeHa BO COrMacHOCT
co EN 60745. BpegHocT Ha reHepupame
Bubpauum ah = 4,16 m/s2, HeonpeaeneHocT
K = 1,5 m/s2. HaBegeHa Bo oBa ynaTcTBO 3a
ynoTtpeba BpeAHOCT 3a BuGpaLu1Te ce mepu
no metogot HaBeneH Bo EN 60745, u moxe na
ce KOPUCTM 3a criopefyBake Ha pasnuyHu
anatr. HuBoto Ha BuGpauuuTe ce MeHyBa
BO 3aBMCHOCT Off KOHKpPeTHO paboTtaT u BO
HeKou crlyyam Moxe Aa HaaMWHe HaBeaeHa
BO OBa YynaTtcTBO BpeAHOCT. 3a To4HaTa
npouleHKa Ha ToBapoT oA BMGpauuu Bo efieH
paboTeH uuknyc Tpeba Aa ce 3emaT npeaBua
M UHTepBanuTe BO KOW anaT € UCKITyYeH unm
pa6oTtu Bo npa3eH oa. OBa MOXe 3HAYUTENHO
fa ja Hamanu oTuyuMTaHaTa onToBapyBahe
oA BUOpauun BO TEKOT Ha LIeNMOT paboTeH
umKnyc.

8. MopgrotoBka 3a pa6ora. MoHTupake
Ha nNOMOWHW [oAaTouM U MOTPOLUHM
maTepujanu.

8.1. NpaxoynoBuTtenHa Top6a.

Mpu KpaTKOTpajHX aKTUBHOCTU MOXeTe
[a ro KOpucTuTe npaxoyrnoBuTernHa Topb6a.
CrtaBeTe NPUKIY4OKOT Ha TopbGarTa LBPCTO
Ha NPUKINYYOKOT Ha OTBOPOT 3a NojAoBHaTa
Bo3ayweH mna3 (6). 3a pma dyHKkumoHupa
npaxoynaBsaHeTo  edUKacHO, npasHewe
npaxoynoBurtenHara Top6a HaBpeMeHo.
Mpu ponroTpajHa pabota KopucTeTe cCUCTEM
3a npaxoynaBsHe CO  [AONONHUTENHa
npaBocMyKarka.

8,2. MNMoctaByBake U / unn nNpomeHa Ha
neHTata rpy6ocr.

PacTtBOpoOT nocra 3a npuuBpcTyBame (7)
no Kpaj. Taka neHTaTa rpy6ocT (4) ce oTkauyBa
n Moxe Aa 6upe otctpaHeta. CTtaBeTe HOBa
neHrta rpy6oct (4). Npu TOa, BHMMaBajTe
HacokaTa Ha CTpenkuiTe op BHaTpellHaTa
cTpaHa Ha neHTaTa U Ha KyKMWWITeTO Ha anaT
pa ce cosnaraart. loBTopHO BpaTuTe nocrta
3a npuuBpcTyBawe (7) BO npBoGUTHaTa
nosuuuja.

9. BknyyyBame 1 UcknydyBame.

Mopa pa BHMMaBall Ha HanoHOT Ha
HanojyBae mpexa! HanoHoT Ha HanojyBame
Mpexa Mopa ga oproBapa Ha nogarTouuTte

RAIDER

HaBeleHM Ha eTuKeTaTa Ha anart. Anaparu,
o3Ha4eHu co 230 V, moxaT ga éuaar eHepruja
M CcOo HanoH 220 V.

9.1. 3a BKNy4YyBawe Ha INEeHTU Merneke
NPUTUCHETE U ApPXKeTe NTAaHCUPHU NMPeKMHyBaY
(1). 3a 3akayyBawe Ha HaTUCHaTUs KpaeH
npekuHyBay (1) KnukHeTe Ha konyeTto (2).
3a wucknyyyBake Ha anart pernakcupaart
naHcupHu  npekuHysady (1), oAHOCHO
ako e 3arnaBu Kon4yeto (2), MpPBO KpaTko
NPUTUCHETE FO M NOTOa oNnyLTeTe JTAHCUPHU
npekuHyBau (1).

9.2. Perynupawe Ha cuTyaumjata Ha
wnucdoBbYHaTaA JneHTa (perynupawe Ha
ycnopeaHocTTa Ha ockaTa Ha MOMOLUHOTO
pornHwm).

Bknyyete menewe. Kora wnudoBbyHaTa
neHTa e noaBuXHa, BpTeTe BbLpTOKa 3a
perynupawe Ha wnudoBbyHaTa neHta (5),
Taka wTto wnudoBbYHATa JIeHTa Aa ce BpTU
pamHoMmepHoO 6e3 Aa ce pa3nuKyBa of porka.
Ako ce pgossonu wnudoBbYHATA NEeHTa Aa
ce npecenu MOCTENEHO BO Hacoka Ha Ha
KykuwiteTto Ha Menewe, (WTO 3Ha4YM fAeka
ockaTa Ha poriku He ce napaneriHu) neHtaTa
6p30 Ke ce HocM.

10. PaboTa co neHTn Menemwe.

Mo moxHocT paboTeTe co mana cuna Ha
NPUTUCOK 3a Aa ja 3rofieMuTe [oNroTpajHocTa
Ha neHTata. MakcumanHata TeXuHa Ha
anat e [OBONHO 3a MNOCTUTHyBawe Ha
nopgo6pu nepcdopmaHcu. [pekymepHoTOo
3ronemMyBak€ Ha cunata Ha MPUTUCOK He
3ronemMyBa NpoAyKTMBHOCTa, a [oBeayBa
[0 NOMHTEH3UBHO abewe Ha anaT u neHTarTa
rpy6ocrT.

Toyewse napanenHo Ha  BRakHara,
HanpeyeH Touyewe BOAU A0 co3jaBaHe Ha
Tparu oa rpe6ewe un HecakaHu edpeKTu.

YyBajte 4  opgHecyBajTe ce
[OMONHUTENHUTE AoAaToumM ofHecyBarTe.

lNMpaBeTe nepuoanyHM nay3m Ha pabora.

He <pnajte anatkata u He ToO
npeonTtoBapyBae€.

11. CepBuUC 1 ogpxKyBaHe.

11.1. Hukoraw aa He ce KOpUCTU BoAa Unu
6UNo KakBM XeMMCKM TEYHOCTU 3a YUCTEHEe
Ha neHTn menewe. Toj Tpe6a pa ce yMcTu
CO napye cyBa TKMBO, a CTEKHATOTO ce npaB
OoTCTpaHyBajTe €O MeKka 4eTka. Cekoraiu
4yyBajTe MerieHwe Ha CyBO MECTO U oapXyBajTe
OTBOpUTE 3a BeHTUNauMja Ha KyKuLLITETO
ymcTm.

KOH
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11.2. TlpomeHa Ha jarnepoa YeTKW.
U3abeHute (ma O6upar nokpaTtku op 5 mMm),
Harope WM CKPLUEHU jarnepoAHu YeTKM Ha
MoTOpoT Tpe6a Aa ce 3ameHart. Cekoraw
ce 3aMeHyBaaT UCTOBPEMEHO ABeTe YeTKU.
Paborata Ha npomeHaTa Ha jarnmepopg 4eTKu
AoBepaT camMoO Ha KBanuduKyBaHO nwuue,
CO OpWUIMHanHU pe3epBHUM [OerioBM BO
KkomnaHwujata ycnyru Ha RAIDER.

11.3. MNonpaBkata Ha Bawwute anar e
Hajpobpo Oa ce BpLIM cCaMO CTPy4YHaK Ha
pab6otunuuumte Ha RAIDER, kage wrto ce
KOopuMcTaT CcaMO OpWIMHaNHU pe3epBHU
penoBu. Ha Toj Ha4YUH ce rapaHTUpa HMBHaTa
6e36enHa paborTa.

12. 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3awTUTa Ha XMBOTHaTa cpefuHa
anar, AONOJIHUTENHM cpeaAcTBa M ambanaxara
Mopa Aa nopnexar Ha cooABeTHa obpaboTka
3a NOBTOpHa ynoTpe6a Ha cogpXaHU BO HUB
CYPOBUHMU.

He dpnajre anat npu 6utHu otnaa!
Cnopea [OupektuBata Ha EY 2012/19/EG
3a AeMOHTMpa eneKTPUYHU U eNeKTPOHCKMU
ypeau v yTBpAyBaweTo U Kako HaLuuoHarneH
3aKOH anarT, KoM He MoXaT Aa ce KopucTtaTt
noBeke, Tpeba ga ce cobupaar ogaenHo u aa
6upaTt noanoxeHW Ha coopaBeTHa o6paboTka
3a OOHOBYBaH€ Ha CoOApXKaHM BO HUB.



RAIDER I

RU OerMHaanble MHCTPYKUMUN NO NPUMEHEeHUIo
YBaxaembin KnueHT,

Mo3gpaBnsieM Bac ¢ npuoGpeTeHMeM MalMHbI U3 cCaMbiX ObicTpopacTywmx GpeHAoOB
ANIeKTPUYECKOrOo U NMHeBMaTu4yeckoro MHcTpymeHta - RAIDER. Mpu npaBunbHOW ycTaHOBKe
n akcnnyatauuu, RAIDER siBnsitotcs 6e3onacHbIMM M HagexHoe obopyaoBaHMe U paboTaTb
C HUMM gacT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBUe. [inA Bawero yno6cTBa, OTNUYHLIA CepBUC U
noctpoun cetb U3 45 cepBUC No BCeun CTpaHe.

Mepepn Tem Kak Mcnonb3oBaTb 3Ty MalIMHY, NoXxanyncra, BHUMaTeNlbHO O3HaKOMLTECh C
TeKyLen ,,pykoBoACTBO Nonb3oBaTtensa‘.

B uHTepecax Bawlen 6e3onacHoCcTU U AnNs obecnevyeHUs HaANeXallero UCMorib30BaHUA U
BHUMaTeNbHO NPoYMTanTe 3TU UHCTPYKLMKN, B TOM YMCIie peKOMeHAauUn 1 npeaynpexaeHns
nx. Yto6bl M36exaTb HEHYXHbIX OWMGOK M HecYacTHbIX Crly4yaeB, BaXHO, 4TOOblI 3T
MHCTPYKLUMU, YTOGbI OCTaBaTLCA AOCTYNHbLIMMY ANSi UCMONb30BaHUA B Gyayluem AnsA BCeX, KTO
6yaeT ucnonb3oBaTh MawuHbI. Ecnu Bbl npoaaeTe ero Ha HOBoro BnagenbLua ,,pyKoBOACTBO
nonb3oBatens“ AOMKHbI GbITb NpeAacTaBneHbl BMeCTe C HUM, YTOObl NMO3BONMUTL HOBLIM
nonb3oBaTensiM 03HaKOMUTBLCA C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U MHCTPYKLUMEN Mo IKCnyaTauum.

OKCKN3uBHbIN npeactaButens Mctutens ,EBpomactep UMnopT-dkcnopt” OO0, Codusa
1231, 6yn ,,Jlom popora“ 246, Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
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7 TpurrepHbIn NepeknioyaTens
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O6wue MHCTpyKUuMn no GesonacHou
aKcnnyatauum.
MpouuTante BCE MHCTPYKLUUN.

Hecob6niogeHne MHCTPYKLUIA MOXET NPUBECTU
K MOpPaXXeHUH0 3NeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy
n / unu cepbe3HbIM TpaBMaM. CoxpaHuTte aTy
MHCTPYKLMUIO B HAAEXKHOM MecTe.

1. Be3onacHocTb Ha pabo4yeM mecTe.

1.1. Copepxute paboyee MecTo B YMCTOTE
M Xopolwo ocBelweHHbIM. Becnopsigok wun
nroxoe ocBeLleHne MOXeT crnocobcTBoBaTb
BO3HMKHOBEHMUIO HECYACTHbIX CIly4YaeB.

1.2. He pa6orTaiiTe c rpynnomn namenb4yeHus
B cpefe C MOBbIWEHHbIM PUCKOM B3pbiBa
B HenocpeacTBeHHOWN onusocTtun oT
NerkoBOCMaMeHsALWMUXCH XXUAKOCTEN, ra3oB
WnU Nbinu.

Bo Bpemsa pab6oTbl wnudoBanbHbIX
rpynna MoxeT co3faBaTb UCKpPbl, KOTOpbie
MOTyT BOCMIIaMEHUTb MbIfb UNN Napbl.

1.3. Jonyckante geTen Unu NOCTOPOHHUX
Ha BpeMsi paboThi WwnudoBanbHbie NeHTbI.

Ecnu Bawe BHMMaHuWe OTBMNEYEHO, Bbl
MOXXeTe NOoTepPATb KOHTPOSb WndoBanbHbIe
NeHThbI.

2. besonacHocTb npu pabote cC
3NEeKTPUYECTBOM.

2.1. NopgkniounTte rpynna wnudoBanbHbIN
CTaHOK OOJKHbI ObITb NPUroaHbI
Ons KoHTakta. Hu B koem cnyvyae He
paspewaeTtcs  U3MEHSiTb  BUIIKY. Mpu

paboTte C anMeKTpU4yeckumMu oGHynseTcsi, He
ucnonb3ynte agantep 3axuraHus. Bunkun
M COOTBETCTBYyHLLME CeTeBble PO3ETKN
CHMXXaKT PUCK MOPAXKEHUA INEeKTPUYECKUM
TOKOM.

2.2. 36eraiTe KOHTaKTa C 3a3eMII€HHbIMU.
TpyObl, paguaTopbl, MNMUTbI U XONOAUINTBHUKM.
Korpa Balue Teno 3azemneH, puck nopaxeHus
3NEeKTPUYECKMM TOKOM, 4TO GonbLue.

2.3. [Oepxute wnudoBanbHble MNOMOCy
aoxaa wu  Bnarn. Bopa, noctynarowas
rpynnbl wWnudoBanbHbIX yBenuuMBaeT pUck
NopaxeHUsl ANEKTPUYECKUM TOKOM.

2.4. He ucnonb3ynTte LWHYp NUATaHUA AOns
uenen, AnNA KOTOPbIX 3TO NpPeAyCMOTPEHO,
HanpuMmep, HOCUTb LWNend ANA U3MerNbYeHUs
Wnu yapaneHuss npobku. [depxute LWHYp
OT Tenma, Macna, OCTPbIX KPOMOK Wnun
ABUXYLLUMXCA yacTemn. MoBpexaeHHbIN
WNU CrnyTaHHbIA Kabenb NOBbIWaeT PUCK
NnopaxeHWUs1 ANEeKTPMYECKUM TOKOM.

2.5. Mpwn pabore c rpynnomn

wnudoBanbHbie Ha OTKPbLITOM BO34yXxe,
BK/TIOYUTE MaLUMHY TONMbKO B OYMCTHbIX
COOPYXKEHUSX, obopyaoBaHHbIX
ANeKTPUYECKUM BblKNo4yaTenem Fi
(aBTOMaTUYeECKOe OTKIIOYEHUe BbIKITlo4aTesb
c ¥Y30) u ToK yTeuku, KOTopbIi cpabaTbiBaeT,
korga DTZ pomxHa 6bITb He 6onee 30 MA, B
cootBeTcTBUM “lMpaBuna 3 anekTponpusoaoB
7] no JIMHUAM anekTponepegain”.
Ucnonb3oBatb TONbKO yanuHuTenu
noaxoaAaT ANA HapyXHOro UCMOSib30BaHUA.
Wcnonb3oBaHne npegHa3HayeHHbIM AnA
paboTbl BHE NOMeELLEeHUsl, CHMXKaeT PUCK
nopaXeHUs 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

2.5. Ecnn BaM HyXHO wucnonb3oBaTb
NeHTbl M wnudoBanbHble BO BraXHOMU
cpede, B TOM YMuClie MaluUHbl TONbKO B
OUYMCTHLIX COOPYXEHUSAX, O0BOpPYyAOBaHHbIX
ANeKTPUYECKUMU Fi nepeknioyartenb.
Wcnonb3oBaHne Takux TOKOB  YTEYKU
BblKIoYaTenb 6e30MacHOCTU CHUXaeT PUCK
nopaxeHUs aNeKTPUYECKUM TOKOM.

3. BesonacHbIn cnoco6 paboThl.

3.1. bByabtre BHUMaTenbHbl, crneaguTe,
YyTo Bbl Aenaete U o06ocHOBaHHbIM. He
ucnonb3yute  wnudoBanbHbie  rpynnbi,
Korga Bbl YycTanu WNM HaxoauTecb nop
BO3JeNCTBMEM HApPKOTUKOB, ankorons wmnu
HapKOTUKOB.

CekyHOHasi MoOTepA KOHUEHTpauuu B
pabouelr nonoce YacToT LWMGOBKA MOXET
ObITb B Cepbe3HbIX TPaBM.

3.2 CpepnctBa MHOMBUAYanbHOW
3awmMTbl ogexabl M Bcerga HageBauTe
3awmMTHble o4yku. HoweHue noaxoaut Ans
wnudoBanbHbIX TPyMnbl U  UCNONb3yeT
AeATeNbHOCTU WHAUBUAYaNbHbLIX CpeacTB
3aWmMThl, TaKMX KaK MNblfib MAcKW, CUrbHasi
o0yBb MIOTHO 3aKpbITOW 6GOpOTbLCA CO
CTabuNbHOM, 3alUTHbIE OYKW, 3aLUTHbIE
wremMbl U FywuTenu (HaywHUKK), CHUXaeT
puUCK aBapum.

3.3. Wsberamte onacHOCTU BKIIHOYEHUS
rpynnsi wnudoBanbHbIX cny4anHo.
Mepea nopknioyeHneM K ceTu, ybeautechb,
yTO nepekntyarenb HaxoauTcs B
nonoxeHun «Bbikn». Ecnu, korma Bbl
HocuTe rpynnbl WNUMGOBaAHUA NanbLeM Ha
nepekniyaTenb WM nogadyer HanpsikeHUs
rpynna wnudoBanbHbIX MPU BKITHOYEHUU
CyLlecTByeT ONacHOCTb HECHYACTHOrO Cly4as.

3.4. Mepen BKIlOYEeHUEM rpynna
wnudoBanbHbIA CTaHOK, yb6eauTecb, 4TO



Bbl yAanunuM Bce CBOW YTUINUTbI U KMko4a.
Moppepkka WHCTPYMEHTblI OCTarUCb Ha
OBUXYLIMXCA YacTel MOXEeT MpPUBECTU K
TpaBMaMm.

3.5. U3bGeranTe HeecTeCTBEHHbIX MNO3ax.
PaboTta B ocHOBe M BO Bce BpeMeHa. Takum
obpa3oM, Bbl MOXeTe KOHTpONMpoBaTb
rpynna wnundoBanbHbIX nyyuwe 7]
6e3onacHee, eCnn HEOXMAAHHbIX CUTYyaLUAX.

3.6. OpeBaiiTecb COOTBETCTBYHLUUM
obpa3om. He paboTaiite c cBOGoaHYIO oaexay
unu ykpaweHus. [lepxute Bonochbl, ogexany
M nepyaTku nopanbllie OT ABUXYLIMXCH
yacten neHTbl wnudoBanbHble. CBo6oaHasA
oAexaa, YKpalweHUss UNu AfMHHbIE BOJOCHI

MOryT ObITb 3axBayeHbl BpaljaroWuMUcs
YyacTamu.
3.7. Ecnm BO3MOXHO ucnonb3oBaHue

CUCTEMbI yaaneHus nbinu, yéeautechb, YTO OH
nogknioyeH M npaeBunbHo. Ucnonb3oBaHue
3TUX YCTPOWCTB U3-3a BbIAENAIOT MbINN Ha
paboueM mecTe.

4. bBepexHoe OTHOWEHME K rpynne
wnudoBaHuA.

4.1. He neperpyxante wnudoBanbHble
rpynnebl. Ucnonbaynte TONbKO

wnudgoBanbHbIe TPYMMNbl B COOTBETCTBUU
c ero uensto. Bbl bygete pa6ortatb nyuiwe
] b6e3onacHee npu MUCNoNb30BaHUU
COOTBETCTBYHOLWMUX WNNUGPOBaNbLHOW JEHTbI
npovsBoAuTenss B YyKa3aHHOM [uana3oHe
Harpysku.

4.2. He ucnonb3ynte nosic B Msicopybke,
KOTOPOro U BbiKIoYaeTcs.

Mosic wnudoBanbHbIN CTaHOK,
KOTOPbIA He MOXEeT ObITb MnepekntoyaTesb,
npepocTaBnsieMbIX NPoOU3BoAUTENemM onaceH
M AOJMKeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

4.3. MNepen TeM, KaK U3MEHUTb HAaCTPOMNKM
wnudoBanbHbIX TPYNMNy, 4YToObl 3aMeHUTb
necok u 6apHble akceccyapbl U AnuTenbHbIe
nepuodbl, Korga OH He uUcnonb3yeTtcs,
OTKMYUTE OT ceTu. JTa Mepa MCKI4aeT
pUCK Hayana rpynna wnndoBanbHbIA CTaHOK
crny4anHo.

4.4. Nepxute wnudoBanbHble rPpynnbl B
MecTax, rAe OHa He MOXeT ObITb BAanu ot
neten. NMo3BonkbTe eMy GbiTb UCMOMb30BaHa
nuuamMu, Kotopblie He 3HaKOMbl C TeM, Kak
paboTtaTb C HAM WM 4YUTan 3TU UHCTPYKLUMUWU.
Korga B pykax HeonbITHbIX Mofib30oBaTenen,
NeHToYHble wWnudoBanbHble MOXeT ObITb
onacHbIM.
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4.5. [epxute wnudoBanbHble JeHTbl
TwartenbHo. [lpoBepsiiTe 6e3ynpeyHOCTb
dyHKUMM 6e3ynpeyHo, Oyab TO 3aKIMHaHUA,
KOTOPble HapyLWWUNN WU NOBPEXAEHHbIX
yacTel, KoTopble MOryT nMOBMUATb Ha
¢yHKumnm wnucoBanbHbIe NeHTLI. Nepea Tem
KaK Mcnonb3oBaTb LWMdoBarnbHbie NEHTbI,
ybeouTecb, 4YTO nNOBpPEeXAEHHble pAetanw,
noanexaiwme pemoHTy. MHOro Hec4acTHbIX
cny4yaeB BbI3BaHbl NOX0 06CNyXUBaeMbIX
VMHCTPYMEHTOB BIacTy.

4.6. Ucnonb3oBaHue TNEeHTbI
wnudoBanbHbIe, akceccyapbl, pabouve
MHCTPYMEHTbI M T.4., B COOTBETCTBUMU

C  UWHCTpyKuuMsimu  npousBoguTtens. B
COOTBETCTBUM C ITUMU WHCTPYKLUMAMU U
KOHKPETHbIMM YCIIOBUAIMU TpyAa WU, 4TO
genatb. Wcnonb3oBaHue wnudoBanbHbIX
rpynnbi, KpomMe TeX, Ha3Ha4YeHUK MOXeT
NPUBECTU K HECYACTHbIM CIly4asiM.

5. YkasaHua no Ge3sonacHou pabote
cneuucmyHble AnAa  Bawewu npuobpen
FNIEHTOYHOM LWNndoBaHMM.

Mpu pabote ¢ wnudoBanLHOW mNEHTbl

3alUMTHUKOB HOCUTb yxa. Bo3spelicTBue
CUNbHOrO wyma MoXeT npuBecTU
K noBpeXaeHuIo cnyxa. Oepxute

wnudoBanbHbie NeHTbl 06eMMU pyKamum.
lMoTepsiB KOHTpPONb Hap BrAacTbi MOXET
NPUBECTU K BO3HMKHOBEHUIO aBapuil.

5.1. He wucnonb3yute akceccyapbl, He
peKoMeHAoBaHHbIe npousBoAuTenem
cneuuanbHO A 3TOro 3NIeKTPOMHCTPYMEHTa.
To, 4YTo BblI MOXeTe MPUKPenuTb K
KOHKPETHOMY YCTPOWCTBY WNU  MallvHe
pabounn UHCTPYMEHT He obecneunBaet
6e3onacHoM paboTbl C HUM.

5.2. Pabota ¢ MHOAMBMAYanNbHOW 3alUThbI.
B 3aBucumMocTM OT nNpUNOXeHUA agpec
MacKu, 3alMTHbIE OYKU UIU 3aLUUTHbIE OYKM.
Mpu HeobxogumocTn, pabotra c Mackom,
rmywutenu (HaywHUKK), paboyasas o0O6yBb
Mnu cneuuanbHble apTyKoOM, KOTOPbIN
3almwaeT Bac OT LWEOHA Menkux YacTtuu
B paborte. Bawu rnasa ponkHbl ObITb
3alMLeHbl OT NMeTAWMX YacTuy B paboyen
30He. Macky OT NMbIMM UNKU AbiXaTesNbHbIX
(pUnNbTPOB NbINbI, CBA3aHHLIX C pPaboTomn.
Ecnu Bbl nocTtosiHHO  nopaBeprakwTcs
BO3[EMCTBUIO TPOMKOrO LIyMa, 3TO MOXET
NpUBECTHU K NoTepe cnyxa.

5.3. Tpu BbINONMHEHUN [OEATeNbHOCTY,
KOTOpasi 3axBaTa MHCTPYMEHTOM AnsA BBoAa
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npoBoAa CKpbITbl NOA HaMpsKeHWeM Wunun
NoBNUATL Ha CETEeBOMW LHYpP, YyAepXuBas
BnacTtb Tonbko elektroizoliranite pyukamu. C
MOMEHTa BCTYNIIEHUA UHCTPYMEHT B KOHTaKTe
C XXVBOW NpPOBOAOB [AOJMKEH ObITb nepeaaH
Ha MeTannuyeckue 4actu wwnudoBanLHOro
rpynnbl, U 3TO MOXET NPUBECTU K NOPAXKEHUIO
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

5.4. [OepxuTe IWHyp MNUTaHUA Ha
6e30MacHOM pacCTOsIHUM OT BpaLlaloLnXcs
pabounx nHcTpymeHToB. Ecnu BbI notepsiete
KOHTPONb Hapg rpynnou wnvdoBanbHbIN
CTaHOK, kKabenb MOXHO OTpe3aThb UMK yBreKcs
3TUM MHCTPYMEHTOM M HAaHECTU TPaBMy.

5.5. Hukorgpa He ocTaBnaWTe rpynny
wnudcgoBanbHbIX A0 wnudgoBaHus 6ap,
YTOObl  MONMHOCTBK  OCTAaHOBUTb  €ro
BpalweHue. PoTtapu MWHCTPYMEHT MoxeT
KOCHYTbCAl 0ObekTa, B pesynbrate nortepu
KOHTPOJSI HaA rpynnown wnudoBaHus.

5.6. PerynsipHo ouuanTe
BEHTUNSLMOHHbIE OTBEpPCTUSI Ha peMHe
wnucoBaHuA.

5.7. He wucnonb3ynte wnudoBanbHbIe
30Hbl BONM3N  NerkoBoOCMNIIaMeHSALWMXCSA
matepuanoB. JleTalowmin UCKpbl  MOTyT
BbI3BaTb BO3ropaHne Takmx MatepuarnosB.

5.8. Hukorpa He knagute pyku BGNu3mn
BpallaloLerocs UHCTPyMeHTa paboTbl.

5.9. Ecnu nogaHo HanpsikeHue
nuTaHua (Hanpumep, W3-3a OTKIIOYEHUSA
3NEKTPO3HEpPruu unu, ecnu nnarvH 6ypert
yAaneH U3 po3eTku), pasbnokupoBaTb
nepeknioyaten W nomecTute ero B
NorioXXeHUn “BbIKIOYEeHO”. JTO MNO3BONUT
npeaoTBpaTUTb HeKOHTponupyemoe
BKITOYEHMe rpynnbl noMona.

5.10. Ucnonb3aynTte neHTy ans
n3menb4eHus cyxom WM OBKU.
lNpoHnKHOBEeHMe BoAbI B Hee yBennunBaeTcs
PUCK MOpaXXeHUs1 ANEeKTPUYECKMM TOKOM.

5.11. CeHcopHbIn oTwnucgoBatb, YTOObI
AeTanu TONbKO Toraa, Koraa Bbl BKIOYMTE
ero v [OCTUIr MaKCUManbHOM CKOpPOCTU U
BbIKNIOYaTb Mocne TOro, Kak oTaenseTcs
oT 3arotoBkM. B npotuBHOM cnyuae,
wnudoBaHWe MOXET BHE3arMHO MPbITHYI.

5.12. O6ecneunTb 3arotoBKy. [logpoGHee
B3aMMOAEeNCTBOBaTbL C COOTBETCTBYHOLNMMU
akceccyapamu MNu CKOOGKM CTOUT Ha siKope
Gonee MPOYHO M HaAEXHO, YeM ecrnv Bbl
AepXuTe ero 3a pyky.

5.13. He wucnonb3oBaTb W3HOLUEHHbIE,

TPecHyBLUME WM CUNBbHO OKpalleHHble
nonochbl Haxpa4yHown Gymaron.
MoBpexaeHHbIe nonocsbl Ha)XxgayHon

Bymaru mMoryT 6bITb MOpBaHbl, YacTU U3 HUX
othvarchat ¢ 6onbLoON CKOPOCTLIO M pPaHUTb
KOro-To.

5.14. [Mopowkn, ortaenss o6paboTku
MaTepuanoB, TakKUX Kak Kpacku, coaepxatien
CBMHeL, HEKOTopble ApPeBeCUHbI, MoNe3HbIX
McKonaeMbiX W MeTannoB MoOryT ObITb
onacHbl Ans 340poBbs. KoHTakT ¢ koxen
MNU Npu BAbIXaHUU MbIIA, U3 HUX MOTYT
Bbi3biBaTb annepruyeckue peaxkumm u |/
unu 3aboneBaHuM AbIXaTernbHbIX NyTen
paGoTbl C  3MEeKTPOMHCTPYMEHTOM UMK
no6bnusoctu niogen. Hekotopbie NOpOLUKM,
KaKk Bblaensietcsi npu obpab6oTke Oyka u
aoyb6a cuumTaeTcs KaHUeporeHHbIM, 0COGeHHO
B COYeTaHUM C XUMU4YECKOW obpaboTkomn
apeBecuHbl. He gonyckarotcsi kK o6paboTke
maTepuanos, cogepxalyumx acbecr.

5.15. Copepxute paboyee MecTO B
ynctote. CMecu pasnUyHbIX MaTepuanos,
0COBEHHO onacHbl. U3obpasuTtenbHoe

OMWIKW JEerkux MeTannoB MoOXeT ObITb
samovazplamenyat nnu B3opBaTbcA.

5.16. MpenynpexaeHue, OMacHoOCTb
noxapa! U3beranTe neperpeBa v Bbipe3aTb
Kycok pe3ku. o okoH4yaHuu paboTtbl Bcerga
MyCTOW Nbinu Mewok. NMpu HebGnaronpuATHbIX
ycnoBusAX, Takux rnorioca WUCKpbl MNpu
wnudoBaHMM  MeTannoB  cobpaHbl B
MELWOoK Ans nNbinu (UNLTP MOXeT ObiTb
samovazplameni. OnacHocTb BO3ropaHus
BO3pacTaeT O4YeHb CMELIMBaHUA NbiNu OT

wnucgoBaHUA  OCTaTKM  JIAKOKPaCOYHbIX
MNOKPbITUN, MONUYPEeTaHOBLIX WU ApPYrux
OpraHU4YecKMx BelecTB, U B pe3ynbrarte
npopomkarowencs o06paboTku LeTKon
maTepuan HarpeBaeTcsl.

5.17. He ucnonb3ynte TeHTbI
wnudoBanbHble, Korga LWHYP nNUTaHUA

nospexaeH. Ecnu Bo Bpemsi pa6oTbl LWHYpP
noBpexaeH, He Tporaute. HemeaneHHo
oTcoeauHUTE ceTeBOM WHYpP. [oBpexaeHHbIe
WHYPbl  MWUTaHUA  yBenuuYuMBaeT  PUCK
NOopaXXeHUs1 ANEKTPUYECKNM TOKOM.

HeBbinonHeHue aToro Tpe6oBaHUsA MOXET
npMBECTU K MOPaXEeHU INEeKTPUHECKUM
TOKOM, Nnoxapy v / unu cepbe3HbIM TpaBMam.

6. ®yHKUMOHaNbHOEe onucaHue W uenun
wnudoBanbHble NeHTbI.

Mosic nomona nopTaTUBHbIA



MHCTPYMEHT BnacTM C u3onsuven knacca
Il. OH npuBOAUTCH B KOMNNEKTOPHO-thasHbIN
ABUraresb, CKOPOCTb KOTOPOro yMeHbLUaeTcs
C nomoubio pemMeHHoW nepegaun. MMosic
wnucdoBanbHbIA  CTAaHOK  MpeAHa3Ha4yeH
Ans cyxoro wnudoBaHuA NIOCKMX
NoBEepPXHOCTEN  [ApeBecuHbl, nracTmacc,
MeTanmnoB M NakoKpaco4HOro MokpbiTus. He
pa3peluaeTcsi Mcnonb3oBaTb BracTb AnA
[eATeNbHOCTU APYruX, He NpeAHa3Ha4YeHHbIX
ANA UCNorib30BaHUA.

7. Wndopmauus usnyvyaemoro wyma u
BUGpauum.

3HaveHus O6bInn U3MepeHbl B
cootBeTcTBMM ¢ EN 60745. YpoBeHb wyma
06bI4HO SAIBMAETCA YPOBEHb 3BYKOBOrO
pasneHnsaLpA=91ab6 (A); ypoBeHb MOLLHOCTH
LwA = 103 pb (A). HeonpegeneHHOCTb
K = 3 pb. Pabora c rnywurtensamu! B
pe3ynsrate BuOGpauuu 3Ha4veHUsa (cymma
BEKTOPOB no  Tpem HanpaBrneHusaM)
onpeaensetrca B coorBeTcTBuM ¢ EN 60745.
3HayeHne co3gaHHOro BubOpauum ax =
4,16 wm/c2, HeonpeageneHHocTb K = 1,5 m/
c2. YnomuHaeTcsi B 3TOM pPyKOBOACTBE
3HavyeHUsi BMOGpaLuu u3mepsieTcs MeTOAOoM,
ykaszaHHbim B EN 60745 u moxeT ObITb
ucnonb3oBaHa ANA CPaBHEHWUS! Pa3NUYHbIX
Brnactu. YpoBeHb BUOpauun wu3meHsieTcs
B 3aBUCMMOCTM OT KOHKPEeTHOW 3ajauu
BbIMOMHAKTCA M B HEKOTOPbIX Crly4Yasx
MOXeT MpeBbIllaTb YKa3aHHOEe 3HavyeHue
B 3TOM pykoBoacTBe. [NA TOYHOM OLEHKMU
BMOpPaLMOHHbIe Harpysku B LMKNEe AOMKHbI
ObITb pacCCMOTPEHbI U UHTEPBAsbl, B KOTOPbIX
nUTaHMe BbLIKIIOYEHO WIU XONOCTOro XoAa.
OTO MOXeT 3HauuTenbLHO COKpaTUTbL Gpems
OTYETHOCTU BMGpaLMI Ha NPOTSHKEHUMU BCEro
umkna.

8. MoprotoBka Kk pabGoTe. YcrtaHOBKa
BCNoMoraTtesibHbIX akceccyapoB 7]
pacxoAHbIX MaTepuanos.

8.1. Mewka gnsa c6opa Nbinu.

Ona  pekpeauMoHHON  [eATeNIbHOCTU
MOXHO ucnonb3oBaTb MeLLoK ans
nbinu. Mecto conna cymKy TBepao Ha

oTBepcTMsi conna Bbixoga Bo3pyxa (6).
Ona addekTMBHOro  (PyHKUMOHUPOBAHMUSA
Nbinu, MEWoOK Ans NbiAM MnycToe BpeMms.
Ona  HenpepbiBHOW paboTbl  CUCTEMbI
nbinieyaaneHuss AOnsi  UCNONb30BaHUA C
OMNMUUOHaNbLHbIM BaKyyMe.

8.2. YcTtaHOBKa U / WNin U3MEHEHUE NeHTbI
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HaxxgayHou Gymaron.

PactBopute 6GnokupoBkuM pbivara (7)
NOonHocTbi. Tak 3epHUCTOCTU NeHTbl (4)
ocBoboXaaeTca M MoXeT ObiTb yAaneH.
BcTtaBbTe HOBYHO NEHTY HaxpadHowu Gymarm
(4). B 3TOM OCTOpPOXHbl HanpaBreHUU
CTpenku BHYTpU 6Gapa M XWNMULHO BRnacTw,
4yTO6bl  cooTBeTcTBOBaTb. OnATb  Xe,
obpaTHO pblyar 6nokupoBku (7) B ucxogHoe
nonoxeHue.

9. BkrnroyeHune 1 uckrnoyeHue.

OcTeperantecb ceTeBOro HanpsikeHus!
HanpsxeHue ceTu [OMKHO COOTBETCTBOBaTL
AaHHble, MNpuBeAeHHble Ha ¢uUpmMeHHON
Tabnuyke MHCTpyMeHTa. TexHUKa OTMeYeHbI
230 B, wMoryT ObITb nocTaBneHbl C
HanpsbkeHuem 220 B.

9.1. Y10oObI BKNOUYUTL WU OBarNbHbIE
rpynnbl HaXmuTe 7 yAepxuBanTe
nepekntoyartenb (1)- BnokupoBka
MHCTPYMEHT, €ecnuM KHonka Haxata (1)
npecca (2). YTo6bl BbIKNWYUTL BNacTb
MMel OTNYCTUTbL BbikNtovaTens (1), kak 6bl
npuBsA3aH K KHonke (2), BO-nepBbIX KPaTKo U
oTnycTuTe nepekntoyartens (1).

9.2. PerynupoBka wnudoBanbHOM
NeHTbl (KOHTpONb MapannenbHOCTU ocen
HanpaBnsALNX POSIMKOB).

BknouuTe oTwnudoBaTtb. Korpa
wnudoBansbHoOn NeHTbI OBUXeTCH,
CBOK ouepedb, perynupoBka vartoka
wnucoBanbHon neHTbl (5), Tak u4TO
wnudoBansbHoOn TNEeHTbl BpawjaeTcs
paBHOMepHoO, He OTKNOHATbCSA oT

6apabaHoB. lpepnonaras, wnudoBanbHON
nNeHTbl ABUraTbCA MNOCTENEHHO K Kopmnycy
wnudoBanbHbIA CTAaHOK, (4TO O3Ha4aeT, Y4To
OCU PONMKOB He napannernbHbl) 6ap 6yaer
ObICTPO U3HALINBATbLCA.

10. Pa6ota c rpynnou wnudoBaHuA.

Ecnn 3to BO3MOXHO, pabortatb C
HeGOoNbLLWON CUION CXKaTUA AN YBenu4eHus
NpoYyHoCcTU neHTbl. Bec uMHcTpymeHTa
AIBNSIETCA AOCTAaTOYHbIM ANSA AOCTMXKEHUA
Oonee BbICOKOW NpPoOU3BOAUTENbLHOCTU.
YpeamepHoe yBenuyeHue MPWXUMHOWN
Cunbl, He TMNpPUBOAUT K YyBeNUYEHUIo

npou3BOAUTENbLHOCTU TpyAa W npuBegeT
K OGonee WHTEHCMBHOMY W3HOCY naHenu
VMHCTPYMEHTOB U HaXAa4yHou Gymaron.

lMecok BOONb CNOA  KPeCT-KPynsiHOM
npuBoANUT K o6pa3oBaHuUio cnefoB LapanuH
M No60YHbIX 3peKTOB.
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XpaHuTb 7] obpabaTbiBaTb
aKkceccyapbl TWwarensHo.

Bawu

Oenante perynsipHbie nepepbiBbl B
pa6ore.

He ©Opocante WHCTPYMEHT U  He
neperpyxator.

11. ConpoBoXxaaroLun.

11.1. Hwukorga He wucnonb3ynTe BOAY
MU XUMUYECKME JKUOKOCTU ANA OYMCTKMN
wnudoBanbHbIX rpynnbl. OHa AoMKHa ObITh
ouYMLiEHA C KYCKOM CyXOW TKaHu, a yaaneHue
CKOMUBLUENCA NbISIM C MOMOLLUbIO MSrKOW
wetkn. Bcerpa pepxuTte wnudoBanbHble
CyXOM MecTe U AepXaTb BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUSA YUCTBIE.

1.2, 3ameHa YFronbHbIX LLIETOK.
3kcnopT (MeHble 5 wMM), paspyliaroTcs
MNU  YronbHbIX LWETOK 3neKTpoaBuraTens
AoMmkHa ObITb 3aMeHeHa. Bcerga 3ameHnsinTe
obe kuctn B TO Xe Bpemsa. PabGorbl no
3aMeHe YronbHbIX LEeTOK AO0BEepPUTb TONbLKO
KBanuuLUMpoBaHHbIM cneunanucTom
C OpUIrMHamnbHbIX 3anacHbIX YacTen npu
pemoHTe KomnaHusa Raider.

11.3. PemOHT Bawwmx cunax, ny4we
NpoBOAUTL TONBbKO KBanuUUMPOBaHHbIN
RAIDER 30HbI o6ecnyXMBaHuA, B
KOTOPbIX ncnonb3yTcs TONbKO
opuruHanbHble 3anacHble 4acTu. Takum
obpa3om obecneunmBaTtb uX 6Ge3onacHyro
3IKcnnyaTaumio.

12. OxpaHa okpy>aroLlen cpeabl.

B cBA3M C 3KOMOrM4Yeckumu BracTw,
akceccyapbl M YynakoBKa [OJKHbl ObITb
noABepPrHyTbl COOTBETCTBYHOLEN 06paboTkmn
ans NOBTOPHOIO MCNoNb30BaHUA
copepxallencsi B HUX CbIpbA.

He BbIGpacbiBaTb ObITOBble OTXOAblI Y
Bnactu! B coorBetctBUM C [MpeKkTuBom
EC 2012/19/EG Ha cnoM 3neKTPUYeCKUX
M 3NEeKTPOHHbIX YCTPOWCTB U co3adaHue

HauMoHanbHOro 3akoHogaTenbCcTBa n
JreKTpnuvyeckue WHCTPYMEHThI, KOTOpble
MOXHO ucnonb3oBaThb, OHa AOJIKHa

ObITb COGpaHbl OTAENLHO U MOXeT ObITb
noABeprHyT COOTBETCTBYHOLEeN obpaboTke
AN U3BNeYEeHUsi CoaepKalLUXCA B HEM
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MpwTéTUTTO 08NYIWYV XPHONG

AyatrnTté TeAdTn,

EL

TuyxopnTApia yia TNV ayopd €vOG MNXOVAHOTOG aTd TIG TAXUTEPA OVATITUGCOMEVN
MApKa NAEKTPIKWYV Kl TTeETIEOHEVOU aépa gepyalcia - RAIDER. Mg Tn owoTh gykatdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER gival ag@aAn kal agiémioTa UAIKA Kal TIG epyacieg padi Toug 8a ocag dwael
TPAYHATIKA Xapd. MNa 1n dieukéAuvon cgag, dyoyn e§uTTNPETNON Kal SnuioupynoEl éva SikTuo
a1 45 utrnpeoieg o 6An TN Xwpea.

Mpiv XPNOIMOTTIOINOETE AUTO TO HNXAVNMA, SIABACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPIdIO
Xxpfiong».

Mpog 10 cupPépov TNG acPdaAeliag oag Kal va e§ac@alioel TRV opBA XpAon Kai va SiaBAaoeTe
TIPOCEKTIKA AUTEG TIG 0dNYieg, KABWG Kal TIG CUCTACEIG Kal TIG TTpogidotroinoelg Toug. MNa tTnv
ATTOQUYN TTEPITTWV AABWV Kal ATUXNHATWY, Eival TNUAVTIKO 6TI aUTEG 01 08NYiEg va TTOPAMEIVOUV
S100éo1pa yia peAAOVTIKA ava@opd og 6Aoug 60oug Ba Xpnoigotroiolv To pnxdvnua. Av 1o
ToUANoEel o€ évav VEo IBIOKTATN «EYXEIPiSIo XpRong» Tpémel va utroBdAAovTal padi pe autd
Va ETITPEYPEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £§0IKEIWOOUV pE TIG 0dnYieg ao@aAeiag Kal AsiIToupyiag.

ATtrokAe10TIKOG avTiTpoéowTtrog TG RAIDER eivai ,,Euromaster Import Export“ Ltd, Zégia
1231, blvd ,,Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bog www.euromasterbg.
com E -mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 n eTaIpeia Tapouciaoce éva ocUoTnua diaxeipiong moioTnTag 1ISO 9001:2008
TOTOTToINGN PE TO TESio EQAPHOYAG: EUTTOPIa, EI0aywYn, E§aywyn Kal TNV €§UTTNPETNON TWV
ETMAYYEAMATIKWY KAl XOUTTI NAEKTPIKNA, TIVEULATIKA Kol TN SUvapn gpyalAgiwyv kai o1dnpikwv. To
TOTOTToINTIKO £€kd60BNnKe atréd Tn Moody Aiedvr MioTotroinon EME

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHETPO Hovada adia
HovTéAo - RD-BS09
OvopaoTikA Tédon Tpopodoaiag: VAC 230
>uxvétnta 1ng AC: Hz 50
OvopaoTIKr) moshtnast w 800
TayUTtnTa TOU YTTAP OTO PEAQVTI m/min 380
MnAkog yuahdxapTo Taivia mm 457
[ualoyapTo Bandwidth mm 75
‘EvOeIn TG yUoAOXapTo Taivia mm 75x457
Evepyn emedveia Asiavong mm 75x130
KAdon mrpooTaciog Tng povwong - 1]

Meprypagpdueva oToixeia:

1 Tpoxdg yia Tn puBuion TG B€ong Tou yuahdxapTou Tng {wvng Asiavong
2 T'uahoyapTo

3 MpodoBetn Aafn

4 Kupia Aapn

5 ZakoUAa okévng

6 Z0vdeon yia Tn YETAPOPA TNG OKOVNG OTN GAKOUAO CUAAOYAG OKAVNG
7 AiakOTITNG OKavOAANng
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Ievikég 0Bnyieg yia TNV ac@aAn AeiToupyia.

AoBaore OAeg TIG odnyieg. Edv Bev
akoAouBnoeTe OAeg TIG 0odnyieg MITOPEi va
odnynoel og nAekTpoTTAnSia, TTUpKayId 1 / Kai
oofapoUg TPAUPATIONOUG. DUAAGSTE aUTEG TIG
odnyieg g aoPAaAég HEPOG.

1. AC@dAgla 0TO XWPO EPYyaciag.

1.1. Alatnpeite TO XWPO Epyaoiag cag
KaBapo kal KaAd @wTiopévo. AlaTapaxn Kal
KOKOG PWTIOUOG ptropei va ocupBdAel otnv
EUPAVION ATUXNHATWV.

1.2. Mn XPnOIUOTIOIEITE TO CUYKPOTNMA
dAeong oe éva mepIBAAAov pe augnuévo
Kiviuvo yia pIa éKkpnén Kovtd o€ €U@AEKTO
uypd, aépia i OKOvN.

Kartd Tn A€iToupyia TOU GUYKPOTAHOTOG
dAgong umopoUv  va  dnuioupynoouv
omivlnpeg Tou pmopei va ava@Aégel Tn
oKovn | avabupidoeig.

1.3. Kpatqote T1a TOISId KOl TOUG
TTOPEUPIOKOUEVOUG HOKPIA EVW XEIPIJEOTE
Agiavong Taivia.

Av Tnv TTpoooxn cag TTpowdeital, pTropei
va XGo€eTe TOV EAEYXO TNG Talviag Asiavong.

2. Ao@dAgia KaTd TNV gpyacia ME TRV
NAEKTPIKA EVEPYEIQA.

21. ZuvdéoTe PO PTTAVTO  UNXovA
Agiavong Tmpémel va gival katdAAnAa  yia
ETTAPN. Z& KOUia TTEPITITWON SV EMITPETETAI
va TpomomrolifoeTe 10 BUopa. Kard Ttnv
gpyaoia ME TO NAEKTPIKA pndevifetal, pnv
Xpnoigotroleite BUCUATA  METOOYXNMOTIOTH.
ABIkTa @IG Kol KATAAANAEG TrPifeg pEIwVOUV
ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

2.2. ATTO@UYETE TNV ETTAPI TOU CWHATOG HE
YEIWPEVA YEIWPEVO 1. CWARVEG, KaAopIipEp,
OOuTTEG Kal Yuyeia. OTav To WA oag Eival
Yeiwpévo, o Kivduvog nAekTpotrAngiag eivai
HEYOAUTEPN.

2.3. KpartnoTe Agiavon prdvra tng Bpoxng
Kal Tng uypaciag. H dicicduon vepou oTo
OuUyKpOTNUa dAeong auddvel Tov Kivduvo
nAekrpomAnéiag.

2.4. Mnv xpnoigomoinoTe éva KaAwdio
PEUPATOG YIO OKOTTOUG Yid TOUG OTroioug
mpoBAéTeETAl, Yylo TTAPAdelyua, yia va
@opécel TNV KaAwdioTaivia yia To dAecua
TNV agaipeon Tou BUocpartog. Kpatnote 10
KoAwdio amé Tn BeppdTnTa, AAdI, aIXUNPES
aKMEG R KIvOoUpeva pépn. XoAaopéva n
umepdepéva kKaAwdia augdvouv Tov Kivduvo
nAekTpomAnéiag.

2.5. Kard Tnv €pyooia HPE MIO UTTAVTO

Agiavon oe e§wTePIKOUg XWPOUG, YUPIOTE TO
pnxdvnua poévo ot povadeg mou Slabétouv
nAekTpik6 SiakémTn Fi  (amrevepyotroinon
ao@alegiog SIAKOTITN ME PeUpa) KOl PeUPA
dlappong, n omoia gvepyoTroigital 6tav DTZ
mwpémel va utrepBaivel Ta 30 mA, cUp@wva pe
«Kavoviopog 3 Twv NAEKTPIKWY CUGTNHATWY
0dQynong Kal ypoppéG NAEKTPIKOU pgUMATOG.”
Xpnoigotroleite POvo KAAWSIo E€TEKTAONG
KaTdAAnAo yio xpARon o &eSwrepikoUg
Xwpoug. H xpron evog kaAwdiou kKatdAAnAo
yia XpRon o€ €§wTePIKOUG XWPOUG HEIWVEI
TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

2.5. Edv Trpémel va XPNOIUOTTOINCETE
Taivia kai GAeon ot éva uypo mepIBaAAov,
oupTrepIAapBavopévng Kai TNG PNXaving pévo
o€ povadeg Tou SiaBéTouv évav nNAEKTPIKO
S1akémrTn Fi. H Xpion autwv Twv peupdtwyv
Slappong SIaKOTITN ao@OAEiag MEIWVEI TOV
Kivduvo nAektpotmrAnéiag.

3. 'Evag aoc@aAng
E£pYyacTOUV.

3.1."Ex€eTe TO VOU 0AG, VO SEITE TI KAVETE Kl
Moyikég. Mnv xpnoipotroigite Agiavon Jwvn
oTav €i0TE KOUPOOMEVOI 1| UTTO TNV E€TTAPEIA
VOPKWTIKWV, 0AKOOA 1] VOPKWTIKWV.

Mia oTiypicia ampooedia KATd MITAvVTA
AeiToupyiag dAeong pmopei va gival o€
oofapoUg TPaUHATIOHOUG.

3.2. MpooWTTIKA TTPOCTATEUTIKN EVOUpOTia
Kal  TAvia va @opoUv  TTPOCTATEUTIKA
yuaAid. PopwvTtag KAaTdAAnAo yia 1o dAecua
MTTAVTO Kal XPNOIYOTIoIEi TN SpaocTnpidoTnTa
OTOMIKAG TTPOCTACIAG OTTWG HAOKA yia Tn
OKOVI, I0XUPN TTATTOUToIa EPUNTIKA KAEIOTO
KATOTTIOOTEl HE OTABEPA, TIPOOCTATEUTIKA
YUOAIG, TTPOCTATEUTIKA KPAVN KOl CIYOOTAPES

TPOTMOG yla va

(wToaoTidEG), HEIWVEI TOV Kivduvo
ATUXAMOATOG.
3.3. Amo@Uyete TOV Kivduvo Tng

EVOWUATWONG CUYKPOTNUA AAEGNG akoUaia.
Mpiv a1ré Tn olvdeon pe To NAEKTPIKO SikTUO,
BeBaiwBeite O6TI 0 BIOKOTTNG PpPioKeTOI
oTtn 0éon «Offy. Av, Otav @opdre Jwvn
TPiYIyo pe 10 SAXTUAG OOGg yio TO BIAKOTITN
EVEPYOTTOINONG 1] CUYKPOTNHO TAONG Agiavon
oTav gival EVEPYOTTOINUEVO, UTTAPXEI KivOuvog
ATUXAMOATOG.

3.4. Mpiv ava@epbw PITAVTA pNnxavn
Agiavong, BePfoaiwBeite OTI £XETE aAPAIpEOE]
O6Aa Ta ayaBd KoOIVAG w@EAEl0G Kal TA
kA&1d1ad Tou. EpyalAeia utrooThpiSng denoe
miow OTa KIvOUPEVA TUHAMOTA UTTOPOUV va



TTPOKAAETOUV TPAUHATIOHOUG.

3.5. Amo@Uyete a@UOIKeEG oTdoelg. O1
gpyacieg otnv Bdon kal avd TTACA OTIYMN.
‘ETol pmropeite va eAéyEeTE TO OUYKPOTNUA
dAgong KOAUTEPO Kal OOQOAECTEPO Qv
aTPOPRAETITEG KATAOTACEIG.

3.6. ®opepa ocwotd. Mnv AsiToupyeite
HE @apdid pouxa A kooupAuara. KpatnoTe
T paAAId, poUxa Kal Ta yAvTIa MAKPId aT1rd
KivoUpeva pépn Tng Taiviag Agiavong. Ta
XoAapd poUxd, KOOUAMATA | MOKPIG JOAAIG
HTTOopEi va guTTAOKOUV OTA TTEPICTPEPOMEVA
Mépn.

3.7. Av gival duvatév XPnOIMOTTIOINOTE
éva oUOoTNMA OTTOMAKPUVONG TNG OKOVNG,
BeBaiwBeite OTI  eival ouvdedepévn  Kal
owoTd. H XpAAon autwyv TwV GUGKEUWV AGYyw
EKTTEUTTOUV OKOVIN OTO XWPO EPYATIOG.

4. MNPoCEeKTIKA OTACN YIO TO CUYKPOTNHA
dAeong.

41. Mnv UTTEPPOPTWVETE TO CAAECUA
HTavTa. Xpnoiyotroleite pévo Agiavon Jwvn
oUM@WVA ME TO OKOTTO TNG. Oa AeITOUpyROEl
KaAUTepa Kal ac@aAéoTepa, orav
Xpnoiygotrolgi To KATAAANAO KOTOOKEUAOTH
Agiavon Jwvn oT1o kKaBopiopévo €UPOG
poprTiou.

4.2. Mn xpnoiyotroleite évav puAo {wvn,
TNG oTroiag Kai va ofifivouv.

Belt pnxavl Aciavong, n omoia Jdev
HTTOpPEi VO To SIAKOTITN TTapPEXOVTal aTTé TOV
KOTOOKEUAOTA €ival ETMIKIVEUVO Kal TTPETTEl v
ETMIOKEVAOTEI.

4.3. TMpiv oAAdgete TIG pubpiceig Tng
Agiavong pIAVTIO yid VA  OVTIKOTOOTHOEI
TO TPI§IuO KOl PTTAP afecoudp Kol HEYAAEG
mePI6SoUg, OTav  Bev  XpnoipoTrolgiTal,
ammoouvdéoTe To nNAekTpiké Siktuo. To ev
Aoyw pétpo eSaleipel Tov Kivduvo évapéng
HI0G PTTAVTAG pnxavi Agsiovong katd AdBog.

4.4. KpatioTte Agiavong UTTAvTa o€ pépn
omou Oev pmopei va emTEUXBEi amd TA
madid. AQAOTE TO VO XPNOIMOTToInfouv
amoé dropa Trou dev gival £§OIKEIWPEVOI UE
TO TTWG VA OUVEPYAOTW Madi Tou Kal &Xw
Slafdoel autég Tig odnyieg. OTav oTa Xépia
TWV AITEIpOUg XPNOTEG, {wvn HUAOI PTTopEi
va gival emikivduvn.

4.5. KpatjoTe Agiavon Taivia e Tpoooxn.
"EAgyxog yia Tn Asitoupyia guBuypdupiong
dyoya, av §Opkia TOU £Xouv OTdoeEl N
eAATTWHOTO 1 €§OPTAMATO TTOU MTTOPEi VO
EMNPEACOUV TIG AgITOUpyieg TNG TaIViag
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Agiavong. Mpiv XxpnoipotroinoceTe To AAEopa
Taivia, BeBaIWOEITE KATEGTPAPMEVA PHEPN TTOU
TPOKEITAI VA ETTIOKEVAOTEI. MOAAG aTuxApaTa
TPOKAAOUVTAl QTT0 KAKH OUVTAPNON Twv
NAEKTPIKWYV EPYOAEiwV.

4.6. Xpion Taivia Agiavong, eSapTAparta,
epyoAgia gpyaoiag, KA., oUN@WVO HE TIG
odnyieg TOU KATOOKEUOOTH. ZUNQWVO HE
auTég TIG 0dnyieg kol TIG €151KEG OUVONKEG
E£PYOOiOg Kal EVEPYEIEG YIO TNV EKTEAEON.
XpNOoIUOTTOIWVTAG HIa UTTAVTA Agiavong EKTOG
eKeivwv TTOU TrpoopifovTal Ba propolce va
odnynoel o€ ATUXAHATA.

5. AopaAng odnyieg epyaciag €151Ka yia va
ayopdoel {wvn cag dAeon.

Kard ™mv epyaocia Me  Asiavon
OKOOTTPOCTOTEUTIKA  Jwvn  @Bopds. O
AVTIKTUTTOG TOU duvaTtou BopuBou ptropei va
mpokaAéoel BAABN oTnv akon oag. KpatioTe
dAgong Taivia oTofepd peE Ta dUO Xépla.
XavovTag Tov éAeyXo TnG eSouaiag pTropei va
odnynoel oTNV EUPAVION ATUXNMATWYV.

5.1. Mn xpnoipoTroigite g§apTApATA TTOU
8gv OUVIOTWVTAl OATTO TOV KOTOOKEUOOTH
€18IKA yla auTé TO NAeKTpIKO epyalAeio. To
YEYOVOG OTI UTTOPEITE VA ETTICUVAYETE OE€ MIA
OUYKEKPIUEVN OUOKEUR A pnXdvnua epyaAgio
epyogiag Oev  eSao@alifovral  ao@aAeig
ouvOnkeg epyaciag padi Tou.

5.2. Epyacia pe T pECO  ATOMIKAG
mpooTaciag. Avdloya pe Tn Si1elBuvon
€@apuoyn HIa HAoKa TTPOCWITOU,
TPOCTATEUTIKA YuoAid R yuaAid. Edav eival
amapaitnTo, TNV E£pyacia HE P UAOKA,
olyaoTipeg (auTi  pavoov), ummodnuara
epyaciagn £181KEG TTOSIA TTOU 0OG TTPOOTATEUEI
a1ré aTTOKPOUCEIG HIKPA OCWHATISIO OTO £pyoO.
Ta paTIO OOG TTPETTEI VA TTPOCTATEUOVTAI ATTO
@PEPOUV OTOV OWHATISIO XWPO EPyaciag.
Mdoka yia Tnv okévn 1 AvaTTVEUOTIKN QiATPO
OKOVN TTOU TIPOEPXETAl OO TNV gpyacia.
Av giote ouvexwg ekTeBelpévol ot duvarod
06puBo, utropei va odnynoel o ammwAEIa TNG
aKONG.

5.3. Edv ekTeAeite SpaocTnpioTNTEG TIOU
mdvovTag epyoAgio yia va g10éABouv Ta
KPUMMéEVO KOAWDdIA KATw amd £évraon R
va emnpedoel 70 KaAwdio Tpo@odoariag,
KpatioTe &uUvaun elektroizoliranite poévo
AaBég. Me Tnv eicodo TOoU EepyoAeiou o€
EMOPN HE NAEKTPOPOPOUG aAYWYOUG TIPETTE]
va SiaBiBadovral  oTnv  PETOAAIKG  pépn
Agiavon PITdvTa Kai auTtd MTTOpEi va odnynRoel
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o€ nAekTpotrAngia.

5.4. Kpatiote 10 KOAWSI0 peglpATOG OF
ao@AAR ATOOTACT ATTO T TTEPICTPEPOUEVA
epyoleia epyaciag. Av xdoete Tov £Agyxo
TOU OUYKPOTAUOTOG unxavh Agiavong, T1o
KaAwd10 PIropei va KoTrei i} va rapacupovTal
ammod auTtd To £pyaAgio Kal va TTPOKAAéoouv
TPAUUOATIOUO.

5.5. Mnv a@Avere TOTE TO OGUYKPOTNMA
dAeong TTPIV Agiavon PTTOp YIO VO GTOPOTAOEI
EVTEAWG TNV TrEPIOTPOPN Tou. MepioTpo@ikd
epyaleio pmropei va ayyigel To avrikeipevo,
HE OTTOTEAEOMA VO XAoel Tov EAeyXo Tou
OUYKPOTAHOTOG AAEoNG.

5.6. KaBapileTe TAKTIKA TIG OTTEG OTN {Wvn

oag GAeon.
5.7. Mn xpnoigotroigite Aegiavon dJwvn
KOVTd ot €U@AekTa  UAIKG. [eTwvTtog

OmIVOAPEG MTTOPEI VO TIPOKOAECEl  TnV
AVAQPAEEN TWV UAIKWV QUTWV.

5.8. Moté pnv Badete Ta Xépla 0OG KOVTA
OTa TTEPICTPEPOHEVA EpYOAEia Epyaaiag.

5.9. Eav n 1don tpo@odociag SIoKOTTEi
(m.X. A6yw Olakomg pelpatog R av
amopakpuvlei To BUopa amé Tnv TPIla),
aTrEUTTAOKN TOU SIAKOTITN KOl TOTTOBETAOTE
10 oTnV Bé0on “off’. Autd Ba amroTpéwel TNV
ave§EAeykTn évragn Tng PIrdavrag Asiavong.

5.10. XpnOIYOTTOINOTE TAIViA YIO TO GAECUA
&npn dAeon. H dicioduon Tou vepoU o€ auTtd
augdavel Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

5.11. Ayyiéte TpIQTEI PE TO KOMUATI poévo
OTAV TO EVEPYOTTOINCETE KAl VA PTACEI PEYIOTN
TOXUTNTA KAl VO OTTEVEPYOTTOINCETE aPOU
€xeTe SIAXWPIOTEI Ao aAUTS. AIAPOPETIKA, N
Agiavon ptropei §a@vikd TTAdNE.

5.12. TMapoxn Tepayiou. AemTopépeieg
OUVEPYOOTEI MPE Ta KATAAANAa eSapTApaTa
A Tmoapévleon eival aykupofoAnuéva Trio
oT00gpd Kal pE Ao@AAgla amé 6, TI AV TO
KPOTATE OTTO TO XEPI.

5.13. Mnv xpnoiyotroigite @Bappéva,
payiopéva ] évtova XPWHATIOHEVA
yuaAoxapTo umravres. KateoTpaupéva Taivieg
YUOASXAPTO UTTOPEI VA OXIOTEI, KOMUATIA ATTO
autd othvarchat pe peydAn taxitnta kai va
TPAUMATICOUV KATTOIOV.

5.14. ZKOVEG, Siaxwpifovrag ™mv
EMECEPYATIA TWV UAIKWV, OTTWG Ta XPWHATA
mouU TreEPIEXOUV  UOAUBSO, HeEPIKA SUAQ,
HéTaAAa  kon  péTaAAa  pTropei  va  gival
€mIKivduvo yia Tnv uyeia. H ék@gon oTo Séppa
A TNV €10TTVOR Tou UAIKOU OUTOU MTTOpPEi va

TpoKaAéoel aAAepyikég avTidpdoelg 1 / Kal
OVOTTVEUOTIKEG TTABACEIG A6 T CuveEpyaoia
ME NAekTPIKA epyaAcia | amd GAAa droua.
Oplopéveg OKOVEG, OTTWG AVAKOIVWONKE KATd
N SIdpKeIa TNG emeSepyaoiag TG odIdg Kal
Spuodg TTOU BEWPOUVTAI KAPKIVOYOVEG, EISIKA
og OUVOUOOMO HE XNMIKN €TTESEPYATia TOU
§UAou. Aegv TTPETTElI va EMITPETETAI VIO TNV
EMESEPYATIA TWV UAIKWV TTOU TTEPIEXOUV
apiavTo.

5.15. Kpartiote xwpo Tou gpydlecBe
kaBap. Melypdtwyv  S10@opwV  UAIKWV
gival  1IBlaitepa emikivduvn.  MpéoTipo
piviopara eAa@pwv HETAAAwV PTTOPEI VO
samovazplamenyat 1| va ekpayei.

5.16. [Mpoooxn, kivduvog Trupkayidg!
Atro@uUyeTe TNV UTEPBEpUOvVON KAl TNV
TTEPIKOTTH) KOUMATI pnxdavnua Komng. Me tov
TEPUATIONO TNG ammaoyoAnong eival TAvTa
ade10 oKOVN-aTTod£1§N cakoUAa. YTTo avri§oeg
ouvlnkeg 6TTwg pARdwon oIVBAPES KATA TN
Agiavon HETAAAWY CUYKEVTPWONKAV O OKOVN
@iATpo ocakoUAa ptTopEi va samovazplameni.
O kivluvog avdepAeing augdaver oAU Tnv
avdapeign Tng ok6vng Tou SnuioupyeiTal KaTd
utréAgippa ye Bagég, TroAuoupeddavn i dAAeg
OPYOVIKEG OUCIEG Kal, WG OTTOTEAECUA TNG
ouvexoUg emegepyaciag To PoupToiouévo
UAIKO BeppaiveTal.

5.17. Mn XPNOIUOTIOIEITE Tavia
Agiavong, o6tav 10 KOoOAwdio Tpo@odooiag
gival @Bapuévo. Av katd Tn SidpKela TnG
AeiToupyiag 1o KOAwdIo €xEl UTTOOTEI {nuId,
unv ayyilere. Apéowg amoouvdioTE TO
KaAwdio  Tpo@odociag.  KareoTpappéva
kKoAwdia  pelparog augdver Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag.

e avTiBeTn TEPITTWON, B pITOPOUCE VA
odnynoel og nAekTpotrAngia, TrTupkayid f / Kai
ooBapolg TPAUHATICHOUG.

6. Meprypagn AsiToupyiag kol TOU OKOTTOU
NG TaIviag Agiavong.

luavra  Atgiavong €ivalr  éva  @opntd
epyoAeio pe povwon Class Il Eivai
Tpo@odoteiTal Oamd £€vav  OGUAAEKTN-@AON
KIVNTAPA, N TaxUTNTA TWV OTTOIWV HEIWVETAI
ME TN XPNon Tou IpdavTa. lpdvra Agiavong
unxavn €xel oxedlaoTei yia Enpn dAson Twv
EMITEdWV EMQPAVEIWV Ot TAAOTIKA EUAo,,
METOAAO Kal XpwpaTa opo§wpaTtog. Aev
EMTPETETAI VO XPNOIMoTtrolei TV eouaia
yia dAAeg SpaocTnpIdTNTEG €KTOG ATMO TNV
TTPORAETOUEVN XPON TOU.



7. NAnpogopieg Tou ekTréuTTouV B6pURO
KOl TOUG KPaSaououUG.

O1 TIpég peTpBnkav oup@wva pe 1o EN
60745. 'Eva emiredo dnuioupyeital 06pufiog
gival ouvABwg n oTdlun nXnTIKAG Trieong
LpA = 91 dB (A)? Egoucia emimedo LWA =
103 dB (A). H afefaiotnta K = 3 dB. Epyacia
ue olyaotipeg! O1 TIMEG TTOU TTPOKUTITOUV
TOAQVTWOEWV  (BlavuopaTiké  dBpoiopa
TPIWV KOTEUBUVOEWV) KaBopileTal oUPPWVA
pe 1o EN 60745. Aia Tng Tmapayopevng
ah d6vnon = 4,16 m/s2, n aBefaidtnra K
= 1,5 m/s2. Mou avagépovrai OTO TTAPOV
€YXEIPidlo TIMA yia  TOug Kpadaououg
MeTPIETal pE T HEBOdO TTOU OpideTal OTO
EN 60745 ka1 ptropei va xpnoipgotroin®si
yia Tn ouUykpion SiagopeTikwv g§ouaia. To
emimedo Tng d6vnong TtoikiAAel avdaAoya
ME TN OUYKEKPIPJEVN €pyacia TTOU eKTEAEITAI
KOl O€ OPICUEVEG TTEPITITWOEIS MTTOPEI Va
umrepBaivel TNV kKaBopiopévn TIPAR O€ AUTO
1o gyxelpidio. MNa pia akpIf eKTipnon Tou
@opTiou dovnon oe éva KUKAo Ba Trpémrel va
BswpolvTal Kal Ta S100TAPATO OTA OTroia
N OUOKEUN €ival aTtrevepyotroinpévn i oTO
peAavTi. AuTO PTTOPEI VA HEIWCEI GNMAVTIKA
TO QPOPTO Epyaoiag Twv Sovioewv o€ OAn TN
SidpKela TOU KUKAOU.

8. Mpogroipacia yia Tnv egpyacia. H
EYKOTAOTAOTN TWV BondnTiKwv £§apTNUATWV
KOl aVOAWGCIiwV.

8.1. ZakoUAag.

MNa 1iIg Yuxaywyikég SpaocTnpIOTNTEG TTOU
MTTOPEITE VA XPNOIMOTTOINCETE HIO CAKOUA
ouAloyng okévng. TomoBeTAOTE TO OTOHIO
NG OaKoUAag oOTaBepd OTO OKPOPUOIO
davolypa £§6dou aépa (6). Ma va Aseitoupynoel
ATTOTEAECHATIKA ATTONAKPUVONG TG OKOVNG,
TN OoKOvn oakoUAa kevo xpovo. MNa ouvexn
okévn KaBfnkov ouUoTNpA E£§aywyng yid
XPAON HE TO TTPOAIPETIKO KEVO.

8.2. EykardoTaon kai / | va aAAageTe 10
yuaAéxapTo Taivia.

A1aAUoTE TO HOXAG aoPAAIoNG (7) evieAwg.
‘Etol, xoAiki Taivia (4) armreAeuBepwveTal
Kal ptropei va agaipedei. TomrobeTRoTE HIA
véa KOOETO yuoAoxapto (4). Ze QuTAV TNV
TPOOCEKTIKN S1EUBuvon Twv BeAwv péoa oTo
MTTapP Kal To TePifAnua Tou Tn dUvapun yia va
Taipiddel. Kai mwaAl, miow kAeidapid poxAou
(7) oTnv apxikn Béon.

9. ZupTrePiANYng Kai OTTOKAEIGHOU.

Mpoooxn n Tdon Tou pevparog! Tdaon

RAIDER I

SIKTUOU TrPETTEl VA OVTIOTOIXOUV OTA OTOIXEIa
TMOoU avaypd@ovral OTnV  TIVOKida Tou
epYOaAgiou. ZUOKEUEG TTOU ONUEIWVOVTAL MUE
230 V, pytmopoUv va Tpo@odoTtoUuvTal JE Tdon
220 V.

9.1. Na va evepyomoiNoeTe TNV GAgon
TOTAOTE PTTAVTOG KAl KPOATAOTE TO SIOKOTITH
(1). KAeidwpa TOU €pyoAeiou, edav o
S1akOTITNG TTaTNBEi (1) TTATAOTE TO TMAAKTPO
(2). Nao va ammevepyoTolNoeTe Tn SUvaun
va amreAeuBepwoel To SiakomTn (1), wg €dv
evTax0oUv oTO KOUTTI (2), TTpwTa YIa Aiyo Kal
OTn OUVEXEIa aPOTE To d1aKOTITN (1).

9.2. P0Buion Tng TaIlviag Asgiavong
(TrapaAAnAIop6g €Aeyxo TwV afévVwv TwV
KUAivBpwyv odnyou).

Fupiote Tp1@Tei. OTav Aeiavon Jwvn
KIVEiTAI, T O€Ipd HE TNV TPOCAPHOYR
vartoka 1o Tpiyiyo fwvn (5), éTo1 WOTE n
Tavia Agiavong TTEPICTPEPETAI OHOIOHOPPA,
XWwpig va atmokAivouv amré Toug TPOXouUg.
YmoBérovrag IpdvTa Agiavong va  KivnOei
oTASI0KA TTPOG TNV KATEUBUVON TNG OTEyaong
TOU pnxavi Agiavong, (TTpdypa TTOU GNMAivel
6T o1 dfoveg TwWV KUAiVEpwv Bev eivai
mapdAAnAeg) bar ypriyopa 8a e§avtAnOei.

10. Zuvepyaoia JE TO CUYKPOTHHO AAECNG.

Edv gival duvatov, To épyo PE MIa MIKPR
d0vaun TnG CupTTieong yla Thv adnon Tng
avOekTIKOTNTAG TNG Taiviag. To Bdpog Tou
epyaAegiou €ival ETOPKAG yio va €mMITEUXOEi
KaAuTepn amédoon. H umepBoAiki augnon
NG KABerng OUvaung S&ev auddver TRV
TMOPAYWYIKOTNTA KOl va 0o3nynoel o€ IO
évrovn @Bopd a1rd Tn YPAMURA EpYaAEiwyV Kal
yuaAéxapro.

Aupou KaTd UAKOG TWV IVWV TTOAAATTARG
dAgong odnyei 0TO OXNUOTIOUNO TWV IXVWV
YPOATIOUVIEG KOl TIOPEVEPYEIEG.

AToBnkeuon Kal o XeIPIOMOG afeooudp
O0G TTPOCEKTIKA.

KdvTte ToOKTIKA SloAgiypara  Katd  Tnv
epyaoia.
Mnv T1erdte 71O €pyoAeio kol  dev

UTTEPPOPTWOT).

11. ZuvtnenTA.

11.1. Mn xpnoiygomoleite TOTE VEPO N
uypd XnNMIKG yia va KoBapioeTe Tnv dAeon
umavTa. Oa Tpémel va kaBapifovral pe éva
KOMMATI OTEYVO Travi Kal VA OQAIPECETE
T OUOOWPEUHEVN OKOVN ME MIa POAOKA
BoUptoa. AlaTnpeite TAVIA TO dAeoua
ENpo HEPOG KaI VO KPOATACEI TA QVOiyMOTa
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e§agpiopou kabapd.

11.2. AVTIKOTAOTAON TG YAKTPEG AVOPaKA.
ESaywyég (MIKpOTEPN aTT6 5 mm), ye avaAuon
MAVW N PAKTPEG a1rd AvOpaKa Tou KIVNTAP
0a Tpémel va avrikaraoTabei. Mdavrore va
AVTIKOTOOTAOEI T U0 BOUPTOEG TAUTOXPOVA.
O1 €pyacieg yia TNV aVTIKATAOTAON TWV
WYNKTPEG dAvOpoka  eumioTedovTal  HOVO
éva eIOIKEUPEVO TIPOOWTIO, ME OUBEVTIKA
avTaAAaKTIKA yia Tnv €miokeun Tng RAIDER
ETAIPEIAG.

11.3. Emokeup &u0vapn oag gival
KAAUTEPO va  TrpaAypoToTroloUvVTal  HOvo
amé  eeidikeupévo  RAIDER  1repioxng
KAAuyng, Tou Xpnoigotrolouv pévo yvhoia
avTaAAakTIKA. ‘ETol e§ao@alifeTal n ao@aAng
AeiToupyia Toug.

12. H rpooTtacia Tou epIBaAAovTog.

Kartd Ttnv dmown Tng TmepiBaAlovTiKAg
efouaiag, afeocoudp kal n ouokeuacia 6a
mpémel va umroBdAAovral o€  KATAAANAn
eMEgEPYATia yia TNV ETAVOXPNOIYOTTOINGN
TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTA WUC.

Mnv werdre okoumidia otnv eoucial
TUppwva pe Tnv odnyia tng EE 2012/19/EG
o€ axpNoTia NAEKTPIKWYV KOl NAEKTPOVIKWV
OUOKEUWV Kal T dnuioupyia &vog €6vikoU
SIKaiou Kal NAEKTPIKA epyaAgia TTOU pTTopouv
va Xpnoipotroin@olyv, TpErel va GUAAEyovTal
XWPIOTA Kai va utrof3dAAovTal o€ KATdAANAn
emegepyaoia ylo TNV avakTnon TNG ToU
TTEPIEXOVTAI OE QUTAV



RAIDERMN

Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

SL

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme
in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli€ne storitve in zgradili mrezo 45
storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priro€nik“.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporogili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesrec, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznejSo uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik* je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export“ doo, Sofia 1231, Bilvd ,,Lom
Road* 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricna, pnevmatska in elektricna
orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model ) RD-BS09
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna moshtnast w 800
Velocity iz bara v prostem teku m/min 380
DolZina traku smirkovim papirjem mm 457
Bandwidth smirkovim papirjem mm 75
Navedba traku smirkovim papirjem mm 75x457
Aktivni ploskovno brusenje mm 75x130
Zascita razred izolacije - Il

Opisani artikli:

1 KolesCek za nastavitev polozaja brusnega papirja brusilnega traku
2 Trak za brusni papir

3 Dodatni rocaj

4 Glavni ro€aj

5 Vrec€ka za prah

6 Prikljucek za odvajanje prahu v zbiralno vrecko za prah

7 Sprozilno stikalo
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Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate
vsa navodila lahko povzro€i elektricni udar,
pozar in/ ali hude telesne poskodbe. Shranite
ta navodila na varnem mestu.

1. Varnost na delovnem mestu.

1.1. Keep delovno mesto vedno ¢isto in
urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesre¢.

1.2. Ne uporabljajte pasu brusenje v okolju
s povecanim tveganjem za eksplozije v blizini
vnetljivih teko€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem brusenje pasu lahko
ustvarite iskre, ki lahko vzgejo prah ali pare.

1.3. Ne dovolite otrokom in drugim
osebam, da delujejo brusenje trak.

Ce je preusmeril vaso pozornost, lahko
izgubite nadzor nad brusenje traku.

2. Varnost pri delu z elektri¢no energijo.

2.1. Prikljucite se skupina brusilni stroj je
primeren za stik. V nobenem primeru ne sme
biti dovoljeno, da spremeni plug. Pri delu z
elektricnimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate
adapter svecke. Originalni oziroma
nespremenjeni Vti€i in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

2.2. lzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi. cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vase telo,

elektricnega udara je vecja.

2.3. Keep brusenje pas dezja in vlage.
Vdor vode v pasu mletje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

2.4. Ne uporabljajte napajalnega kabla
za namene, za katere je dolo¢eno, na
primer, da nosijo trak kabel za drobljenje ali
odstranjevanje plug. Zavarujte kabel pred
vroc¢ino, oljem, ostrimiroboviin premikajocimi
se deli. Poskodovani ali prepleteni kabli
povecujejo tveganje elektri€nega udara.

2.5. Pridelu s trakom brusenje na prostem,
pa stroj le v obratih opremljen z elektri¢nim
stikalom Fi (varnostni izklop stikalo z tok) in
uhajanje toka, ki se sprozi, ko je DTZ biti ve¢
kot 30 mA, v skladu “Uredba 3 od elektricnih
pogonskih sistemov in elektricnih vodov.”
Uporabljajte samo podaljSki primerna za
uporabo na prostem. Uporaba kabelskega
podaljSka, primernega za na prostem,
zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

2.5. Ce morate uporabiti trak in brusenje v
mokrem okolju, vkljuéno s strojno le v obratih
opremljeni z elektricnim Fi stikalo. Uporaba

toka varnost uhajanje stikalo zmanjSuje
tveganje elektricnega udara.

3. Varen nacin dela.

3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in
razumne. Ne uporabljajte brusilni trak, ko ste
utrujeni ali pod vplivom mamil, alkohola ali
drog.

En sam trenutek nepazljivosti pa lahko
deluje pas brusenje se v resne poskodbe.

3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno
nosite zascitha ocala. Nosi primeren za
brusenje pas in uporabi dejavnost osebno
varovalno opremo, kot so maske proti
prahu, mocne cevlje tesno zaprta spoprijeti
s stabilno, zascitna ocala, zascitne celade
in glusnike (nausniki), zmanjSa tveganje za
nesrece.

3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vkljucuje
pas brusenje nenamerno. Pred prikljuéitvijo
na omrezje, se prepricajte, da je stikalo v
polozaju “Off”. Ce, ko nosite pas brusenje
s prstom na stikalu ali spodbuden napetosti
pasu brusenje, ko so vklopljeni, obstaja
nevarnost nesrece.

3.4. Pred struzenje pasu brusilni stroj,
poskrbite, da boste odstranili vse njene javne
gospodarske sluzbe in kljuci. Podpora orodja
levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci
poskodbe.

3.5. lzogibajte se nenaravne drze. Delo na
podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete pas brusenje bolje in varneje, ¢e
nepri¢akovanih situacijah.

3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno
obleko ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice
stran od gibljivih delov traku brusenje.
Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko
zgrabijo vrtecih se delov.

3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za
odsesavanje prahu, se prepricajte, da je
povezan in pravilno. Uporabo teh naprav
zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

4. Previdno odnos do pasu brusenje.

4.1. Ne preobremenjujte brusenje band.
Uporabljajte samo brusSenje pas glede na
svoj namen. Delali boste bolje in varneje, pri
uporabi ustreznih mletje pas proizvajalec v
dolocenih vrst tovora.

4.2. Ne uporabljajte pas mlincek, ki tu in
tam.

Belt brusilni stroj, ki ne more biti stikala,
ki jih je proizvajalec, je nevarno in ga je treba
popraviti.



4.3. Preden spremenite nastavitve mletja
pasu za zamenjavo peska in bar dodatki in
daljSa obdobja, ko ni v uporabi, izkljucite
elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja
tveganje za zacetek pasu brusilni stroj
nesreci.

4.4. Keep brusenje pas na mestih, kjer to
ni mogoce doseci z otroci. Dovolite, da se
uporablja za osebe, ki niso seznanjeni s tem,
kako delati z njim in so preberite ta navodila.
Ko v rokah neizkusenih uporabnikov, lahko
pas brusenje nevarno.

4.5. Keep brusilni trak previdno. Preverite
funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki,
ki imajo zlomljene ali posSkodovane dele,
ki lahko vplivajo na funkcije mletje traku.
Pred uporabo brusilni trak, poskrbite, da
poskodovane dele, ki jih je treba popraviti.
Tevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana
elektriéna orodja.

4.6. Uporaba trak brusenje, pribor, delovna
orodja, itd, v skladu z navodili proizvajalca.
V skladu s temi navodili in posebne delovne
pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba
brusenje pas, ki ni nepredvidene namene,
lahko pride do nesrec.

5. Safe navodila so specificne za vase
kupili pas brusenje.

Pri delu z mletjem Scitniki pasom uho
obrabo. Vpliv glasen hrup lahko poskoduje
vas sluh. Naj brusenje trak trdno z obema
rokama. lzguba nadzora moci lahko privede
do nastanka nesrece.

5.1. Ne uporabljajte dodatne opreme
ne priporo¢a proizvajalec posebej za to
elektricno orodje. Dejstvo, da jih lahko
pritrdite na posebno napravo ali strojno
delovno orodje ne zagotavlja varno delo z
njim.

5.2. Delo z osebno varovalno opremo.
Odvisno od uporabe naslov obrazno
masko, zaséito za oéi ali zaséitna ocala. Ce
je potrebno, delo z masko, dusilci zvoka
(nausniki), dela ¢evlje ali poseben predpasnik,
ki vas varuje pred sekanje majhnih delcev pri
delu. Tvoje o¢i morajo biti zasciteni pred leti
na delce delovhem prostoru. Prah masko
ali dihal filter prahu, ki izhajajo iz dela. Ce
ste nenehno izpostavljeni moénemu hrupu,
lahko privede do izgube sluha.

53. Ce se opravljajo dejavnosti, ki
prijemanje orodje za vstop skrite zice pod
napetostjo ali vplivajo na napajalni kabel, ima
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mo¢ le elektroizoliranite ro¢aji. Ko se vpis
orodje v stiku z zivimi vodniki posredujejo
kovinskih delov brusenje pasu in to lahko
vodi do elektriénega udara.

5.4. Keep napajalni kabel varno razdaljo
od rotacijskih delovnih orodij. Ce izgubite
nadzor nad pasu brusilni stroj, lahko kabel
rezati ali odnese to orodje in povzroci
poskodbe.

5.5. Nikoli ne pustite pas brusenje pred
brusenje bar popolnoma ustaviti njeno
vrtenje. Rotary orodje lahko dotaknete
predmeta, zaradi ¢esar je izgubil nadzor nad
pas brusenje.

5.6. Redno c¢iS€enje zracniki na pasu
brusenje.

5.7. Ne uporabljajte brusenje pasu v blizini
vnetljivih materialov. Flying iskre lahko
povzrodéijo vzig takih materialov.

5.8. Nikoli ne daj roke v blizini vrtecih se
delovna orodja.

5.9. Ce se prekine napetost (npr. zaradi
izpada elektricne energije ali, ¢e je plug
odstrani iz vti¢nice), odblokirati stikala in jo
postavite v polozaj “off’. To bo preprecilo
nekontrolirano vkljucitev pasu brusenje.

5.10. Uporabite trak za brusSenje suho
brusenje. Prodiranja vode v povecuje
nevarnost elektricnega udara.

5.11. Touch brusen na obdelovanec
samo, ko ga vklopite in dosegel najvecjo
hitrost in izklopite, potem ko ste lo¢eni od
obdelovanca. V nasprotnem primeru lahko
brusenje nenadoma skocil.

5.12. Zagotoviti obdelovanca. Podrobnosti
sodelovati z ustreznimi dodatki ali oklepaju
je zasidrana bolj trdno in varno, kot ¢e bi ga
drzite z roko.

5.13. Ne uporabljajte obrabljene,
razpokane ali zelo umazano perilo pasovih
smirkovim papirjem. Poskodovana trakovi
smirkovim papirjem lahko raztrgana, kosScki
jih othvarchat z veliko hitrostjo in poskoduje
nekoga.

5.14. Praski, kilocuje predelavo materialov,
kot so barve, ki vsebujejo svinec, lahko
nekaj lesa, minerali in kovine so nevarni za
zdravje. lzpostavljenost kozi ali vdihavanje
teh prahu lahko povzroci alergijske reakcije
in / ali bolezni dihal pri delu z elektricno
orodje ali bliznjih oseb. Nekateri praski, kot
se sproscajo med predelavo bukve in hrasta,
se Stejejo, da so rakotvorne, Se posebej
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v kombinaciji s kemiéno obdelavo lesa.
Ni dovoljeno, za obdelavo materialov, ki
vsebujejo azbest.

5.15. Naj delovho mesto vedno ¢isto.
Mesanice razlicnih materialov so Se posebej
nevarni. Fine opilke lahkih kovin lahko
samovazplamenyat ali eksplodirajo.

5,16. Pozor, nevarnost pozara! Izogibajte
se pregrevanja in zmanjSati kos stroj za
rezanje. Po prenehanju zaposlitve je vedno
prazna prah vrec¢ke. V neugodnih razmerah,
kot streak iskre pri brusSenju kovine lahko
zbrali v filter vre¢ki prah samovazplameni.
Nevarnost vziga zelo poveca mesSanje
brusilnega prahu ostankov z lakom premazi,
poliuretan ali drugih organskih snovi in
kot posledica nadaljnje predelave brusena
material segreva.

5,17. Ne uporabljajte traku brusenje, ko
je poskodovan napajalni kabel. Ce med
delovanjem je poskodovan kabel, se ne
dotikajte. Nemudoma izvlecite napajalni
kabel. Poskodovani kabli moé¢ poveca
nevarnost elektriCcnega udara.

Ce tega ne storite lahko povzroéi elektriéni
udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

6. Funkcionalna Opis in namen brusenje
traku.

Belt brusenje je ro€éno elektri¢no orodje z
izolacijo razreda Il. To je powered by zbiralec-
fazni motor, katerih hitrost zmanj$a z uporabo
pogonskega jermena. Belt brusilni stroj je
namenjen za suho brusenje ravnih povrsin
za les, plastiko, kovine in barve zunanjosti. Ni
dovoljeno uporabljati energijo za dejavnosti,
ki niso predvidene uporabe.

7. Informacijska povzroéanje hrupa in
vibracij.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z EN
60745. Raven hrupa, ki nastanejo po navadi je
zvocni tlak LpA = 91 dB (A); mocéi LWA = 103
dB (A). Negotovost K = 3 dB. Delo z dusilci
zvoka! Nastali vrednost vibracij (vektorska
vsota treh smeri), se dolo¢i v skladu z EN
60745. Vrednost ustvarjenih vibracij ah = 4,16
m/s2, negotovost K = 1,5 m/s2. Navedene
v tem priroéniku vrednosti za vibracije se
meri po postopku, dolo¢enih v EN 60745 in
se lahko uporablja za primerjavo razliénih
moci. Stopnje vibracij, se razlikuje glede na
posamezne naloge, ki se izvaja, in v nekaterih
primerih sme presegati vrednosti, dolo¢ene v
tem priro€niku. Za morajo biti natanéno oceno

vibracij obremenitve v cikel in intervale, v
katerih je mo¢ off ali v prostem teku. To lahko
znatno zmanjSa breme porocanja vibracij v
celotnem ciklusu.

8. Priprava za delo. Namestitev pomozne
opreme in potroSnega materiala.

8.1. Vrecka za prah.

Za rekreativne dejavnosti, ki jo lahko
uporabite vrecka za prah. Kraj Sobe v vreci
trdno na Sobi odpiranja Air vti¢nice (6). Za
uc€inkovito delovanje odsesavanje prahu,
prahu vrecka prazna ¢asa. Za trajno dolznost
odsesavanje sistem za uporabo z dodatno
vakuumu.

8.2. Namestitev in / ali spremenite trak
smirkovim papirjem.

Raztopite zaklepanje rocico (7) v celoti.
Torej peska trak (4) se sprosti in se lahko
odstrani. Vstavite novo smirkovim papirjem
trak (4). Pri tem pazite smeri puscic znotraj
bar in stanovanjsko problematiko mo¢i, da se
ujemajo. Spet nazaj zaklep (7) zacetni polozaj.

9. Vkljucitev in izkljucitev.

Pazite na omrezno napetost! Omrezna
napetost se mora ujemati s podatki, prikazani
na tablici orodja. Aparati oznaceni z 230 V, se
lahko oskrbi z napetostjo 220 V.

9.1. Ce zelite brusenje pritisnite pasu
in drzite stikalo (1). Zaklepanje orodje, ¢e
pritisnete stikalo (1) pritisnite (2). Ce Zelite
izklopiti moci, da sprostite stikalo (1), kot da
zasidrana na gumb (2), najprej na kratko in
nato spustite stikalo (1).

9.2. Prilagoditev brusenje trak (nadzor
vzporednosti od osi vodnik valjev).

Turn brusen. Ko brusenje pas premika, pa
prilagoditev vartoka brusenje pas (5), tako da
brusenje pas vrti enakomerno, brez odstopajo
od kolutov. Ob predpostavki, brusenje pas za
postopno priblizevanje ohisje brusilni stroj,
(kar pomeni, da osi valjev niso vzporedni) bo
bar hitro obrabijo.

10. Delo z bendom brusenje.

Ce je mogoée, delo z majhno silo stiskanja
povecati trajnost traku. Teza orodja je dovolj,
da se doseze boljSe delovanje. Prekomerno
povecanje downforce ne povecuje
produktivnost in povzrocila vecjo obrabo
orodni vrstici in smirkovim papirjem.

Sand vzdolz vlakna navzkrizno brusenje
vodi v nastanek sledi prask in stranskih
uéinkov.

Hranite in uporabljajte vas pribor previdno.



Vzemite si redne odmore na delovhem
mestu.

Ne mecite orodje in ne prevec.

11. Vzdrzevalec.

11.1. Nikoli ne uporabljajte vode ali katere
koli kemi€¢ne tekocine za €iSCenje brusenje
band. Je treba odistiti s kosom suho krpo
in odstranite nabrali prah z mehko krtaco.
Vedno imejte brusSenje suhem mestu in
obdrzati prezracevalne odprtine Cista.

11.2. Zamenjava ogljene Scetke. lzvoz
(manj kot 5 mm), razbiti ali grafitne Scetke
za motorna bi bilo treba nadomestiti. Vedno
zamenjajte obe Scetke ob istem ¢asu. Delo
v zvezi z zamenjavo ogljene Scetke le zaupa
usposobljena oseba z originalnimi rezervnimi
deli v popravilo podjetje RAIDER.

11.3. Popravilo svojo moé, je bilo
najbolje izvajajo samo usposobljeni RAIDER
oskrbovalnega obmocgja, ki uporabljajo samo
originalne nadomestne dele. Tako se zagotovi
njihovo varno delovanje.

12. Varstvo okolja.

Glede na okolje moci, je treba pribor in
embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za
ponovno uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na
oblasti! V skladu z direktivo EU2012/19/EG o
razrezani elektriénih in elektronskih naprav
ter vzpostavitev nacionalnega prava in
orodja, ki jih je mogoée uporabiti, ga je treba
zbirati locéeno in jih v skladu z ustreznimi
obdelavo za izterjavo, ki jih vsebujejo

RAIDER I



EXPLODED VIEW RD-BS09
PARTS LIST

1 screw ST3.9*16 29 spring
2 side cap 30 axle
3 belt 31 base board
4 nut M8 32 holder
5 big belt wheel o guide wheel
6 left cover board 34 spring
7 dust tube ® ekl
36 washer
8 dust bag support
37 capacitance
9 dust bag
38 switch
10 steel ball S5
39 L ceramic chip
1 bearing 608ZZ
40 stator
12 small wheel gear
41 screw ST3.9*55
13 ring N
42 ring
i washer 43 bearing 60722
15 adjusting knob 44 carbon brush
16 bearing 6962Z 45 carbon brush box lining
17 big gear 46 carbon brush box
18 left housing 47 rotor
19 pressing plate 48 screw ST3.9*25 1 1 3 2 30 Zg
20 screws ST4.2*12 49 small belt wheel 33 27
21 cable sleeve 50 ceramic chip
22 cable 51 nylon cable ties
23 right housing
24 rubber wheel belt assembly
25 steel ball S3
26 sanding belt
27 screw ST3.9*50

1
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RAIDER

DECLARATION OF CONFORMITY

BELT SANDER RD-BS09
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapvpamMe Ha cob6cTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTE
cTaHgapTu v pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBo OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,

YTO AaHHOE M3aernive CooTBETCTBYET
crnefylowmUM cTaHaapTaM U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLYNOBLLAMNbHIOTL 3asiBNSEMO,
LL|0 AaHe obnaaHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTangaptam | HopmaTneam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6Tl TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hve nopg Hala nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMacHOCT CO CreAHuTe
cTaHfapau v perynatueu:

EN 62841-1:2015/AC:2015
EN 62841-2-4:2014/AC:2015
EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015
EN IEC 61000-3-2:2019

%/é(,' e /ém/

EN 61000-3-3:2013

2006/42/EC, 2014/30/EC, 2014/35/EC_ . ————= &
“EUROMASTER

Place&Date of Issue: a, Sofia 1231
Sofia, Bulgaria Brand Manager: 248 Lomsko shosee b;z'd
tax: +3_59 2934 o7

14.11.2022

import - Export LTD.
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C€

EO OEKIAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Apgpec: Codusna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: NeHToB wnand
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-BS09

€ NpoeKTupaH u npousBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponerickusa napnameHT M Ha CbBeta ot 17 man 2006 roguHa
OTHOCHO MaluMHUTe

2014/30/EC Ha eBpONeNCKUA NaprnamMeHT U Ha cbBeTa oT 26 heBpyapu 2014 roauHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AbPXaBUTe YNeHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponetickus NMapnameHT 1 Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 roanHa
3a xapMOHM3MpaHe Ha 3aKOHoAaTerNcTBaTa Ha AbpXKaBuUTe YNeHKU 3a NpeAocTaBsiHe Ha nNa3sapa
Ha eNeKTPUYECKN CbOPBLKEHUA, NpeaHa3HaYeHn 3a M3non3BaHe B OonpeAernieHn rpaHuumn Ha
HanpeXeHNeTo

U OTroBaps Ha USUCKBaHUATA Ha crneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 62841-1:2015/AC:2015

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Msicto n aata Ha usgaBaHe:
Codousi, Bbnrapus BpaHa MeHUAXbP:
14.11.2022 Kpacumup MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Belt Sander
Trademark: RAIDER
Model: RD-BS09

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the

harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015/AC:2015

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
14.11.2022 Krasimir Petkov



C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Slefuitor cu banda
Trademark: RAIDER
Model: RD-BS09

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Produs: Slefuitor cu banda
Trademark: RAIDER
Model: RDP-BS07

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015/AC:2015

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN 55014-1:2017 EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

14.11.2022 Krasimir Petkov



Y
<>

O
g0

&
g%

&7
O

&
0T IR TR O T €

g%

&7
O

&
g0

&7
> RS>
O

&
g0

Y
0K S

(o)

&
g0

$r
IR O
O

&
£

& 7
R S
g0 N

& Y
> o>
g% A

& &
R RS>
i 5

&

R R S
g0

&
g

< &
0
O g0

&
%

7
5

&
D IR TR TR
g%

O
O

&
g

&7
O
O

*
0

RAIDERS

&
DI SO IR IR S DI D I S DI SO SR S K
9
(> <>
(o
FAPAHLUMOHHA KAPTA N
o
Y
L
5
MOOEN '
fo %
o
&
CEPUEH Ne K
A
Y
fo> S%
CPOK o
(3a nodp sudiC 2ap yenosus) %
O
Ne, naTa Ha chakTypa / KacoB GOH. 3 / 7
O
Y
OAHHU 3A KYMYBAYA R
O
Y
WUME/®UPMA VS
(nonwvasa ce om ciyscumens) g
> %
ALPEC. g
Y
(nonwasa ce om caysicumens) KL
o
Y
NOANUC HA KYNYBAYA SHL
O
(3anosnam com ¢ Yea06ust 1 np 3a exc U e 6 mexnuuecxka S
usnpasnocm u (IK(L‘HILHZKIYIORK(Z) k> <
9
Y
OAHHU 3A MPOOABAYA < A L
&
WME/®UPMA N
O
(nonwvasa ce om ciyacumens) ’
p> SY
AOPEC
L
(l’l(]n'h.’l(i[l ceom L‘,zv.)/cume,m)
p> %
OATA/MEYAT
CEPBU3EH NMPOTOKON L
Tpuemen Jlara Ha npuemane Onucanne Ha nedexra Jlara Ha npejiaBase Tloanuc N
TIPOTOKOJI

&
o

%
N

"
(o

%
N

7
VOO O O O OO0 OO € B> B B>
N

\
o

LleHTpaneH cepBus: Codous, 6yn: “flomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (Ge3nnareH 3a usnara cTpaHa)

YD D D D D D D D SR SR D DD D

e-mail: info@euromasterbg.com

203%
< o>
ON 22



52

FAPAHLUMOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

Matumnute n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyWpaHu 1 npousse-
[ieHn cbrnacHo AeicTaalymte B Penybnuka Bbnrapus Hopmatys-
HY BOKYMEHTY 11 CTaHAAPTM 33 CbOTBETCTBIE C BCUYKM U3UCKBAHMS
3a besonacHocT.

CBABbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

TbproBckata rapaHuus, kosto “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt”
0O[l paBa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto
cnegga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKW €NEKTPONHCTPYMEHTU 1 DEH3MHOBM MalLum-
Hu oT cepuue: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a (h13M4ECKM LA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTM OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLia 3a OpUANYECKN NULA 3@ eNEKTPOUHCTPYMEHTM OT Ce-
punte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (OU3MYECKM NULA 3 UHCTPYMEHTW OT CepusiTa
Raider Pneumatic;

- 12 Mecela 3a opUANYECKN NULA 33 UHCTPYMEHTW OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecelia 3a (hM3nYECKM NILA 38 BCUYKM GEH3MHOBI MaLLMHM OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 mMeceLja 3a IOpUANYECKM NNLIA 38 BCUYKM HEH3NHOBY MaLLMHK
ot cepuuTe: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 meceua 3a (OU3MYECKM NULIA 3 BCUYKW KPUKOBE, PbYHM Ma-
LUMHW, ra30BK 1 An3enoBK kanopudepm oT cepusta Raider Power
Tools;

- 12 MeceLja 3a 0pUANYECKV NULA 3a BCUYKI KDUKOBE, PbYHI MaLL-
HU, ra30Bu 1 [iu3enoBi kanopudepu ot cepusta Raider Power Tools
TbproBckata rapaHuWs e BanuaHa npy NpefocTaBsiHe Ha rapaH-
L{MOHHa kapTa NOMbIHEHa NpaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha
MalLnHaTa W donckaneH kacoB BoH unu akTypa. FapaHuuoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa MOAEn, CepueH HoMep, UMe Moamnnuc
1 NeyaT Ha TbproBeLia Npogan MalluHaTa, Noamue oT CTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBWS 1 AaTaTa Ha
nokynkara. HenombnHeHW WM NOANpaBeHu rapaHLUMOHHM Kap-
T ca HeBanuaHW. MalwmnuTe TpsibBa Aa ce U3nonaear camo no
npefHasHayeHue v B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMsTA 3a ynoTpeba.
3a fa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e He0bX0AUMO KneHTa
na ce 3ano3Hae Jobpe ¢ MHCTpyKumuTe 3a ynoTpeba Ha MaluuHa-
Ta, NpaBunata 3a 6e3onacHocT npu pabota ¢ Hest U KOHKPETHOTO
11 NpeAHa3HayeHve.

MalumHaTa 13nckBa NepuoanyHoO MOYNCTBaHe W NOAXOAsLLA NoA-
JpbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MalUMHaTa;

- 4aCTu 1 KOHCYMaTuBK, KOUTO NOAMEXaT Ha U3HOCBaHe, MpuynHe-
HO OT NON3BAHETO KATO HaMPUMEP: TPEC W MACIO, YETKM, BOAAYM,
OMOPHM POITKA, TAMMOHM, TYMEHU MaHLLOHM, 3a[BUXBALLYM PEMBLIY,
CMMpaYKky, MbBKaB Bar C WIo, narepy, cemepurie, 6ytano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu v fip.;

- OONMBIHUTENHN aKcecoap M KOHCYMaTtuBK KaTo: PBbKOXBATKY,
CTPYWHUK, KyTWW, CBPEANa, AUCKOBE 32 psidaHe, CeKauu HOXOBE,
BEPWIY, LKYPKW, OrPaH4UTENN, NONup-Luaiibn, naTpoHHULM (3ax-
BaTU 1 {bPKaYM Ha PEXELUMSIT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1
camarta Kopfa 3a kocaukv 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananutenHa caeLl;

- HaCTpoIika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSeMU eNeKTPUYECKN NpeanasuTenu 1 KpyLIKK,

- MexaHW4HM NOBPEAM Ha KOpMyca 1 BCUYKN BBHLUHY ENeMEHTH Ha
13[€NNETO, BKIKYUTENHO AEKOPATUBHM;

- nipeanasnTent 3a o4u, NpeanasnTeni 3a PexeLLn UHCTPYMEHTH,
ryMUpaHI NAI04M, 3aKonyanku, NuHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLLy kaben v Lwencer;

- USANIOCTHUTE NOBPEAM Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEH OT NMPUPOL-

HU 6eucmv|5|, KaToO noXapw, HaBOAHEHUs, 3eMeTpeceHus u ap.;
OTMAOAHE HA FAPAHLIUATA:

dupma “Espomactep WE” OO/ He e 0TroBOpHa 3a NoBpeay npu-
UMHEHM OT TPETM NuLa, kaTo ,EnexkTpocHabauTenHu opyxecrsa’,
MoBpeaV OT BLHLUEH XapaKTep, kaTo TOKOBM YAapH, HeCTaHAAPTHY
3axpaHBaLLy HaNPEeXeHKs 1 MMa NPaBOTO Aa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL (M HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMeP Ha u3fenue-
TO C TO3M NMOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;

- 3annyeH unu nunceaty I/IH[Z[BTVI(bVIKaL[I/IOHeH ETUKeT Ha MalLnHaTa,
- MOBPE/IV Bb3HWKHANM MPY TPAHCMOPT, HEMPABUITHO CbXpaHeH!e
11 MOHTaX Ha MalUMHaTa;

- HanpaBeH OMWT 3a HEOTOpU3NpaHa CepBI3Ha Hameca B Heymbil-
HOMolLieHa cepBu3Ha Ga3a;

- NoBpeau, KOUTO Ca NPU4NHEHN B CNEACTBIE Ha HempaBuIiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSATA 3a eKcnnoaTauus) Ha MaluuHa-
Ta OT CTpaHa Ha Ki1eHTa Unu TpeTu nuua;

- NIOBPEaV NPUYMHEHN B PE3YNTAT Ha U3NOMN3BAHETO Ha MalLMHaTa B
[Apyra cpefia 0CBEH MperopbyaHara oT NPOU3BOANTENS (BMAXHOCT,
TemnepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpaleHocT W Ap.);
- IOBPEAY, NPUYMHEHY OT NoNafjaHe Ha BbHLLHM Tena B MalliHaTa;
- MOBpeAy, MPUYMHEHM B CrIEACTBME Ha HEBpexHO GopaBeHe ¢
MallMHaTa;

- 1OBPEAV NPUYMHEHM OT paboTa 6e3 Bb3aylLleH UNTbP Unm cur-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- MpY HEMpaBUIHO CLOTHOLLEHWE Ha GEH3VH/ABYTAKTOBO Macro,
BOAELLO A0 BrokupaHe Ha ABuratens

-NoBpefa B CrIeACTBUE HEMPABUIHO NOCTABEH WM HE3ATOYEH pe-
KELL MHCTPYMEHT;

- noBpefda Ha pefykTopHaTa kyTus (npegaekarta), MpuuMHeHa Ot
He[oCTaTbyHO A0BOPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyaTa

UnK MexaHyeH yaap no 3afBuxBaLLaTa oc.

- NoBpeAa Ha poTop UM CTaTop, U3passiBalla ce B CriensaHe Mex-
Ly 74X, CNeACTBME Ha CTOMABaHe Ha usonauyuute, npuinHeHo ot
NPOABLIKUTENHO NPETOBapBaHe;

- 1oBpeza Ha poTop Wnu CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe Uin
HapylleHa BeHTMNaums, uspassasallia ce B NPOMsAHa Ha UBeTa Ha
KonekTopa Ui HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycrnyx — peynTar oT npefoavpa-
He Ha KONMYeCcTBOTO Macro B ABYTAKTOBATa CMEC.

- NMNca Ha Macro 3a pexellara Bepura U HesaTodeHa (uaxa-
6eHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropuBHa cucTema;

- NNcBaT 3allMTHX OMCKOBE, OMOpHU MNoToBE UNW ApYrM KOM-
MOHEHTM KOWTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSTA Ha MHCTPYMEHTa U ca
npefHasHayeHy 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHata My v npasun-
Ha ekcnnoaTaus;

- 3axpaHBalLMST kaben Ha WHCTPYMeHTa e YAbMkaBaH Ui Noa-
MEHSAH OT KNWeHTa,

- noBpefaTa e NpU4MHEHa oT MpeToBapBaHe N Nunca Ha BeHTU-
nauys, HeJoCTaTb4HO UNK HENpPaBWUTHO CMa3BaHe Ha ABMXeLuTe
e KOMMOHEHTM Ha U3[enueTo;

- U3HOCBaHe Vv BrokupaHy narepy nopaan npetosapeaHe, npo-
ObIKUTeNHa pabota unm npax;

- pa3buTo narepHo rHe3zo oT 6riokupaH narep unu pasbuTa BTynka;
-~ pa3buTo LUNOHKOBO Un pe3BOBO CheANHEHNE;

- MoBpefa B eN.KIY U enekTPOHHO YNpaBreHne NpuiMHeHa ot
npax unu cyyneaHe;

- oBpeaeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) MpUYMHEHO OT 3acTonopsi-
BaLLS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano 1 UMNMHABP B
peaynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay byTano 1 LunuHABP B pe3ynTar Ha npeToBapsa-
He, NpofibIikuTENHa paboTa unu npax;



- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO Koreno 1 cvpayka (MPOMEHeH LIBAT)

— [ibIKu ce Ha paboTa ¢ BriokupaHa crvpauka;

- CMyKBaHWs No Kopnyca, NpUYUHEHN OT HEMPaBWUIEeH MOHTaX Ha
CBBP3BALLM TPBOU, UTUHTI 1 NOACGHN;

- TMNca Ha KOMMOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA Ha UH-
CTPYMEHTa U Ca NpeaHasHaYeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha besonacHa-

Ta My v NpaBUnHa ekcnnoaraLus;

- Ha BCU4KM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) 1 xuppodopy Tpsib-
Ba fa GbAe MOHTUPaH Bb3BpaTeH KnanaH Ha BXOASLLNS OTBOP.
Mpn xuapodhopute NEPUOAUYHO CE MPOBEPSIBA HaMsraHETO Ha
MeTanHus KoHTeltHep(HansraHeTo Tpsbea Aa Gbde B rpaHULnTe
1.5-2 bar).

BHUMAHMWE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctat He
M3KMIOYBAT aBTOMATUYHO Npu nunca Ha Boaal

- noBpefa npuiMHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Bofa, KosTo ce
13passiBa B AedopMaLys Ha YNITbTHEHUATA U KOMTMOHEHTUTE Ha
noMreHara yacr.

- NOBPEAN NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe W NMPEKOMEPHO NperpsiBaHe;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHE Ha MpUETU B CEpBM3a MalliHM € B
pamKuTe Ha eaunH Mecel,

CepBu3nTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MalLMHU, He MOTLPCEHN OT
COBCTBEHULUTE UM EA1H MECEL| CTIEf, 3aKOHHMS CPOK 38 PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHuus 3a 6atepuy 1 3apsiaHn YCTPONCTBA, KOSITO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[l faBa 3a Teputopusita Ha
Peny6nuka Bbnrapus, e kakTo cnepga:

- 18 meceLja 3a BaTepusTa 1 3apsAHOTO YCTPONCTBO OT CEPUNTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a GaTepusiTa 1 3apsiBHOTO YCTPOIICTBO OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

T"apaHLMOHHUST CPOK 3ano4Ba Aja Teye OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe.
lapaHLysiTa NOKpUBA BCUYKM [edeKTU, Bb3HUKHANW NpW npaBun-
HO nonasaHe Ha baTepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPOICTBO, CHOGPasHO
VHCTPYKUMsATa 3a ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” O0[
ocurypsiBa rapaHLusi, puroxvma npu u3bpoenuTe no-fory ycro-
BUsI, 4pe3 6esnnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha AiedheKTn Ha NpoayKTa, 3a
KOWUTO B paMKuTe Ha rapaHLIMOHHUS CPOK MOXe fia Ce [joKaxe, Ye
ce AbiKaT Ha AethekTn B MaTepuana unu npu Npou3BOACTBOTO.
TbproBeckata rapaHLus € BanuaHa npy npeocTaBsHe Ha rapa-
LIMOHHATa kapTa Ha MaluMHaTa, MombiiHEHa NPaBUIHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha npofykTa v chuckaneH kacos GoH 1 hakTypa.
["apaHuUmoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbbpka MOAEn W CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTta MaluuHa, OKoMrnekToaHa ¢ batepus u
3apSAHO YCTPOIICTBO, MME, NOAMMC 1 NeYarT Ha ThproeLa npopan
KOMMMeKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NOANKC OT CTpaHa
Ha KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBus W fatata
Ha nokynkaTa.

lapaHuusiTa He nokpuBea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpuTWe Ha batepusita 1 3apsipHOTO
YCTPOWCTBO;

- NIOBPeaM Bb3HUKHANW NMPY TPAHCTIOPT, MEXaHYHYW MoBpeau /Ha
KOpryca 1 BCYKW BHLUHW €MeMEHTU Ha

BaTepusTa 1 3apspHOTO, BKIKYUTENHO [EKOPaTUBHI, NPy ApyriA
BbHLUHM Bb3AENCTBUS 1 NPUPOAHM GEACTBUS KaTo NoXapy, HaBoA-
HEHs,, 3eMeTpeceHus:;

- fiehekTI OT aMOpTU3aLMs, HOPMATHO M3HOCBAHE W U3xabsiBaHe;
lapaHuvsTa 3a GaTepusTa v 3apsHOTO YCTPOICTBO OTnaja B
cnyyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALY (MMM HEMOMbIIHEH) CEpUeH HOMEp Ha KOM-
nnekTa akyMynatopeH eneKTPONHCTPYMEHT C TO3W MOMbAHEH Ha
rapaHL1oHHaTa kapTa;

- HapyLLUeHe Ha LienocTTa, U3TpUBaHe UNu NUNca Ha eTukeTa Ha

npou3BoaUTENs BbpXy GaTepusita u 3apsaHOTo

YCTPOIACTBO;

- BCUYKW CMyyau Ha MOBPEAM, MPUYMHEHW OT HempaBWmHa yno-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMSATA 3a ekcrnoaTaLs), uanyckaxe,
yfap, 3anvBaHe ¢ TE4HOCTY, HeBpexHo GopaseHe, U B cy4au, Ye
BCUYKM KNeTKM B BaTepusita ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHU-
MyM;

- 3apexzaHe C HeopUrHarnHK 3apsiaHu YCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLy-
AT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € YAbMiKaBaH Uk NOAMEHSIH
OT KIWEHTa, UMK AAPYTY BBHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYME C
WN3UCKBAHWSTA Ha NPOU3BOANTENS;

- KoraTo e MpaBeH OMKUT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MOANM-
kaLusi OT NoTpeBUTENs UMK MPOMEHN OT HEYMbIHOMOLLEHM nuLa
11 oupmm;

- Mpy n3nonaeaxe Ha 6atepusita u 3apsAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHayeHme;

- MOBPEaV MPUYMHEHN B Pe3ynTaT Ha W3Non3BaHeTo W CbXpaHe-
HMeTO Ha baTepusiTa /Ny 3apsAHOTO B fpyra Cpeda OCBeH npe-
rnopbYaHaTa OT NPOU3BOANTENS! (BMAXHOCT, TEMNepaTypa, BEHTU-
nauusl, HanpexeHue, 3anpaLueHocT 1 ap.);

- NPV TOKOBM YAapH, rPbMOTEBIULN, HABOAHEHWS, MOXapW, ApYriA
BbHLUHYM Bb3eiCTBUS,

- npyu paboTa ¢ HeCTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ [pyru He-
MOAXOLSILLM UMM HECTaHAAPTHN YCTPOICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha NnpueTyu B cepusa batepum u 3a-
PSHM YCTPOIACTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 38 PEMOHT- €[MH MeceLl,
Criefl KOTO CepBIU3NTE HE HOCSIT OTFOBOPHOCT B CIyyaid, Ye He ca
MOTBPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHuys € CbrnacHo uanckeanusTa Ha 33M u 3akoH
3a npefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpxaHue 1 Ldposu yenyru u
3a npopiax6a Ha cTok. Mpu HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPebu-
TENAT MMa NpaBHM CPE/ACTBA 3a 3aLlTa CpelLly NpoAasaya, KouTo
He Ca CBbP3aHM C pa3xofiy 3a Hero, kaTo TbproBckaTa rapaHLms He
3acsira Te3v CPeACTBa 3a 3alyuta Ha noTpebuTtens;

HesaBucumo OT TbproBckaTta rapaHLys pojaBaybT oTroBapst 3a
nmMncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ AOroBo-
pa 3a npopaxba CbrnacHo rapaHuymsTta no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMdPOBO ChbpXaHe 1 LdpoBM Yeryrv 1 3a
npopaxba Ha CTokm).

Un. 33. (1) KoraTo cTOKMTE He OTFOBapsiT Ha WHAMBMOYanHUTE
131CKBAHWS 38 CbOTBETCTBUE C [JOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE U3N-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWSATA 3@ MOHTUPaHE Ui
WHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT ma npaso:

1. ja npeasBM peknamavys, kaTo noucka oT NpoAasaya Aa npuse-
fie cToKaTa B CbOTBETCTBYE;

2. [la NoNy4m NPOMopLMOHaNHO HamMansBaHe Ha LieHaTa;

3. ia pa3sany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa nbepe
MEX[y PEMOHT WM 3aMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Wnn 611 JOBEMNO [0 HEMPOMOPLMOHANHO ronemu pas-
X0AM 3a NpoAaBsava, kato ce B3emar npesif BCuyku obeTosTen-
CTBa KbM KOHKPETHIS CRyyaid, BKIKOYUTENHO:

1. CTOHOCTTa, KOSiTO 61 MMana cTokaTa, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBIETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fla Obe NpeaocTaBeHo [pyroTo CPeacTBo 3a
3awyTa Ha notpebutens 6es aHauuTenHo HeyaobcTBo 3a noTpe-
Gutens.

(3) MponaBaybT MOXe fja OTKaxe Aa NpuBeLe CTOKaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT W 3amMsiHaTa ca HEBB3MOXHN UK ako Buxa
[70BENN 0 HENPOMOPLIMOHANHO roNleMu Pa3xoau 3a Hero, kaTo ce
B3emaT NnpeaBu BCUYKW OBCTOSTENCTBA, BKIIOUUTENHO Te3n no
an.2,1.1un2.
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(4) NoTpebutensT MMa NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HamarnsiBaHe Ha
LieHaTa Unv fia pa3Banv [0roBopa 3a npofaxda B cneaHuTe cnyyan:

1. NpoAaBaybT He e M3BBPLLNM PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTOKaTa Cb-
rnacHo un. 34, an. 11 2 unu, Korato e NpUMoXUMO, He & U3BBLPLLIA
PEMOHT UMK 3aMsiHa CbrnacHo Yn. 34, an. 3 u an. 4 unu npofjaBaybT e
0Tka3an Aa npuBefe CTokata B CbOTBETCTBIE CbIMAcHO an. 3;

2. MosiBM Ce HECbOTBETCTBYE BbMPEKM NpeanpueTuTe oT npofasaya
[NIe/CTBUS 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBIE; NPU HECHOT-

BETCTBIE Ha CTOKW C ibAroTpaitHa ynotpeda u Ha CToKW, Cbabpxa-
LYY LMdPOBY eNeMeHTH, MpoaBaYbT MMa NpaBo Aa Hanpasy BTOPY
OMWT 3a NpUBEXaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBME B PaMKUTE Ha CpO-
ka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBUETO € TONMKOBA CEPUO3HO, Ye OrpaBpaBa He-
3abaBHO HamansiBaHe Ha LieHaTa unu passansHe Ha 4oroopa 3a
npogax6a, nnu
4. NpoaaBaybT € 3afBUN UNK OT 0BCTOATENCTBATa € ACHO, Ye Mpo-
[flaBaybT HAMa fia NpUBE/E CTOKaTa B CbOTBETCTBIE B PadyMeH CPok
v 6e3 3HaunTenHo Heyao6CTBO 3a NoTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo Aa pa3Banu AOroBOPa, ako HeChOT-
BETCTBIETO € He3HauUTenHo. TexecTTa Ha Aoka3BaHe 3a ToBa fanu
HECbOTBETCTBUETO € HE3HAUMTENHO Ce HOCK OT NpofjaBaya.

(6) MoTpe6uTensT UMa NpaBo Aa OTKaxe MnallaHeTo Ha ocTaBa-
La 4acT OT LieHaTa UnM Ha 4acT OT LieHaTa, AoKaTo NPOAaBaybT He
M3MbIHM CBOUTE 3a[bIKEHNs 33 MPUBEX/AAHe Ha CTokaTa B CbOT-
BETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT unu 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbpLLBa Oes-

NnaTHO B pamMKUTE Ha pa3ymMeH CPOK, CYUTAHO OT yBE[OMSIBAHETO
Ha npoJaBaya OT MoTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U 6e3 3Ha-
4uTenHoO HeynobCeTBO 3a noTpebutens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KosTo ca Gunm Heobxogumu Ha
notpeburens.

(2) 3a cTOKM, pa3nU4HK OT CTOKUTE, ChABPXALLM LM(POBY eremeH-
TI, PEMOHTBT UMK 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Cce U3BbpLUBa besnnaTtHo B
paMKuTe Ha efvH MeceLl, CH1TaHO OT yBeAOMSIBAHETO Ha MpofaBaya
OT noTpebuTens 3a HECLOTBETCTBUETO U 63 3HauNTENHO Heyaob-
CTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT NpeaBuA ecTeCTBOTO Ha
CTOKUTE U LienTa, 3a kosiTo ca 6unu Heobxogumm Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HeCcbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHSBA YPe3 PEMOHT Ui 3a-
MsiHa Ha CTOKUTe, NoTpebuTensT NpefocTaBs CTOKUTE Ha pasnono-
XeHne Ha npoaasava. Mpu 3amMsHa Ha CTOKMTE MpoAaBaybT B3eMma
3aMeHeHITe CTokV 06paTHO OT NOTPeBUTENSs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo n3BbpLIBAHETO Ha PEMOHT WU3M1CKBA JEMOHTMPAHETO Ha
CTOKUTE, KOUTO ca 61N MHCTanMpaHu CboBpa3HO TAXHOTO ecTecT-
BO U Lien, Mpeav Aa Ce NosiBv HeCbOTBETCTBUETO, UK KoraTo Teau
CTOKN TpsibBa Aa 6baaT 3aMeHeH, 3abiKeHNeTo Ha npojasaya
12 PEMOHTMPA UMK [1a 3aMEeHI CTOKITE BKITKOYBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, M MHCTANMPAHETO Ha 3aMeCTBaLLy-
Te CTOKV UM Ha PEMOHTUPaHUTE CTOKM, UNW NOeMaHe Ha pasxoanTe
32 IEMOHTMPaHe W MHCTanupake Ha CTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyaiHata ynotpeda
Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMETO Npeau TsXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLMOHanHO Ha pasnu-

kaTa Mexgdy CTOMHOCTTa Ha nomyyeHuTe OT NMoTpebuTens CToku u
CTOVHOCTTa, KOsTO G1xa WManu CTOkuTe, ako HsiMalue nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsea npaBoTo C1 Aa passany Jo-
roBOpa 4pe3 3asBneHne 40 NpoAaBava, ¢ koeTo ro yBedoMsBa 3a
peLLeHNeTo Ci Aa pa3Banu 40roBopa 3a npoaaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTHACS CaMO 3a HAKOW OT CTOKUTE,
[l0CTaBeHM CbrnacHo [oroBopa 3a npoaax6a, v e HanuLe 0cHoBa-
HWe 3a pasBarsHe Ha [OroBopa CbriacHo un. 33, notpebutenst
IMa npaBo fia pa3Banu 40roBopa 3a npoaaxba camo no OTHOLLEHMe
Ha Teau CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KAKTO W MO OTHOLLEHMe Ha
BCVYKI 1YW CTOKM, KOWTO € MpuaoBun 3aeHO CbC CTOKUTE, KOUTO

He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO Aa ce oyakBa, Ye notpebu-
TENAT LLe Ce Cbriack Aa 3anasu camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu goroBopa 3a npogax6a uausno
MM YaCTMYHO Camo NO OTHOLLEHWE Ha HSIKOW OT [JOCTABEHUTE Cb-
rMacHo JoroBopa 3a npopaxba CTokM, NOTpebUTENsT BpbLUA Te3n
CTOKM Ha npofiaBaya 6e3 HeonpasaHo 3aGaBsiHe U He MO-KbCHO OT
14 [HWM, cynTaHO OT AaTtarta, Ha KOSTO MOTPebuTensT e yBedomun
npofiaBaya 3a pelleHneTo c1 Aa passany 4orosopa 3a npogaxba.
KpailHnsiT cpok ce cmsiTa 3a craseH, ako noTpebutensT e BbpHan
WNK U3NpaTun cTokuTe 06paTHO HA NpojaBava Npeau U3TUYaHeTo
Ha 14-aHeBHWS CPOK. Beuyki pasxoam 3a BpbLLaHe Ha CTOKUTE, B T.4.
eKcneampaHe Ha CTOKWUTE, ca 3a CMeTka Ha npofaBava.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTaHOBABA HA NOTPEBUTENS 3annaTeHara LieHa
3a CTOKWTE Cnef TAXHOTO NoMyYaBaHe Uiv Npy NpeaCcTaBsHe Ha fo-
ka3aTencTo OT noTpebuTens 3a TAXHOTO M3npaLlaHe Ha npoaaBa-
ya. MpopaBaybT € AITbKeH Aa Bb3CTaHOBM MOMyYeHUTE CyMU, KaTo
11310138a ChLLOTO NNATEXHO CPELCTBO, M3NOMN3BaHO OT noTpebuTe-
Nt pU MbpBOHaYanHaTa TpaHcakLusi, OCBEH ako NoTpebutensT e
113pasnn U3pUYHOTO CU CbrnacKe 3a M3Non3BaHe Ha ApYro nnaTex-
HO CPEeACTBO W MpY YCrOBME Ye TOBA HEe € CBbP3aHO C pasxoav 3a
notpeburens.

Yn. 37. (1) MotpebutensT Moxe fa ynpaxHu npasata cit No TO3
pa3gen, KakTo creasa:

1. 32 CTOKM, Pa3Nn4H OT CTOKM, ChbpXKaLLM LIMGPOBN ENEMEHTU, B
CPOK 710 [BE FOAMHMN, CYUTAHO OT OCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 33 CTOKM, ChAbPXaLLY LMPPOBM €NeMEHTH, KoraTo JOroBOPBLT
3a npopaxba npeaBuKaa eaHOKpPaTHO NPeaoCcTaBsiHe Ha LdpoBo
CbabPXaH1e Unu LmdpoBa ycnyra, He3aBUCKMO OT TOBa Jani He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbITKM Ha PU3nyeckuTe Unu LndposuTe ene-
MEHTY Ha CToKaTa, B CPOK 10 AABE FOAMHM, CYMTAHO OT JOCTaBSHETO
Ha CTOKaTa M MpedoCTaBSHETO Ha LM(POBOTO ChAbpkaHue wuiu
LchpoBaTa ycryra unv B pamMkuTe Ha nepuoaa oT Bpeme, MocoyeH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 ga ce Bb3NPeENATCTBA NPUNaraHeTo Ha un.
28,an.3,1.1;

3. 33 CTOKM, ChABPXKALLYM LPOBM €NEMEHTH, KOraTo [OrOBOPBLT
3a npopaxba npegBuMk4a HenpekbcHaTO MPedoCTaBsHE Ha Ly-
(bpoBO CbAbPKaHMe UK LdpoBa ycnyra 3a onpeaeneH nepuoa
OT BpeMe, He3aBICUMO OT TOBA Aanu HECLOTBETCTBUETO CE AbITKM
Ha (m3nyeckuTe UK LMAPOBUTE €NEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK A0
[iBe FOMVHM, CYNTAHO OT AOCTABSAHETO Ha CTOKAaTa W OT 3ano4BaHeTo
Ha HenpekbCHaTO NPefoCTaBsiHe Ha LM(POBOTO ChabpkaHue uiu
Lyndbposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, ChAbPXKALLYM LMPPOBM €NEMEHTH, KOraTo JOrOBOPBLT
3a npopax6a npeaBwkaa HeNPeKbCHATO NpeAoCTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAbpXaHue Unu LudpoBa ycnyra 3a nepuog, No-AbITbr OT fige
TOAUHU, U HECHOTBETCTBMETO Ce AbIKM Ha LM(POBUTE ENEMEHTU
Ha cToKaTa, NoTPeBUTENsT MOXe Aa ynpaxHu npasata cil no To3u
pa3gen B pamkuTe Ha Cpoka Ha AeNCTBMe Ha [OroBOpa.

(2) CpoksT o arn. 1 cnupa fja Teye npe3 BpemeTo, HeobXoANMO 3a
3BbPLUBAHE HA PEMOHT NN 3aMsHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e

00BBbP3aHO C APYTY CPOKOBE 3a MPeAsBABAHE Ha UCK, PasnnyHyu OT
Teanno an. 1.
Un. 38. MpogaBaybT, KOUTO OTFOBApPs 3@ HECHOTBETCTBIE HA CTOKM-
Te, OAbMKALLO Ce Ha felicTeue unu 6e3nencTBue, BKMIOYMTENHO Ha
nponyck Aa ce NpefoCTaBsT akTyanu3aum Ha CTOKW, ChabpXalyym
LiNchpOBM ENEMEHTH, OT CTPaHa Ha NuLie Ha NpeaxoaeH eTan ot Be-
purata oT TbProBCKW CAENKM, UMa NPaBo Ha UCK 33 0be3LLeTeHMe 3a
NpeTbpreH BPEAM CPELLY NULIETO UM N1LaTa, KoUTO Ca NPUYNHANN
HeCbOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je nea-
menjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za secCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za dodatke za
se€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovaraju¢i (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u uput-
stvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se manifes-
tuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da osigu-
raju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih kom-
ponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

« ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0745.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0234536333,
Fax.0234522026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporoéili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izro€itve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in
bremenijo stranko. Izklju€eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malo-
marnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo. Prosimo, upostevajte, da
nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in industrijskih aplikacijah.
Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah poslovnih, trgovskih in
industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se prav tako izkljuéi iz
nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo, nastalo zaradi neizpolnje-
vanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi nestroko'vnega montaze,
neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer preobremenitev
naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov sile ali zaradi zunanjih
dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi nepravilnega
delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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WARRANTY CARD

=
(for details see the warranty conditions)
Ne, date of invoice / €ash receipt.........ccccevrviriiiiniesn
DETAILS OF BUYER

NAME / COMPANY ..coiiiiiiiiistirsr s s s s s s s s s s a e s e e s e e e e a R e e a R e e e b e e ran e s an e s nnneas
(be filled in by the employee)

ADDRESS.........cciiiie iSRS R R E e e a e
(be filled in by the employee)

SIGNATURE OF BUYER......cociiitiiirinirnstesss e s s s s s s s ssn s ssn s

(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
working order and accessory)
DETAILS OF SELLER

NAME / COMPANY ...ttt s s s s s a e a e s e e e ae e e ae s e b e s e b e s ran e s an e s enneas
(be filled in by the employee)

ADDRESS ...ttt E SR e R e e e ae s aen e
(be filled in by the employee)

[ I S 1

SERVICE REPORT
Receiving Date of o Date of .
Protocol adoption Description of the defect transmission Signature

Central Service: Bulgarla Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country)
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce am3ajHmpaHun 1 npousBeaeHy BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAMN BO COrnacHocCT co cuTe baparba 3a 6e36eqHOCT WTO ce NpYMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKOT Ha rapaHumjaTa ce HaBeflyBa BO rapaHTHMOT JIUCT W BaXM Of, AATyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOLOT.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaar npaeo Ha 6ecnnaTHy nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWNOT Nepuos, [OKOSKY rapaHTHUOT JICT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTnuc 1 neYaT of cTpaHa Ha NpPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTRWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBpAYBa Aeka e 3arno3HaeH Co YCIoBWTe Ha rapaHuumjaTta u co duckanHa cMeTka unu aktypa koja ro noTepayBa AaTymoT
Ha KynyBak€e Ha eneKkTpU4YHWOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npuMeHn camo Jo6po NCHUCTEHN MaLLMHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CrieHVNoT
HauvH: No Haw 136op rv nonpasamMe AedeKkTHUTE ypeaun 6e3nnaTHo unu rm MeHyBame 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHWOT POK W JOKOSIKY HE € MOXHO CepBUCUpaH-e.

Ypepnort Tpeba fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponvcuTe NPonuLaHnm BO yNnaTcTBoTO.

3a 6e3benHo paboTere Co eneKTPUYHMOT ypea HEOMXOAHO e KynyBayoT npea Aa 3anoyHe co KOpUcTere
Ha ypeaoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beaHoCT npu
paboTa v [a ro KOpuUCTU YPeaoT 3a Toa LUTO € HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
UYNCTEHE U a[IEKBATHO OAPXKYBaH-e.

[apaHuvjata He ondaka:

- l'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abewse npu ynotpeba, kako LWITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLii, POrKM, MOASIOLWKM, NMOTOHCKY peMEHM, (riekCUBUIHO BpaTurno,

narepu, ceMepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Padyku,kabnu, 6atepum, KyTn, fogaToum 3a HanojyBakse, bypruv, AUCKOBK 3a ceyerse,
HOXEBW NaHLM, LUMUPIIW, FPaHUYHULIN, KOHEL, 3a cederse 1 Ap.

- CTONEHW enekTpUYHN OCUIypyBaymn 1 3aluTUTu

- MexaHW4KkuM oLTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPeaoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHTa 3a Ceyere, yMUpaHu NoYkuW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- KaGen n npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjotpec u ci.
MoHuwTyBake Ha rapaHuujata

[MpaBoTO Aa Ce NOHMLWTY nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos, € BO CreAHUBE Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a naeHTndmkaumja 3aneneHa Ha NpomM3BoAoT € usbpuiiaHa unu e ucyesHara.

- [loKorKy Apyro nvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBUC ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorKy He ce nojaBu Kako peaynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He Cneau rm MHCTPYKuuuTe
HaBe[eHW BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT Ui Apyro nuue.

- lecbkTOT € Npean3BrKaH of HeBHUMAaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka nNpeanaBukaHy of paboTta co A4oTpajaHK (UnK NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTU 3a Cevete

- OwTeTyBakarTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocneauua Ha ToNexweTo Ha u3onauujata
npeav3BuKaHo of NPekyMepHO KOpUCTeH-e Ha anaparor.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauuja koja ce MaHugecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTkara.

- HegocTturaat 3alTtuTHUTE AMCKOBM, UNW APYrv AENOBW KO Ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUmHO.

- EnektpnyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoiMKeH Uy 3aMeHn 0f CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT of npeonTepeTyBake, Nolla BeHTUnaumja 1 of HeJOBOSHO NoAMavykyBaHe Ha NoABWXKHUTE AENoBU
- OwTeTeHy Narepy Nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepu of, cTpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUNYLLECTO NexuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pe3ynTaT Ha npaLuvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pegykuuoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MeXaHU3aMoT 3a 3aKIydyBatke

- MNojaBa Ha HeBooGWYaeHa NabaBocT NoMery KnUMNoT U UMNUHOAPOT Kako pesynTaT Ha
npeonTepeTyBakbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTtaT Ha NpeonTepeTyBakbe NpekymepHa ynotpeba
U1 npawumHa

- OwTeTeHO LIEHTPANHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npomeHeta Ha 6oja) - nocneavua Ha paboTa co
BnokvpaHa ko4HuLa

KpajHroT pok 3a monpaBska Ha ypeaoT KOj e MpuMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHMOT CepBMC He CHOCK OLrOBOPHOCT 3a onpemMata [OKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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RAIDER IR

E¢ouaia »RAIDER” £xel oxedi00Tel Kal KATaoKeuaoTei GUPPwVa pe Tn Angokpartia Tng BouAyapiag aToug KavoviopoUg
Kal Ta TTPOTUTIA YIa T OUPHOPQWON PE OAEG TIG ATTAITAOEIG AOPAAEING.
Mepiexduevo Kal TEDIO EQAPHOYNG TG EUTTOPIKAG £yyUNONg

Eyyunon

H 1repiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EIME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 priveg.

Xpnotng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeoia emdidpOwaong ac@aAiouévog TrepIddou eyyunong, £pdoov n Kdapta
€yyunong oupTrAnpwOei owoTd @TIayUEVO PE UTToYPaQr Kal o@payida avTimpdowTo, TwANae TN povada, n otroia
uTreypAan atméd Tov TeAATN OTI €XEI ETTYVWON Twv OUVONKWY £yyUnong Kai GOPOAOYIKr) TAMEIOKR Unxavr) ammédeign f
TIMOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOUNVia TG ayopdg.

Emokeur) kai ETNoTpo@ég yivovTal 5ekTéG pdvo kabapidovtal nyaveg!

Katédpynon avayvwpidetal ammd eAGTTwHa £yyunon Hag, €xel wg 6AG: KATd TNV Kpion YOG, €ipacTe EAeUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWUATIKWV 6pyavo A va avTikataoTaBolv pe véa, OTTwG N eyyUnaon dev aVOVEWVETAL.

O1 OUOKEUEG TTPETTEI VOl XPNOIKOTTOIOUVTAI JOVO KATAAANAQ KOl GUPQWVA PE TIG 0BNVYiES.

MNa va eEao@alioTei N ao@aAig AsiToupyia gival UTTOXPEWON TwV TIEAATWV va gival eEOIKEIWPEVOG e 0BNYiES yia Tn
XPAoN Twv Kavovwy ac@aAeiag 10XUG Tou epyaleiou, dTav aoxoAouvTal Je QUTO Kal KUpiwg 0 OKOTTEG TNG. H povada
aTraiTel TEPIOBIKOG KABAPIOPOS Kal N GWaTr CUVTAPNON.

H eyyunon &ev KOAUTTTEL

- Na @opdre xpwpaTog Twv epyaieinv

- AVTOAAGKTIKG Kal avaAwaolya, Ta OTToia UTTOKEIVTal € pBoPA TToU TTPOKOAEITal aTrd TN XpAon, OTwg: Aitn, Addia,
mvéAa, odnyoi, 0dooTPWTAPES, Ta pagIAdpIa, o KIVATAPION IWAVTEG, EUKAPTITO GEova GUPHA, POUAEPAV, appayideg,
TNOTOVI UE EVO OPUPI CUPPATITIKA, KATT.

- Ageooudp kal avaAwoipa 6TTwe: AaBég, Tn puTn, PTTATapIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG, OMIAN
paxaipia, aAuaideg, YuaAdxapTo, oTaoEIg, Siokol yia OTIABWAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU €PYAAEIO KOTTAG) VIO VO TPOXWV
KAAWSIO TO iB10 KAAWDIO YIa PNXaVEG KOUPEUATOG YKALOV, K.ATT.

- XwVeuTo aoQAAEIEG Kal AGUTTEG

- Mnxaviki BAGBN oTo KUTOG Kail OAQ T EEWTEPIKG UEPN TNG CUOKEUNG, OUPTTEPIAANBAVOEVWY TWV BIAKOOHUNTIKWV

- Ao@aAeieg pdm ao@daAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTGOUK, KOUQWHATA, XAPOKES, KATT.

- To kaAwdlio Kai To BUCHa

- H ouvoAikr| {nuia o€ TTpdEeIg TTou TTPOKARBNKaV aTTd QUOIKESG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEITUOI K.ATT.
Amooupaon atd Ty eyyunon

“Euromaster | / E Ltd éxer To dikaiwpa va apvnOei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yYUNONG, O€ TIEPITITWOEIG KOTA TIG OTTOIEG:

- Aouvetig (1} keve) Tov algovTa apiBud Tou GpPBPou auTou UE piIa CUPTTANPWHEVN KApTa eyyinong

- Indetifikatsionniyat va ag@aipebei 10 arjua A evieAwg Acitrel éva

- MpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTAPEUPACT GTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BACNG UTTpETia

- ZnuI€G Trou TTPOKARBNKav Adyw KakAg Xprong (Un odnyieg) TNG CUCKEURG ATTO TOV TTEAGTN 1| O€ TPITOUG

- Znpia TTou TTPOKaAEiTal AGyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOUO TNG CUOKEUAG

- BA&Bn oto otpogeio A oTdTN, TTOU amoTeAEiTal aTTé To déOIYo PETALU Toug, Adyw TG TASNG Twv pdvwaong Tou
TIPOKAAOUVTAI OTTO TN CUVEXOHEVN UTTEPPOPTWON

- BA&Bn oTo oTpogeio i aTdTn TTOU TTPOKaACUVTal ATTO UTTEPPOPTWON A SloTapaxr aepITUOU, EKPPAZETal oTnV aAhayn
TOU GUAAEKTN 1 TTEPIEATGEIS

- Aev uTTdpxel TTPOOTATEUTIKS BioKOI, TIAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU OTTOTEAOUV PEPOG TNG SOMNG TOU PéOOU
Kal €X0UV WG aTOXO Va £Eao@aAiol TNV ao@aAr kal owaTh AeIToupyia Tou

- To kKaAwdI0 TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA aVTIKATAOTOBE! 0T TOV TTEAGTN

- Znuiég Tou TTPOKARBNKav amd utep@OpTwan i n éMeWn agpiopol kal aveTrapkn AITTavon Twv KIVOUUEVWY
egopTnUATWY

- PouAepdv @Bopa i prAokapiaTei Adyw UTTEPQOPTWAONG, GUVEXH AEIToupyia i o€ oKOvN

- Broken @épel koAdpo

- AapBavovtag omacpéva oTpatotredo @WAIG PTTAOKApPEl i OTTAoUEVO KOAGPO

- MapaBiaon TG akepaIdTNTAG TWV JOVTILWV TwV GAIEUTIKWY pYOAEiwy (TTaopéva, eOapuéva)

- Broken shponkovo A yadwv

- ELklyuch MapdAeipn A nAekTpovikd aloTnua eAéyxou TTou TTpokaAolvTal atré T okdvn fi pAgn

- Broken kiBwtio TaxutATWV (T KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TNV KAEISAPIA UNXaVIoUO

- H epodvion aguaikn amméoTacn Yetagl egBoAou kal KUAVOPOU, wg atToTEAETUA TNG UTTEPPAPTWONG, GUVEXH AsiToupyia
1) o€ oKovn

- Z00@IENn PETALU eYBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG OTTOTEAETHO TNG UTTEPQOPTWONG, OUVEXN AEIToupyia i € akdvn

- KateoTpappéva QuyokevTpeg TPoXO Kal GPEVO (OTTOXPWHATIONAG) - TTOU OPEIAETAI OTNV £PYOTia KATG TO OECPEUNEVO
PpEvo

H mrpoBeaia yia éva avakaiviopévo eykpitnke To NAeKTPIKG UTTNPETIa €ival péoa g€ éva prva.

Epyaomipia dev eival utrelBuvor yia Ta epyaAeia, afitnta ammd Toug IBIOKTATEG TOUG £va PAVA PETA TNV VOHINNG
TpoBeopiag yia emmokeun!

AvegapTnTa aTTd TNV EUTTOPIKA £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPUOPOWONG TWV KATAVAAWTIKWV
ayaBwv pe T oUuBacn yia Ty TWANGn oo TAaicio Tng ZEX.



EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com

C € 1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,



